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			Hoofdstuk 1

			Het is in de herfst van het jaar 1700 als het opnieuw rumoerig is in de herberg In den Engel in Goor. ‘En nu eruit! Wegwezen!!’ De waard van herberg In den Engel, Derck van Coesvelt, zet zijn volle gewicht tussen de twee vechtersbazen, grijpt er één bij zijn jas en sleurt hem naar buiten. Met het teruglopen naar binnen ontglipt de andere hem doordat hij uit zichzelf al naar buiten rent. Het ongenoegen druipt van zijn gezicht, dit is nu al de tweede vechtpartij deze week waarbij zijn dochter Johanna onderwerp is van conflict. Derck is ziedend. Nog even en hij kan de tent sluiten, want momenteel is het voor niemand meer veilig. Hij denkt aan de messentrekker van vorige week. Zijn ogen zoeken de gelagkamer af of hij met het verwijderen van die twee het vuur, dat al een hele avond oplaaide, nu onder controle heeft. De ruzie lijkt gesust en met grote stappen loopt hij naar de toog waar zijn dochter staat. 

			‘Naar binnen jij, ik wil je hier niet meer zien.’ Grote onschuldige blauwe ogen, die menig mannenhart onbedoeld op hol hebben gebracht, staren hem verbaasd aan. ‘Hoor je me?’ Gehoorzaam legt ze de doek neer, waarmee ze het houten dienblad schoonmaakt en verdwijnt achter het gordijn dat de leefruimte van het gezin scheidt van de gelagkamer. Moeder Elske kijkt op en legt de kous neer waaraan ze juist is begonnen om er de gaten van te stoppen. 

			‘Toch niet weer, hè?’ 

			Johanna knikt. ‘Ik kon er echt niets aan doen.’

			‘Ja, ja!’ Ze blijft stil in het hoekje van de kleine voorkamer zitten. 

			‘Blijf hier niet zitten, kleed je uit en ga slapen. ’t Is morgen weer vroeg dag. Neem hier de bedstede maar, anders maak je de boel boven ook nog wakker, dan is alles helemaal in rep en roer.’ 

			Zonder tegen te stribbelen kleedt ze zich uit en trekt een schoon nachthemd uit de berg met net gewassen kleding, die in een hoek van de kamer ligt om gevouwen te worden. Ze is de vijfde in een groot gezin van acht kinderen, de drie kleintjes en zij slapen op de bovenverdieping. Van de broers en zussen boven haar zijn er al een paar het huis uit, de oudste twee broers helpen hun vader in de herberg. Hun toekomst is gegarandeerd, zij zullen later samen In den Engel overnemen. Een zusje is huishoudster bij de dominee hier in de stad en woont niet meer thuis. Omdat de jongens op zaterdagavond vaak weg willen en het vanavond minder druk is, moet zij hun taak overnemen. 

			Hoewel ze doodsbang is om iets fout te doen, ligt het niet in haar aard om te weigeren. Ze is ondanks haar zestien jaar klein van stuk en oogt bepaald niet volwassen. Wanneer ze naar andere meisjes van haar leeftijd kijkt dan zien die er heel anders uit, ze zijn brutaler en dagen de jongens uit die bij hen in de herberg zitten. Sommige van hen heeft ze weleens zien zoenen. 

			Ze vouwt haar kleding netjes op en hangt het over de stoelleuning. Met een opstapje vanaf de stoof stapt ze de bedstee in. Ze schuift de gordijnen dicht, waardoor ze nu in een gezellige, schemerige duisternis onder de dekens kruipt. Heerlijk, ze strekt haar benen. Zo’n hele dag lopen en staan is vermoeiend, ze is blij dat ze ligt. Nu ze de laatste dagen voor haar vader heeft moeten werken, heeft ze in deze bedstede beneden de nacht doorgebracht. Ze vindt het niet erg om hier te slapen. Meestal kan ze na alle drukte de slaap toch nog niet vatten, dan dienen alle geluiden en gesprekken als afleiding en zijn gezellig om naar te luisteren. 

			Vanonder de dekens pakt ze haar pop en wrijft er met haar neus tegenaan. Ze ruikt lekker, zo helemaal haar luchtje. Het is fijn dat ze Lijs bij zich heeft. Met Lijs in haar armen slaapt ze vaak sneller in als ze zich eenzaam voelt. 

			Zelf is ze nog niet toe aan jongens. Het lijken al hele mannen, die naar haar knipogen en openlijk met haar flirten. Ze doen stoer en drinken geen dunbier meer, maar vragen om jenever. Ze betalen het van het loon dat ze bij de boer hebben verdiend en thuis nog niet hebben afgedragen. 

			Een aantal van de jongens ging tegelijk met haar naar het schooltje in de kerk, dat door de dominee werd geleid en waar ze altijd goed haar best deed om de psalmen en de gezangen uit haar hoofd te leren. Ze ging er graag naartoe. Haar nieuwsgierigheid om te leren lezen was haar motivatie. Ze kon al vroeg hele stukken uit de Bijbel lezen. Maar er was ook altijd angst, zeker als het op schrijven aankwam. Ze durfde bijna niet te schrijven, omdat ze volgens de dominee daarvoor haar verkeerde hand gebruikte. Een hand die menigmaal werd afgestraft met de stok, waarmee hij in het kleine klasje indruk maakte op de leerlingen. Soms sloeg hij haar tot bloedens toe. Als ze haar hand huilend wegtrok, moest ze twee handen op tafel leggen, waardoor ze later niet kon meehelpen om de sokken te stoppen, die haar moeder voor haar en haar zus wekelijks opspaarde. Het schrijven lukte nu eenmaal veel beter met haar linkerhand. Wanneer ze dan opnieuw niet naar de dominee luisterde, kreeg ze een akelige slappe puntmuts op die aan een touwtje aan een van de lessenaars hing. Met de muts op moest ze in een hoek van het kleine lokaal gaan staan. Iedereen mocht de domoor beschimpen. Er waren zelfs kinderen die weleens naar haar hadden gespuugd. 

			Haar moeder Elske, die het grote gezin nauwelijks aankon, was telkens opnieuw zwanger en lag veel op bed. Hele manden met sokken van de jongens en kousen van de meisjes moesten er worden gestopt. Soms kon ze dagen niet naar school omdat de mand overvol was. Pas wanneer het verstelgoed klaar was, het huis was schoongemaakt en de schorten gesteven, mocht ze weer naar school. 

			Toen ze eenmaal kon lezen en schrijven en thuis zelfs na het eten uit de Bijbel voorlas, werd ze van school gehaald. Thuis was er werk genoeg, was het niet bij haar moeder dan wel bij haar vader en broers in de herberg. Maar het is niet haar schuld dat het daar nu telkens misgaat! Er zijn jongens die haar willen zoenen en sommige proberen met hun hand aan haar billen te zitten. Vaak ontstaat er ruzie omdat er ook wel jongens zijn die het voor haar opnemen. Toch ziet haar vader het niet zo; hij noemt haar een ‘wilde meid’, een slet, die meer last veroorzaakt dan dat ze werkt. Tegen haar moeder heeft hij eens in een boze bui gezegd: ‘Die meid hoeft maar met haar ogen te knipperen en de jongens vallen over haar heen.’

			‘Maar ik ben toch geen wilde meid, Lijs?’ Met de pop in haar armen luistert ze hoe haar vader nog een laatste rondje schenkt. Een brommerig protest volgt, door de kerels die nog niet naar huis willen. 

			Ze draait zich om met haar neus naar de muur, haar arm beschermend om haar pop. Niet veel later wordt het stil aan de andere kant van het gordijn van de bedstede. Moeder is nu gestopt met het verstelgoed en helpt vader met het schoonmaken van de herberg. Ze voelt hoe de kou binnenkomt, nu haar moeder de deur en een raam heeft opengezet om de afgewerkte lucht van drank en pijptabak naar buiten te laten. Ze trekt de deken nog iets meer over zich heen. 

			Nu worden de tafels afgedaan en de stoelen op de tafels gezet. Ze kent de geluiden. Buiten klinkt gejoel van dronken mannen en de stem van vader die nog luider de boel probeert te sussen, bang als hij is voor klachten uit de omgeving. Dan het geluid van een rammelende sleutelbos die van het haakje wordt genomen om er de buitendeur mee te sluiten. Het gebonk in de kelder onder haar, een biervat dat door vader opzij wordt gerold. Maandag komen de bierdragers de lege vaten halen, dan is het gemakkelijk wanneer de lege vooraan staan.

			Gestommel in de kamer en haar ouders die op gedempte toon met elkaar praten. De olielamp wordt iets lager gedraaid, zodat ze Lijs bijna niet meer kan onderscheiden. Ze hoort aan het tegen elkaar aan tikken van de gordijnringen hoe een van hen het gordijn van de bedstede opzijschuift. Ze ziet het silhouet van haar vader, dat zich op de muur naast haar aftekent. Hij schuift het gordijn weer dicht. Stemmen die fluisteren dat ze slaapt en in de veronderstelling zijn dat ze niets meekrijgt van hun gesprek. Ze draait zich voorzichtig op haar rug, twee oren vrij om te horen wat er wordt gezegd. Haar naam wordt genoemd. Een onderdrukte boosheid van haar vader, grommend stemgeluid en het schrapen van zijn keel. In zijn boosheid is hij niet meer in staat te fluisteren. 

			‘Ik vind het moeilijk allemaal. Maar ik zal eens rondkijken wie er een dienstbode zoekt,’ hoort ze haar moeder fluisteren.

			‘Liefst niet hier uit Goor, dan heb je dat gelazer met die jongens steeds weer. Ik zal weleens vragen als er hier wat buitenlui langskomen. Kooplui, boeren of venters, soms weten die wel iets.’

			‘Ik kan haar eigenlijk hier thuis niet missen.’ De stem van haar moeder klinkt klagerig.

			‘Dan doe je er zelf maar een schepje bovenop, maar dat gedonder met die meid moet afgelopen zijn.’

			Ze spitst haar oren. Haar moeder huilt nu. 

			‘Ach, er zit vast weer een kindje in haar buik, Lijs. Wie moet nu al het werk doen als ze op bed ligt en wij er niet meer zijn?’ 

			Ze hoeft tegen Lijs niet te fluisteren weet ze, die verstaat alles wat ze denkt. Dat is knap van Lijs en ook heel gemakkelijk. 

			‘Maar als ik thuis weg moet, mag jij mee, hoor. Ik ga nooit zonder jou weg. Nooit!’ 

			Wanneer er opnieuw een kindje in haar buik zit, dan blijven overdag de gordijnen van de kleine kamer dicht, omdat moeder het licht niet kan verdragen en omdat ze de hele dag verdrietig is. Over de raamhor hangt met regelmaat een witte doek, zodat de dokter, wanneer hij met zijn rijtuig door de straten rijdt, direct ziet waar hij binnen moet stappen. Moeder heeft vooral last van haar borsten. Stuwing noemt de dokter dat, waarop hij adviseert dat ze het laatste kleintje zo af en toe maar weer eens aan moet leggen tot de nieuwe baby komt. Ze heeft medelijden met haar moeder, omdat haar borsten er vaak bloederig uitzien. Haar kleine broertje heeft immers al tandjes. Ook huilt hij veel – volgens moeder omdat hij honger heeft en er niet veel voeding meer uit haar borsten komt. Het huilen maakt haar radeloos en door moeders tranen en onrust, huilen de andere kleintjes mee. Om haar moeder te helpen neemt ze hen vaak mee naar buiten, zodat moeder even tot rust kan komen. 

			‘Ik zorg ervoor dat er binnen een week een oplossing is, want zo kan het niet langer. Dit gaat me klanten kosten. Trouwens, dat is ook weer één mond minder te vullen moet je maar denken…’ 

			Hij fluistert en is nu niet hoorbaar meer. Haar moeder snikt.

			‘Misschien is het ook wel goed dat we weggaan, Lijs. Het is niet gezellig om elke dag binnen te zitten met de gordijnen dicht. Moeder in de bedstede en alleen maar huilende kinderen. Om nog maar te zwijgen over de grote manden met sokken vol gaten, alleen omdat vader de klompjes van de kleintjes niet wil bijwerken op de hielen. Vader, die voortdurend boos is en in de herberg tegenover de mannen zijn nood klaagt over vrouwen. Misschien komen we wel bij een aardige mevrouw… Of ik bang ben om weg te gaan? Ja, wel een beetje, alles is dan vreemd. Maar wij samen… het zal toch wel wennen? Heb je slaap? Nou, ik ook. Welterusten, tot morgen, Lijs.’

			De olielamp wordt nu nog lager gedraaid en meegenomen. De schuifdeur naar de kamer wordt geopend, ze hoort het kapotte ruitje rinkelen. De bedstede kraakt als haar ouders erin stappen. Maar het gekraak houdt niet op, wat is dat toch? Het is een ritmisch geluid waarvan ze de bijbehorende bewegingen niet voor zich ziet. Ze telt zachtjes mee, tien, elf, twaalf… Op de achtergrond het huilende stemgeluid van haar moeder. Wat doet hij toch met haar? Dan houdt het op en is het stil. Zo nu en dan hoort ze haar moeder snikken. Ergens buiten slaat een deur dicht en blaft een hond. 

			Johanna drukt haar pop dicht tegen zich aan. ‘Ik wil nooit een baby in mijn buik hoor, Lijs. Wat zeg je? Ja natuurlijk, ik heb jou. Ik houd van je.’

			Van de belofte om bij zijn klanten naar werk te informeren, komt niet veel terecht. Zijn boosheid is gezakt. Ze legt veel ijver aan de dag om zowel haar vader als haar moeder te behagen, daardoor verdwijnt het zoeken naar werk naar de achtergrond. Op een ochtend staat er een paardenhandelaar aan de toog. Hij vertelt dat hij bij Herman Op den Olijdam is geweest. Ze spitst haar oren. 

			‘Zeg Derck, ik heb zojuist een paard afgeleverd bij Herman. Het is daar tegenwoordig een rommeltje, zo’n vent alleen kijkt nergens naar. Nou zoekt hij een meid om hem bij te staan. Ik heb hem gezegd dat ik het er eens met jou over zou hebben. Weet jij niet zo’n meid die haar handen kan laten wapperen? Jij hoort hier nog weleens wat. Herman beklaagde zich erover dat hij al bergen van die meiden heeft versleten. Het is blijkbaar altijd wat daar, want lang houdt hij ze niet. Volgens hem wordt er in de stad door die wijven onderling over hem gekletst en dan kan hij fluiten naar een goeie dienstmeid. Tegenwoordig zijn ze niet op hun mondje gevallen, Derck, ze willen altijd maar meer geld. Ze weten dat hij het kan betalen.’ Hij giet het bier in één keer achterover. ‘Maar ervoor werken, ho maar! Ik heb het van horen zeggen hoor, allemaal van horen zeggen!’

			Ze ziet hoe haar vader hem geïnteresseerd meeloodst naar een tafeltje achter in de herberg. Het is te ver weg om het gesprek te kunnen volgen. Maar door de blikken van de mannen, die tijdens het gesprek meermalen op haar gericht zijn, ziet ze wel dat zij in ieder geval onderwerp van gesprek is. 

			Rustig wrijft ze een tafeltje schoon met een lap, terwijl haar gedachten het gemompel van de mannen verdringen. Herman Op den Olijdam. Ze kent hem wel, omdat hij zo nu en dan bij hen een biertje komt drinken. Herman is de eigenaar van de havezate in het buurtschap Kerspel, niet ver van Goor. Het is een jonge, vrij flamboyante man. Altijd keurig gekleed, een kleine ringbaard en in haar ogen altijd opgeruimd en vriendelijk. 

			Op denOlijdam is een oude hofstede waar veel land om heen ligt. Toen Herman er nog niet op zat speelden ze er als kinderen wel verstoppertje. Het was daar spannend doordat de afgebroken bijgebouwen er vervallen bij lagen. Volgens de jongens was er ooit een moord gepleegd, en was de vrouw van de meier Christoffel, die het toen pachtte, doodgestoken. De hofstede stond leeg, en in de donkere schuur – zo ging het verhaal – kon je zo af en toe haar gehuil en gesmeek om genade nog horen.

			Nu Herman er woont zijn de luiken van de boerderij weer dagelijks open en lopen er paarden in de weide naast het huis. Maar Herman zelf is volgens de meisjes die er hebben gewerkt een akelige man, waarvoor ze bijna dag en nacht moesten werken.

			Even huivert ze. Haar vader kent die verhalen, hij zal haar toch niet naar Herman Op den Olijdam sturen? Na het vertrek van de paardenhandelaar, kijkt ze nieuwsgierig zijn richting uit. Maar hij negeert haar vragende blik. Door zijn zwijgen is ze er niet gerust op. Straks stuurt hij haar naar Herman om er als dienstmeisje te werken! Door alle verhalen is het geen aantrekkelijke gedachte. Naarmate de uren verstrijken en ze er langer over na kan denken, wordt het probleem ‘Herman’ uiteindelijk steeds kleiner. Misschien ziet ze het door de praatjes allemaal een beetje te somber in, en moet ze al die verhalen die over hem de ronde doen in de wind slaan. Zelf kent ze hem immers als een aardige man. Ze wil als het erop aankomt best hard werken, waarom niet? Hard werken moet ze hier ook. Daarbij is het geen straf om te ontsnappen aan de sombere buien van haar moeder en het onberekenbare karakter van haar vader. 

			Wanneer ze tussen de middag naar de gelagkamer loopt, neemt haar vader haar plotseling apart. Zijn toon is in tegenstelling tot andere keren veel vriendelijker. Ze herkent het wanneer hij thuis iets probeert te bereiken. Eerst met zachte hand, maar ging het niet zoals hij het van plan was, dan veranderde hij direct van toon. Vooral tegen haar moeder was hij vervolgens vaak plat en onbehouwen, kleineerde hij haar tot op het bot tot ze uiteindelijk huilde en toegaf. Zijn toon maakt haar onrustig.

			‘Herman Op den Olijdam heeft een meid nodig. Ik zal morgen eens met hem gaan praten of dat iets voor jou is.’ 

			Zijn voorstel lijkt vriendelijk, maar ze zoekt zoals altijd naar zijn bedoeling erachter. Waarom moet hij met Herman gaan praten, is ze zelf met haar zestien jaren niet mans genoeg? Veel van haar vriendinnen zijn al aan het werk, daar is vast geen vader aan te pas gekomen om dat voor te bereiden. Ze fronst haar voorhoofd bij de gedachte dat hij haar nog steeds niet voor vol aanziet. Wat denkt hij wel? 

			Snel tovert ze weer een vriendelijk glimlachje op haar gezicht. ‘Doet u geen moeite, vader, dat gesprek kan ik echt zelf wel voeren.’ 

			‘Dat geloof ik graag, maar ik wil weten wat hij ervoor overheeft om aan een goede meid te komen. Je moeder en ik hebben overlegd: de helft van wat je verdient, geef je thuis af. Ik wil niet dat je wordt afgescheept met een fooi en wil precies weten wat hij voor je overheeft.’ 

			Ze slaat haar ogen neer. Dat is nu wel het laatste wat ze had verwacht. Het doet pijn hem zo te horen praten. Het voelt alsof hij haar aan Herman verkoopt. Hij gaat onderhandelen wat ze hem waard is, net als bij het handjeklap dat ze zo vaak gezien heeft op de veemarkt, wanneer de boeren er hun koeien en paarden verkopen. 

			‘De boerenhofstede is een behoorlijk pand om schoon te houden, daar moet toch een mooi bedrag tegenover staan.’ 

			Ze voelt dat ze aan het kortste eind trekt. Niet zijzelf zal op stap gaan om bij Herman werk te vinden, maar haar vader zal met hem onderhandelen. Ze doet nog een poging om hem op andere gedachten te brengen. 

			‘Ik ben zestien jaar, geloof me, ik kan echt wel voor mezelf zorgen als het erop aankomt. U weet trouwens toch ook wel dat Herman weinig dienstbodes weet vast te houden? Er wordt nu niet direct positief over hem gesproken.’ 

			‘Ja, dat je zestien bent heb ik hier wel gemerkt aan je wangedrag, waar ik inmiddels wel genoeg van heb gezien. Het is goed als je op eigen benen komt te staan en hier weggaat.’ Zijn stem wordt nu steeds dieper en scherper omdat het gesprek niet gaat zoals hij dat verwachtte. ‘Je hebt ons nu genoeg belast met je slettenstreken. Wat die verhalen over Herman betreft, allemaal kletspraat! Je weet hoe dat gaat onder die hysterische wijv…eh vrouwen.’ 

			Ze zwijgt, het ligt niet in haar karakter om ruzie te maken. Ze relativeert snel; misschien heeft hij wel gelijk, kan ze straks prima met haar toekomstige baas opschieten. Maar vanbinnen schrijnt het, om zijn afstandelijkheid ten opzichte van haar, zijn eigen dochter. Soms hunkert ze naar een complimentje, maar dat blijft altijd uit. Het is blijkbaar gewoon dat ze de taken van haar moeder zonder morren overneemt. Ze heeft een brok in haar keel en kan even niet verder praten. 

			Tegelijkertijd geeft haar vaders botheid haar ook iets onverzettelijks. Ze zullen haar nog gaan missen! Even flitst er nog een momentje van medelijden met haar moeder door haar hoofd. Maar haar eigen pijn voedt haar woede en haar moeder verdwijnt naar de achtergrond. Als hij dan van haar af wil, dan zal ze ook laten zien dat ze haar eigen boontjes kan doppen!

			Ze staat op en draait zich om. ‘Dan hoor ik het wel. Ik ga kijken of ik moeder nog kan helpen.’ 

			Wanneer ze die middag eindeloos veel sokken stopt en knopen aannaait, geeft het haar alle tijd om over haar situatie na te denken. Ze heeft het verdriet afgelegd dat bijna altijd ergens diep in haar op de loer ligt, en probeert aan leuke dingen te denken. Aan het koffertje bijvoorbeeld dat ze laatst kreeg van een handelaar die de herberg aandeed. Of ze met hem mee wilde reizen, had hij gevraagd. Ze moest het maar zeggen. Het koffertje had ze al van hem gekregen, dus wat hield haar nog tegen? ‘Knappe meid,’ had hij tegen haar vader gezegd, ‘als je van d’r af wil, moet je het maar zeggen.’ 

			Een mooi klein leren koffertje, waar niet alleen wat kleding in kan, maar waar ook Lijs een plekje in krijgt als haar vader besluit dat ze het huis uit moet. Met Lijs in haar nabijheid kan haar niets gebeuren. Ze kan immers alles met haar bespreken? Ze is ook razend benieuwd wat zij ervan denkt. Misschien blijft Lijs wel liever thuis.

			Stilletjes observeert ze haar moeder, die ingespannen in de weer is met naald en draad. Het lijkt wel of ze zich helemaal niet realiseert dat ze misschien na morgen al dat verstelgoed weer zelf moet doen, denkt Johanna mismoedig. 

			Maar die gedachte blijkt een misvatting. Nog vroeg in de middag gooit haar moeder plotseling de gerepareerde kleding van zich af. Alle opgekropte woede van de laatste dagen komt eruit. Overspannen schreeuwt ze: ‘Ik kan je niet missen! Altijd maar weer die huilende kinderen, al dat verstelgoed, die zorgen en mijn slechte gezondheid. Ik kan het niet meer aan, Johanna! De dokter zegt dat het niet goed is dat ik opnieuw zwanger ben. Het kan mijn dood nog worden. Ik voel me na elk kind zwakker en zwakker, maar voor je vader telt het niet. Wat moet er met de kinderen als ik in het kraambed sterf?’

			Een beetje huiverig kijkt ze haar moeder aan. Zo openhartig heeft ze nog nooit gesproken. Johanna legt haar hand op de trillende hand van haar moeder. ‘Zo moet u niet denken. De jongens helpen vader en Martje is ook het huis al uit, ze doet goed werk bij de dominee. Zo vinden al uw kinderen een bestemming. Straks hoeft u ook niet meer voor mij te zorgen. Alle oudste kinderen vinden hun weg wel.’ 

			Ze bedoelt het goed, maar hoort zelf hoe leeg en hol haar woorden klinken. Als zij ook weggaat, is er niemand meer die moeder kan ondersteunen. Hoe moet moeder het dan zien te rooien, met straks nog weer een kind aan haar rokken? 

			‘Laat het je niet gebeuren, kind.’ 

			Ze kijkt verschrikt op uit haar overpeinzingen. De stem van haar moeder klinkt fel, haar ogen fonkelen. 

			‘Zo’n leven als ik, bedoel ik. Neem een voorbeeld aan hoe het niet moet. Laat die mannen voor wat ze zijn. Trouw niet,’ ze spreidt haar armen en wijst op zichzelf. ‘Kijk wat je voorland is!’ Het klinkt wrang. Opgekropte woede en teleurstelling klinken door in haar stem en eindigen in een huilbui. 

			Johanna staat op en slaat vol medelijden haar arm om haar schouders. De somberheid om de uitzichtloosheid van haar leven straalt van haar gezicht. Nog nooit heeft haar moeder zich er hardop over durven uitspreken, maar blijkbaar is het haar nu allemaal te veel geworden. 

			‘Vader wil dat ik voor Op den Olijdam ga werken. Maar wanneer het hier niet goed gaat, ben ik zo weer bij u terug, dat beloof ik u. Ik ben de wereld niet uit.’

			Net als ze haar moeder wil troosten, komt haar vader binnen. Ze gaat weer snel tegenover haar zitten. Het geeft hen beiden het gevoel alsof ze betrapt worden. Geschokt kijkt ze toe hoe haar vader volkomen voorbijgaat aan de schokkende, smalle schouders van zijn vrouw. Voor moeder is er geen weg terug beseft ze, het leven heeft haar in de greep. De gedachte dat zij elke ochtend opstaat en er geen oplossing is voor de uitzichtloosheid en de hardheid van haar man die haar zo’n pijn doet, moet verschrikkelijk zijn, realiseert ze zich. De woorden en woede over dit onrecht branden in haar keel. Ze wil niet brutaal zijn en al helemaal geen ruziemaken, maar het medeleven met haar moeder en de frustratie om de onredelijkheid en ongelijkheid, die nu ook bij haar zo stevig aan de deur kloppen, doen haar wangen gloeien en haar hart klopt als een razende. Het is te veel om te verdragen. Ferm gaat ze voor haar vader staan.

			‘U hoeft morgen niet voor mij met Op den Olijdam te gaan praten, vader. Morgen pak ik mijn koffer en ik ga zelf naar Herman om te vragen of hij werk voor mij heeft. Als het mij vervolgens niet bevalt of moeder kan mij hier niet missen, dan ben ik direct terug, of u dit nu leuk vindt of niet!’ 

			‘Zeg, wie denk jij wel dat je voor je hebt? Ik bepaal hier wat er gebeurt en wanneer die Herman niet genoeg voor je diensten neertelt, dan heeft hij jou voor het nakijken. Dan zoek ik wat anders voor je. Ik wil er geen woord meer over horen!’

			Ze staat nu recht tegenover hem en ziet een adertje in zijn hals kloppen, zijn gezicht is rood aangelopen. Haar handen trillen en ze voelt hoe haar hart tekeergaat. 

			‘Vanaf nu regel ik mijn zaakjes zelf wel. U kunt zich beter druk maken over de gezondheid van moeder. Zij is belangrijker voor het gezin dan dat ik dat ben…’

			Hij heft zijn hand op en geeft haar, voordat ze hem kan ontwijken, een flinke klap in haar gezicht. Ze draait zich om naar haar moeder, die nu ook is opgestaan en tegen hem gilt dat ze gelijk heeft. Met een ruk keert hij hen de rug toe en loopt terug naar de herberg, met grote, verbeten stappen.

			Ze omhelst haar moeder, die snikkend tegen haar aan zakt. Ze troost en sust, maar voelt zich meer vastberaden dan ooit. Ze heeft na die klap haar besluit genomen. Zachtjes maakt ze zich los uit de omhelsing. ‘Ik ga nu mijn koffer pakken, moeder, en ik ga weg. Het is nu nog licht, als ik stevig doorloop ben ik voor het donker op Op den Olijdam.’

			Haar moeder recht haar rug en loopt naar de fooienpot die in de kast staat. ‘Hier kind, neem een rijtuig en desnoods, als hij je niet wil hebben, direct ook een rijtuig terug.’ Ze stopt haar het geld toe en omhelst haar. 

			‘Het komt allemaal goed, moeder.’ Er liggen meer woorden op haar tong, maar ze slikt ze in. Het heeft immers geen zin om haar te zeggen dat haar moeder wat meer voor zichzelf moet opkomen. 

			Boven pakt ze het koffertje uit de kast. Ze vouwt zorgvuldig haar kleding op en legt er twee witte schorten bovenop. Beneden haalt ze Lijs op uit de bedstede. Emotioneel drukt ze haar tegen haar gloeiende wang. 

			‘Wat denk je, Lijs, gaan wij het redden? Ik weet het niet. Misschien moeten we zo niet denken, moeten we gewoon daar een leven gaan opbouwen. Vind je het niet spannend? Kom, we moeten opschieten zodat we voor het donker wordt op Op den Olijdam zijn. Wat bedoel je met “als Herman ons niet wil hebben”? Dan gaan we gewoon weer terug, al was het maar om moeder te plezieren. Zo, nu ga ik de koffer sluiten, hoor. Doe je ogen maar even dicht en voel je veilig. Ik moet zo meteen nog rennen om het rijtuig te halen. Hoor, de kerkklok slaat al vier uur.’ 

			Ze slaat haar cape om, geeft nog een vluchtige kus aan haar moeder en loopt dan met snelle pas naar het centrum waar het rijtuig klaarstaat om te vertrekken. Pas als ze zit, slaakt ze een zucht van opluchting. Vluchtig voelt ze aan haar wang, die door de klap nog steeds warm aanvoelt. Na een goed weggedeelte, hobbelen ze nu over de slechte landwegen richting Op den Olijdam. Het lijkt zo dichtbij, maar het is toch nog een behoorlijk stukje rijden. Als kind liepen ze het spelenderwijs, hadden ze geen erg in het aantal kilometers.

			‘Pf, benauwd hier, ik zal blij zijn als we er zijn,’ seint Lijs vanaf haar plekje in de koffer. 

			‘Nog even doorzetten, hoor,’ antwoordt Johanna in gedachten. ‘We zijn er zo, we rijden nu op de landweg naar Kerspel. Hé, heb ik je trouwens weleens verteld dat er op Op den Olijdam een moord is gepleegd?’

			Lijs' gezichtje lijkt te vertrekken. ‘Zeg, doe eens even normaal, het is in die koffer al donker genoeg!’

			Johanna lacht hardop. De mevrouw tegenover haar in het rijtuig kijkt haar aan. ‘Zo meisje, jij bent vrolijk! Waar gaat de reis naartoe als ik vragen mag?’

			‘Ik ga proberen werk te krijgen op Op den Olijdam.’

			‘Oei, weet je dat zeker? Daar zou ik me maar niet zo vrolijk over maken. Over die havezate gaan de meest rare verhalen rond. Kind, ik zou maar uitkijken!’

			‘Zie je nou wel,’ piept Lijs eigenwijs. 

			Opnieuw schiet ze in de lach. ‘Ik weet het, mevrouw, er is in het verleden zelfs een moord gepleegd. In de donkere schuur schijn je zo nu en dan nog steeds iemand te horen schreeuwen om genade.’

			De koetsier stopt het rijtuig. ‘Het laatste stuk moet je maar lopen, daar waag ik me niet aan. Het wegdek is er te slecht,’ roept hij haar toe.

			‘Zo, wij zijn er! Dag, mevrouw, een fijne dag nog!’ Ze springt met een lenig sprongetje uit het rijtuig en pakt haar koffer die de koetsier haar aanreikt. Als het rijtuig wegrijdt, zwaait ze nog even naar de aardige medepassagier. In de verte, onder de hoge bomen, achter de vervallen muur van de oude havezate, ligt de prachtige hofstede Op den Olijdam. Vol goede moed stapt ze voort over het slechte pad dat haar naar een onbekende toekomst leidt.

		


		
			Hoofdstuk 2

			Tijdens de korte wandeling over de smalle landweg voelt ze de spanning groeien. Zonder dat ze Herman echt heeft gesproken, staat ze straks met haar koffer ineens voor zijn neus. Misschien zit hij helemaal niet te wachten op een dienstbode. Het was tenslotte maar een hint van die paardenhandelaar, die het er een rommeltje vond. 

			‘Je knijpt hem, hè?’ roept Lijs vanuit haar comfortabele plekje in haar koffer. 

			‘Ja, jammer dat er niet meer ruimte is, want anders kwam ik naast je zitten.’ 

			Ze lacht hardop, terwijl haar benen een beetje wiebelig aanvoelen van het zware weggedeelte en de toch oplopende zenuwen. Het is schemerig geworden. De planken van het bruggetje over de slotgracht zijn slecht. Tussen de spleten door ziet ze het water glinsteren. De deur van het huis is afgesloten, maar de grote poort van de zwart geteerde schuur staat open. Wat beschroomd loopt ze er naar binnen. Achterin hoort ze het rustige geluid van vretende en herkauwende koeien, die nu het herfst is op stal staan. De schuur is hoog. Ver boven haar zware houten dakspanten tot in de nok. Een stukje verderop, bijna boven de koeien, is de schuur verlaagd. Aan twee kanten hangen brandende olielampen aan de wand, ze beschijnen een houten ladder die naar de hooizolder leidt. Naarmate ze dichter bij de koeien komt, wordt het warmer. De koeienlijven geven een natuurlijke warmte af. Ze rilt en snuift de lucht van hooi en mest op. Voor de trap blijft ze staan. 

			‘Volk!’ 

			Als een wervelwind wordt er een zware lading hooi van de hooizolder naar beneden geschoven. Met een schreeuw van schrik springt ze opzij. 

			‘Hé, kijk een beetje uit, ik had er wel onder terecht kunnen komen!’ Geschrokken kijkt ze naar boven. 

			Een jonge vent kijkt haar eveneens geschrokken aan. ‘Wist ik veel dat je hier stond. Ik heb je niet binnen horen komen.’ Lenig laat hij zich langs de ladder naar beneden zakken. ‘Wat kom je hier eigenlijk doen?’ 

			Het klinkt bepaald niet vriendelijk. Ze herkent in deze jonge knul niet de meier Herman, die ouder is. 

			‘Ik zoek meneer Herman…’ Ze twijfelt even of ze hem de reden van haar komst zal meedelen.

			‘Dan kun je lang wachten, want die is er niet. Die komt morgen waarschijnlijk weer terug.’ Hij keert zijn rug naar haar toe en begint met een hooivork het hooi onder de koeien te verspreiden. 

			Johanna bijt op haar lip. Nu pakt haar impulsieve plan toch verkeerd uit, beseft ze. Het zal toch niet zo zijn dat ze nu weer terug naar huis moet? Haar moeder zou blij zijn, maar haar vader gunt ze zo’n overwinning niet – als je al van een overwinning kunt spreken. Toch lijkt het erop dat er niets anders op zit. 

			Moe van de wandeling naar de boerderij en van alle doorstane emoties zet ze haar koffer neer en gaat erop zitten. Wat ongemakkelijk kijkt ze naar de stug doorwerkende jongen, die nu doet alsof ze niet bestaat. De koeien loeien af en toe tevreden. Ze luistert naar hun malende kaken en neemt intussen de tijd om na te denken over de wat rare situatie waarin ze is terechtgekomen. Als de jongen weer dichterbij komt om het laatste hooi bij elkaar te vegen, besluit ze hem opnieuw aan te spreken. 

			‘Hoe heet je eigenlijk?’

			‘Harm.’

			‘Werk je hier als knecht?’

			‘Ja.’

			‘Hoe is meneer Herman als baas?’ 

			‘Hoezo?’

			‘Ik zou hier graag als dienstmeid komen werken,’ licht ze haar onverwachte komst toe. ‘Of is hij al voorzien?’

			‘Nee, ik ben de enige die hier werkt, samen met wat losarbeiders. Kom morgen maar terug.’

			‘Dat gaat niet. Buiten is het donker en het rijtuig waarmee ik ben gekomen, durft hier de weg niet af.’ Besluiteloos kijkt ze om zich heen en dan langs de ladder naar boven. Haar gezicht klaart op. ‘Kan ik daarboven niet voor één keer overnachten?’

			Harm kijkt haar uitdrukkingsloos aan. ‘Als je daar zin in hebt; je doet je best maar.’

			‘Het is hier door al die koeienlijven niet echt koud en voor één nacht moet dat toch lukken. Het spaart mij een wandeling door het donker en…’

			‘Nou, je vindt het wel?’ onderbreekt hij haar. ‘Hier heb je een van de olielampen, de andere neem ik mee naar binnen. Luim ze.’

			Met de lantaarn in haar hand kijkt ze hem beduusd na. Hij verdwijnt achter een deur vooraan in de schuur, die blijkbaar toegang geeft tot het huis.

			Ze kijkt van haar koffer naar de lamp. Eerst maar de lamp bovenaan de ladder zetten, besluit ze. Voorzichtig klimt ze omhoog. Bovengekomen gruwt ze van de diepte beneden haar. Wanneer je hier vanaf tuimelt overleef je het niet. Ze laat zich weer voorzichtig zakken. Met haar koffer in haar hand bestijgt ze opnieuw de ladder die haar nu al iets vertrouwder overkomt. Boven loopt ze met de lantaarn over de bergen hooi en zoekt naar een hoekje waar ze zich veilig voelt. Ze schikt wat hooi tot een egaal bed en zet haar koffer ernaast. Met de lantaarn in haar hand kijkt ze wat rond. Aan een balk hangen enkele touwen en halsters, in een hoek staan emmers. Voor de rest, zover het oog reikt, hooi. Ze voelt zich wel veilig hier in de beschutting van het hoog opgetaste hooi dat voor haar en om haar heen ligt. Ze gaat liggen en zakt diep weg, als in een behaaglijk zacht bed. 

			‘Je zou me er nu weleens uit kunnen laten.’ Ook Lijs voelt zich blijkbaar op haar gemak. Johanna gaat weer zitten, klikt het deksel open en bevrijdt haar uit het vak van het kofferdeksel. Lijs’ tevreden gezichtje komt tevoorschijn. ‘Wat een goed idee van jou om te vragen om hier te overnachten.’

			Ze glimlacht en voelt aan haar wang, die nog steeds gevoelig is. ‘Ik had geen keus.’

			‘Zeker, wat een minachting, zo’n klap in je gezicht.’ Lijs leeft mee en voelt wat zij vanmiddag heeft gevoeld. ‘We gaan er vanaf nu het beste van maken, Johanna. Zullen we gaan slapen? Morgen is het vast weer vroeg dag, dan zijn we in ieder geval uitgerust. Ik wil trouwens wel in je armen, ja zo. Zo liggen we heerlijk! Welterusten.’

			Ze vouwt haar cape op om er haar hoofd op te leggen en draait de vlam van de lantaarn uit. 

			‘Welterusten, Lijs.’ 

			Liggend op haar rug kijkt ze het oneindige donker in. Haar ogen trekken als vanzelf naar een oplichtend vlakje in het voor de rest donkere dak van de grote schuur. Blijkbaar een dakraampje, waarbij het schijnsel van de maan een mooie zachtgele rechthoek boven haar in de schuinte van het dak tekent. Het maanlicht dat het licht van de zon ontvangt en naarmate de tijd verstrijkt in een bundel langzaam opschuift in haar richting. Ze probeert wakker te blijven tot het licht haar bereikt en haar even zal aanraken. De lichtbundel zet Lijs in het volle licht, ze lacht naar haar in de hoop dat er een nieuwe tijd zal aanbreken voor haar Op Op den Olijdam. De teleurstelling en de pijn van de klap in haar gezicht worden stevig toegedekt door de donkere omgeving. Lijs knippert even met haar ogen tegen het felle maanlicht. ‘Bewaar de mooie herinneringen in je hart.’ 

			Ze knikt. Haar ogen worden zwaar en als ze de volgende dag wakker wordt van het geluid van de koeien onder haar, voelt ze blijdschap als het licht van het dakraam haar een nieuwe omgeving toont. Een nieuwe dag ligt voor haar.

			Om goed wakker te worden blijft ze nog even liggen en luistert naar het bevrijdende, dankbare geloei van de koeien die waarschijnlijk door Harm een voor een worden verlost van een volle uier. De bedrijvigheid en het rammelende geluid van de melkemmers en melkbussen maken haar nieuwsgierig. Ze staat op en slaat het hooi van haar kleding. Voorzichtig met haar voeten zoekend naar de eerste trede, daalt ze de ladder van de hooizolder af. Eenmaal beneden wordt ze bijna omvergelopen door Harm, die mest op een wagen schept. 

			‘Opletten waar je loopt.’ 

			Ze giechelt om zijn chagrijnige opmerking. Blijkbaar heeft ze langer geslapen dan hij, want zijn werk zit er al bijna op, ziet ze. Het is al licht en de koeien zijn inmiddels gemolken. De staldeuren staan open en de koude lucht stroomt naar binnen. Niet gewend aan de sterk overheersende mestlucht houdt ze haar hand voor haar neus en kokhalst. Zo heel anders dan de schrale lucht van hop, die thuis in de herberg vaak opsteeg uit de bierkelder.

			Om niet verder in de weg te lopen, beklimt ze opnieuw de ladder naar de hooizolder om haar koffer naar beneden te brengen. 

			‘Nu je daar toch staat. In de hoek staat een hooivork, gooi eens een hoeveelheid hooi naar beneden, dat scheelt mij een klimmetje naar boven.’ 

			Harm wacht onder aan de ladder en kijkt geringschattend omhoog hoe ze dat zal klaren. Een beetje plagerig, handen in zijn zij. Ze laat zich niet kennen. Haar ogen zoeken de zolder af. In een hoek staat de hooivork tegen de wand. Wat onwennig steekt ze er een flinke pluk hooi aan en loopt ermee naar de rand van de zolder. Alleen de vork is al zwaar. Wanneer ze vlak bij de rand van de zolder staat, gruwt ze opnieuw van de akelige diepte beneden haar. Met moeite schuift ze, net naast de ladder, de pluk groen vanaf de hooizoldervloer naar beneden. Ze kijkt het met een zekere gepaste terughoudendheid na en doet weer veilig een stapje naar achteren. Het hooi dwarrelt naar beneden en komt met een plofje beneden op de vloer terecht. Een heel andere hoeveelheid dan waar zij gisteren haast onder werd bedolven.

			Onverschillig en met zijn handen in zijn zakken laat hij haar begaan. Tegen een hekje geleund slaat hij op zijn gemak haar krachtsinspanningen gade. Wanneer ze tien keer heen en weer is gelopen met de zware hooivork, voelt ze hoe een opkomende blaar aan de binnenkant van haar hand haar het werk onmogelijk maakt.

			Ze fronst haar wenkbrauwen en kijkt over de rand van de zolder. ‘Misschien kun je zelf ook eens wat doen. Hier ben ik namelijk niet voor gekomen.’

			Zonder te antwoorden vliegt hij met een enorme snelheid langs de ladder naar boven. ‘Meidenwerk, daar heb ik niets aan! Kijk even goed, dat doe je zo!’ 

			Met een breed gebaar rijgt hij het hooi aan de vork en met grote bergen tegelijk gooit hij het met een flinke armzwaai naar beneden. Lijs rekt zich uit en is nu ook helemaal wakker. ‘Let op, hij probeert je gewoon uit. Kijk naar dat pesterige gezicht.’ 

			Johanna zet haar handen in haar zij. ‘Als je het zo goed weet, doe het dan voortaan zelf!’ 

			Hij lacht. Even zo snel als hij naar boven is gekomen roetsjt hij langs de ladder naar beneden en hij verdeelt het hooi in de stal onder de koeien. Ze stopt Lijs weer in de voering van het kofferdeksel. Voorzichtig, treetje voor treetje, laat ze zich met haar koffer in haar hand naar beneden zakken. 

			Zittend op haar koffer kijkt ze toe hoe de koeien worden gevoerd. Haar maag knort. ‘Is er hier iets te eten?’

			Hij kijkt haar verbaasd aan en wijst op de melkbussen. ‘Wat te drinken wel.’ 

			Hij haalt een maat uit een van de emmers en schept die vol. Met een zeef ertussen giet hij een gedeelte in een kroes die hij losmaakt van zijn broekriem. Gulzig drinkt ze de kroes leeg. Het lest haar dorst en stilt ook haar maag enigszins. 

			‘Dank je. Wanneer komt meneer Herman terug, denk je?’ 

			Hij antwoordt niet direct. Haar ogen zoeken hem voor een antwoord, maar daar krijgt ze snel spijt van. Zonder zich voor haar te generen, leegt hij zijn blaas achter een van de koeien. Met een kleur als vuur kijkt ze snel van hem weg, ze staat resoluut op en stapt met de koffer in haar hand snel door de geopende staldeur naar buiten. 

			Met een paar sprongen staat hij naast haar. ‘Wanneer je moet plassen is daarbuiten het gemak, speciaal gemaakt voor de dienstmeiden die hier al hebben gewerkt. Ik zal even met je meelopen.’ 

			‘Zou je dat wel doen?’ piept Lijs wat ongemakkelijk.

			‘Zeg, daar heb ik echt niemand bij nodig hoor! Jij vindt het wellicht interessant, maar ik kan die dingen wel in mijn eentje af.’ 

			Hij geeft geen krimp en blijf pal naast haar lopen. Ze voelt zijn schouder tegen die van haar. Hij wijst. ‘Kijk, daar staat het.’ 

			In deze paar minuten heeft hij al meer gezegd dan alle achterliggende uren. ‘Misschien een beetje ver van het huis wanneer je er in de nacht in het donker uit moet, maar dan roep je me maar, geen probleem.’ 

			Ze kijkt even geschrokken naast haar, recht in zijn flikkerende ogen. Zijn blik bevalt haar totaal niet. Die doet haar denken aan de jongens in de gelagkamer die openlijk met haar flirtten en waarbij enkele brutalen haar ook aanraakten. 

			Vlak voor het schuurtje waarin zich blijkbaar het secreet bevindt, blijft ze staan. ‘Ben jij altijd zo behulpzaam?’ sneert ze.

			Zijn lippen trillen, alsof hij iets wil gaan zeggen, zijn ogen verwijden zich. Hij snuift en met een snelle armzwaai drukt hij haar plotseling stevig met haar rug tegen het schuurtje. Zijn lippen drukken zich op die van haar. 

			‘Laat me je helpen…’ gromt hij, terwijl zijn arm zwaar op haar borst drukt. Geschrokken proeft ze zijn speeksel en ruikt zijn adem. Met moeite draait ze haar hoofd van hem weg. Ze komt onmogelijk weg, hij is te sterk, beseft ze. Gillen helpt hier ook niet. Met zijn broek op zijn hielen grijpt hij onder haar rok, de greep van zijn arm wordt slapper. Vliegensvlug pakt ze haar koffer en begint er wild mee om zich heen te slaan. Met zijn armen om zijn hoofd vangt hij de klappen op van de koffer die met een gretige regelmaat op hem neerdaalt. Hij struikelt over zijn loszittende broek en valt op de grond. Lijs, nog altijd in de koffer, wordt wild heen en weer geslingerd, en is al net zo woedend als zij. Vol energie vuurt ze haar aan om zich te verdedigen en hem te raken waar ze hem raken kan. Ze deelt flinke klappen uit. Liggend op zijn rug trekt hij snel zijn broek omhoog en zet het op een lopen. Hijgend van inspanning en angst blijft ze achter. Met haar rug tegen de deur van het secreet kijkt ze hem na. 

			‘Die heb je goed een lesje geleerd, Johanna!’ prijst Lijs haar.

			Johanna strijkt verwoed een pluk haar uit haar gezicht. ‘Waarom gebeurt mij dit toch telkens?’ 

			‘Ja zeg, zoek de schuld bij jezelf. Kunnen we toch niet beter weggaan hier? De praatjes dat het hier niet deugde waren blijkbaar niet voor niets.’

			‘O nee, geen denken aan. We wachten hier tot meneer Herman thuiskomt. Wanneer hij me als dienstmeid wil hebben, loop ik niet weg voor zo’n stuk crapuul.’

			‘Pf, geef me even de ruimte. Ik ben geradbraakt, al was het goed dat je die koffer bij je had.’

			Op haar koffer en met haar rug tegen de deur van het secreet, neemt ze Lijs op schoot en wacht met een overmatige hartslag op de dingen die haar leven mogelijk zullen veranderen. 

			‘Hoe ga je het hier uithouden?’ Lijs’ gezichtje staat ernstig.

			‘Gewoon door hard te werken. Of meneer Herman te vertrouwen is? Ik weet het niet, ben je er bang voor?’

			‘Ja, daar ben ik bang voor. Je bent jong en hebt nog niets van de wereld gezien, misschien deugt het hier echt niet. Wie heb je dan om op terug te vallen? Juist, niemand.’

			‘Ik heb jou toch! Misschien ben ik vanbinnen een beetje benauwd om wat er is gebeurd, maar dat is geen reden dat we hier niet gewoon aan het werk gaan.’

			‘Ja, wanneer meneer Herman je wil hebben natuurlijk!’ 

			 ‘Breng me nu niet aan het twijfelen, Lijs, daar heb ik niets aan. Kom, ik stop je weer in de koffer. We wachten dicht bij de boerderij, dan zien we hem vanzelf verschijnen.’

			‘Ik zeg al niets meer!’

			Ze opent de deur van het secreet en gaat zitten op de plank met het gat. De beerton lijkt lang geleden geleegd en stinkt verschrikkelijk. De deur staat op een kier, het legen van haar blaas lucht op. Vervolgens loopt ze met haar koffer naar het huis. Harm is in geen velden of wegen te bekennen, dus besluit ze om op de kleine stoep bij de voordeur te wachten. 

			De uren verstrijken, af en toe loopt ze een rondje om haar koude, stram geworden ledematen wat beweging te gunnen. Opnieuw heeft ze honger. Het maakt haar een beetje suf, maar ook verdrietig, omdat de zaken niet lopen zoals ze zich had voorgesteld. Terug naar huis wil ze niet, maar misschien is het toch goed om hier weg te gaan. Niet weer een nacht het gevaar lopen dat Harm opgewonden van haar raakt omdat zij toevallig op de hooizolder slaapt. 

			Ze heeft geen idee waar ze heen zou kunnen gaan. De hofstede ligt centraal op het landgoed en tamelijk afgelegen. Ze ziet op tegen de kilometers lange landweg die ze gisteren ook al heeft gelopen. Pas daarna kom je op een grotere weg waar regelmatig de postkoets langskomt en waar ook andere rijtuigen naar de plaatsen in de omgeving rijden. 

			Het huilen staat haar nader dan het lachen. Ze opent haar koffer, naast Lijs zit veilig opgeborgen in het vak van het kofferdeksel haar beursje met het fooiengeld dat haar moeder haar meegaf. Ze pakt het beursje en steekt het in de zak van haar rok. Naar huis gaan is geen optie, maar hier blijven voelt ook niet goed. 

			‘Het is denk ik maar beter dat we hier vertrekken.’

			‘Alles goed en wel, maar waarheen?’ Lijs is wat praktisch in die zaken.

			‘Weet jij het?’

			‘Nee, maar ik denk dat het beter is wanneer je blijft.’

			‘Hè, hou eens op zeg. Vanmorgen wilde je nog halsoverkop vertrekken! Straks gaat het donker worden, dan rijdt er geen rijtuig meer. Ik heb geen keus.’

			Nijdig sluit ze het koffertje. Ze zet de kraag van haar cape omhoog en slaat de omslagdoek nog wat steviger om zich heen. Ze rilt, er trekt een kille avondlucht over het land. Een lichte laaghangende mist ontneemt haar het zicht op de landweg. 

			Hoewel ze Harm de schuur niet heeft zien binnengaan, vermoedt ze door het ongeduldige loeien van de koeien, dat hij daar toch zojuist is binnengestapt. Zo meteen zal hij de zes koeien van hun zware uiers verlossen, zoals hij dat gisteren ook deed toen ze aankwam. Ze kan door zijn gedrag niet terug naar de warmte van de stal. 

			Net wanneer ze besluit om de landweg dan toch maar af te lopen, hoort ze in de verte paardenhoeven. Met haar hand boven haar ogen kijkt ze de weg af. Er komt een eenvoudig open rijtuig langzaam dichterbij. De lantaarns van het rijtuig zijn ontstoken. Langzaam rijdt het over de brug heen. Ze staat op en loopt met haar koffer in de hand naar de grote inrijpoort.

			‘Ho hooo ho!’ gebiedt de koetsier zijn paarden te stoppen. ‘Zo, braaf!’ 

			Hij springt van de bok – het is Herman, ziet ze nu duidelijk. Hij is langer en slanker dan ze in gedachten had, heeft reiskleding aan, laarzen tot aan zijn knieën en een groene cape om. Zo ziet hij er heel anders uit dan ze zich de laatste dagen had voorgesteld en hoe ze hem herinnerde van zijn bezoeken aan de herberg. Blijkbaar heeft ze zich toch door alle verhalen die de ronde doen laten beïnvloeden.

			‘Een jongedame in de schemer aan mijn poort, wat verschaft mij de eer?’ Geamuseerd trekt hij zijn wenkbrauwen op.

			‘Ik zoek werk als dienstmeisje, meneer. Een man bij mijn vader in de herberg vertelde dat u iemand zocht.’

			Onverwacht gooit hij zijn hoofd achterover voor een bulderende lach. De reden voor zijn vrolijkheid ontgaat haar. Is het zo belachelijk dat ze hier staat en om werk vraagt? 

			‘Er is weer eens over mij gesproken begrijp ik, en waarschijnlijk kom ik er in die verhalen niet erg best vanaf.’

			‘Nou, het valt wel mee, hoor. Als man alleen weet u niet erg van opruimen, het zou bij u een rommeltje zijn.’ Haar eerlijke en heldere antwoord is eruit voor ze er erg in heeft. 

			Weer die klaterende lach. ‘Kijk, dat is nog eens een eerlijk antwoord, daar kan ik wat mee. Inderdaad is het bij mij één grote bende, ik ben daar erg goed in. In het maken van een bende bedoel ik. En nu heb jij je voorgenomen om die bende bij mij het hoofd te bieden? Kijk aan, kijk aan…’ Hij observeert haar van top tot teen. ‘Er zijn je al velen voorgegaan, maar die waren altijd na een week weer weg. Denk je dat je tegen mijn onuitstaanbare gewoontes bent opgewassen?’

			‘Ik ken uw gewoontes niet, maar ik wil het graag proberen.’

			‘Kom, het is koud, we gaan naar binnen. We krijgen denk ik een koude nacht...’ Hij neemt de paarden bij de leidsels en loopt met hen en het rijtuig naar een andere stal dan die aan het huis vastzit. Het is een paardenstal ziet ze, wanneer hij een lantaarn aansteekt en de paarden losmaakt van het rijtuig. Een voor een zet hij ze binnen.

			Met grote passen loopt hij het erf over en met luide stem gebiedt hij in de koeienstal dat Harm de paarden moet verzorgen. In de deuropening verschijnt Harm. Argwanend blijft ze op een afstandje naar hem kijken. Ze hoort niet precies wat Herman tegen hem zegt, maar met dezelfde snelheid verdwijnt hij weer om zijn werk af te maken. 

			Met een armgebaar wenkt boer Herman haar om hem te volgen. In de schuur neemt hij de binnendeur waar ze gisteren Harm achter had zien verdwijnen. Hij houdt de deur voor haar open en onder zijn arm door loopt ze een brede gang in. Aan de wand hangt een lantaarn die waarschijnlijk al door Harm is aangestoken. 

			‘Zo, doe je cape uit en hang die daar maar weg.’ Snel volgt ze hem in zijn handelingen. Hij gooit zijn cape over een stoel die in de gang staat en beent naar de keuken. 

			‘Al iets gegeten?’

			Ze schudt haar hoofd. 

			‘Dat komt dan mooi uit, want er is nog gebraad en er is brood.’ Hij steekt het vuur aan op de vuurplaats en zet een grote pan op het rooster boven het nu oplaaiende vuur. ‘Ga maar zitten, hoor,’ nodigt hij haar met een uitnodigend armgebaar uit. ‘Je ziet wel, ook hier is het niet netjes.’ 

			Ze durft nu wat beter om zich heen te kijken. De tafel staat vol met allerhande vuile kroezen, eetplanken en schotels, schots en scheef opgestapeld tot een hellende toren van vuil keukengerei. Met veel gekletter zoekt hij er iets tussenuit en pompt wat water op in een donkere nis, die eruitziet als een kleine bijkeuken. Wat onhandig bikt hij met een mes de droge korsten van het opgedroogde vet en etensresten van de pan die hij wil gebruiken.

			‘U kunt beter de ketel met water even boven het vuur hangen, met warm water gaat het beter.’ 

			Hij geeft geen antwoord, prikt even later in de grote pan waar hij met een mes het vlees om en om draait. De lucht alleen al doet haar watertanden. Pas nu merkt ze wat een honger ze eigenlijk heeft. Om de tafel leeg te maken tilt hij de vuile vaat van de tafel naar de grond om plaats te maken voor een schaal waarop hij het vlees legt. Hij geeft haar een mes en snijdt er zelf grote stukken af, staat weer op en legt een flink stuk brood voor haar neer op een plank. 

			‘Zo, doe je te goed. Wijn of dunbier?’

			‘Dunbier graag, meneer.’

			Het vuur voelt weldadig aan en nadat ze gulzig aan het vlees is begonnen, voelt ze hoe haar wangen gloeien. Wanneer ze zijn uitgegeten, kijkt hij haar even onderzoekend aan. 

			‘Zo, jongedame, laat me je eens beter bekijken. Hoe oud ben je eigenlijk?’ 

			‘Zestien jaar meneer.’ 

			Hij knippert verbaasd. ‘Je neemt me toch niet in de maling, hè? Want je oogt als een jaar of dertien.’ Er zit nu een diepe frons tussen zijn zware wenkbrauwen. 

			‘Ik ben echt zestien jaar.’

			‘Van wie ben jij er eigenlijk een?’ 

			‘Ik ben Johanna van Coesvelt, mijn vader is herbergier bij In den Engel.’

			Hij maakt een wijd armgebaar en kijkt de keuken rond. ‘Je bent nog steeds van plan om orde in deze chaos te scheppen? Hier is de rommel trouwens het ergst.’ Hij kijkt haar schuldbewust aan. 

			Ze knikt en even hapert haar stem, maar dan durft ze toch te vragen hoeveel ze gaat verdienen. Achteloos noemt hij het bedrag, maar dan draait hij zich plotseling naar haar toe, zijn stem laag en ernstig. ‘Wanneer je van plan bent om hier te blijven, maken we wel een paar strenge afspraken. Punt één, en dat is eigenlijk het allerbelangrijkste, je hebt waarschijnlijk al kennisgemaakt met Harm, daar blijf je vanaf nu uit de buurt. Ik wil jullie absoluut niet samen zien, anders vlieg je eruit. Punt twee, ik krijg volgende week voor mij belangrijk bezoek, als je het presteert om die chaos hier beneden voor die tijd opgeruimd te krijgen, betaal ik je daarvoor buiten je loon om een extra bedrag. Er is mij namelijk veel aan gelegen dat het hier dan netjes is. Verder zal ik je zo de rest van de vertrekken laten zien, waarbij ik de bovenverdieping heb afgesloten. In mijn eentje is het huis veel te groot. Ik heb daar niets te zoeken, dus heb ik de deur naar de trap op slot gedraaid. Uiteraard hoef je daar ook niet schoon te maken.’ 

			Hij staat op en toont haar het voorhuis van de hofstede waar wat meubelen staan, vier tegenover elkaar staande fauteuils en onder het raam een groot bureau. Opvallend is de grote schouw en aan weerszijden twee prachtige kasten met servies dat blijkbaar niet gebruikt wordt. Tegenover de huiskamer is de deur naar zijn slaapkamer. Hier geen bedsteden zoals zij verwachtte, maar een groot bed met baldakijn waaraan aan beide zijden zware gordijnen zijn opgehangen, die zijn opgenomen met een koord in dezelfde kleur. Er staan twee fauteuils en een lage tafel, tegen de muur een tafel met lampetkan met daarboven een spiegel. Op de houten vloer ligt een kleed. Hij loopt door de kamer en opent achterin een deur die naar een ander vertrek leidt. ‘Dit is jouw kamer, deze heeft nog een andere deur, die ook op de gang uitkomt. Dat heeft een reden; wanneer ik je nodig heb, kan ik je met deze bel bereiken. Je kunt dan de binnendeur gebruiken om hier te komen.’ Hij klingelt met een handbel door het vertrek.

			Ze kijkt hem verbaasd aan. ‘U heeft mij toch ’s nachts niet nodig, neem ik aan?’

			‘Dat zou zomaar kunnen, dat leg ik je wel uit als ik er zeker van ben dat je hier blijft. Overigens zul je de bedstede nog van schoon beddengoed moeten voorzien, want sinds de laatste meid hier een halfjaar geleden is weggegaan is de boel hier niet meer gelucht en verschoond.’

			Opnieuw loopt ze achter hem aan de gang op. Met een lichte klop op de deur opent hij een deur schuin tegenover zijn slaapkamer. Het blijkt die van Harm te zijn. Bij het licht van een blaker die op een tafel staat, zit Harm op een stoel. 

			‘Ik neem aan dat jullie al kennis hebben gemaakt.’ Hij richt zich tot Harm. ‘Wat voor haar geldt, geldt nogmaals ook voor jou: ik wil hier geen gedonder in huis, dus jullie blijven uit elkaars buurt. Is dat begrepen? Verpest het niet voor jezelf, want mijn geduld begint op te raken, als je begrijpt wat ik bedoel!’ 

			Harm geeft geen antwoord, maar kijkt met een niet al te vriendelijke blik haar richting uit. Alsof hij zonder woorden haar wil beletten over het voorval van vanmorgen te praten. 

			Direct sluit hij de deur en loopt met haar terug richting zijn slaapkamer. ‘Zo, dan stel ik nu voor dat we gaan slapen. Op je kamer staat een gemak die je ’s morgens leeg kunt gooien in de kleine, groene schuur waarin zich het secreet bevindt of direct in de beerput. Je kunt, als je dat prettig vindt, de tussendeur op slot doen. In de kast naast de bedstede ligt schoon beddengoed.’ Hij kijkt om zich heen. ‘Heb ik nog wat over het hoofd gezien dat je moet weten? Een van de eerste dingen die je ’s morgens doet is het vuur aanmaken in de keuken en de aslade legen. Zorg ervoor dat er voor mij heet water is als ik opsta. Voor jezelf kun je neem ik aan wel een programma maken om hier de boel schoon en fris te houden. Dat geldt voor de gehele benedenverdieping, ook de slaapkamers. Die van Harm neem je als eerste wanneer hij de koeien melkt. Afgesproken? Dan wens ik je nu een goede nachtrust en tot morgen!’

			Herman sluit de deur met een klik achter zich, een verbouwereerde Johanna op de gang achterlatend. Ze heeft een baan!

		


		
			Hoofdstuk 3

			Eenmaal in haar kamer is ze klaarwakker. Het gaat haar te ver om direct de sleutel van de tussendeur om te draaien. Maar na het voorval van vanmiddag bevalt het haar niets. Waarom is die deur er en wat zou ze in de nacht in de kamer van Herman moeten? Of erger, hij in die van haar? Zijn dit de verhalen die haar voorgangsters direct al deden vertrekken? Waarvoor zou hij haar ooit ’s nachts nodig hebben? Ze denkt aan Harm. Ze rilt. Alles bij elkaar een vreemd begin. Al is meneer Herman haar in alles meegevallen.

			‘Ik zou toch die sleutel voor de zekerheid maar omdraaien.’ Ze opent haar koffer en zet Lijs in een van de fauteuils. 

			‘Ik weet niet wat ik ervan moet denken.’ Ze gebruikt haar binnenstem, bang om gehoord te worden. 

			‘Noem dit maar niet eng. Waar heeft hij je ’s nachts voor nodig denk je? Draai nu die sleutel maar om, dan zijn we in ieder geval veilig. Eén keer zo’n aanval van zo’n vent als Harm is genoeg.’

			Op haar tenen loopt ze naar de deur en heel zachtjes draait ze de sleutel om. In de kast zoekt ze naar het schone beddengoed. In de bedstede ligt een opgemaakte, stevige stromatras en twee opgevouwen wollen dekens. Als ze in de kast kijkt, liggen daar lakens en een slap hoofdkussen. Met een zekere gedrevenheid verschoont ze het bed. Het raam aan de zijkant schuift ze op een kier. Direct voelt ze hoe de koude lucht binnenstroomt en de bedomptheid verjaagt. De wind bolt het gordijn en streelt langs haar warme wangen, die gloeien sinds het eten en het vuur in de keuken. Hoewel ze tijdens het eten haar ogen bijna niet kon openhouden, werken haar hersenen nu op volle toeren. Ze schat in hoe groot een sprong uit het raam is, indien nodig natuurlijk. Zorgvuldig legt ze Lijs achter in de bedstede. Ze trekt haar nachthemd aan en doet haar behoefte op het gemak. Wanneer ze eenmaal ligt en de blaker uitblaast, zoekt ze Lijs op en sluit haar in haar armen. 

			‘Ik heb er niet echt een goed gevoel aan overgehouden, Lijs.’

			‘Wat je zegt, en dan die rare bestraffende toon waar het Harm betreft. Het leek nota bene wel alsof hij wist wat er was gebeurd. Volgens mij deugen ze beiden niet. Maar dat is mijn mening. En wat denk je van die afgesloten deur naar de bovenverdieping? Misschien ligt daar wel het lijk van die vermoorde vrouw.’

			‘Hè get, Lijs, hou op! Je hebt gelijk dat het niet klopt, maar we kunnen niet anders dan kijken waar het op uitdraait. Ik kan wat extra geld verdienen wanneer ik binnen een week hier alles op orde heb. Staat het ons niet aan, dan zijn we zo weg. We staan morgen maar vroeg op. Welterusten.’ 

			Het zijn juist al die ongewone zaken die haar afmatten. In de totale duisternis van haar nieuwe omgeving valt ze met Lijs in haar armen toch nog betrekkelijk snel in slaap.

			De volgende morgen wordt ze wakker van het geluid van de melk­emmers. Haar slaapkamerraam ligt blijkbaar naast de stal. Het is buiten nog donker, waardoor er ook binnen geen hand voor ogen te zien is. Op de tast zoekt ze naar de blaker die op de plank van de bedstede staat en steekt hem aan. Vliegensvlug plenst ze bij de lampetkan wat water in haar gezicht. Ze kleedt zich aan en zoekt het schort op, dat ze in haar koffer heeft. 

			In de keuken branden twee olielampen. Het is er koud en het ruikt er naar het gebraden vlees van gisterenavond. De aslade is nog niet vol, dat kan een andere keer ook. Met de tondeldoos probeert ze het vuur aan te maken, ze is er niet handig in en het duurt dan ook even. Met de blaasbalg probeert ze wat leven in het onwillige vuur te krijgen. Het is haar allemaal nog vreemd. Ze voelt zich wat opgejaagd. Wanneer de ketel met water boven het vuur hangt, loopt ze de gang weer in om het bed op te maken in de kamer van Harm. 

			Direct weet ze nu ook waar het akelige gevoel vandaan komt. De bijna dreigende waarschuwing van Herman om niet in elkaars nabijheid te komen en de snelheid waarmee ze nu zijn kamer moet opruimen, bevalt haar allerminst. Ze schuift het raam open om de kamer te luchten en hoort hoe achter haar de deur opengaat. Geschrokken kijkt ze achterom. Dreigend komt Harm zijn kamer binnen. Blijkbaar heeft hij erop gewacht en het melken er even voor onderbroken. 

			‘Je hebt naar Herman gekletst, akelig wicht. Ik zal het je betaald zetten.’ 

			Ze deinst achteruit voor zijn dreigende houding. Ik moet hier weg, flitst het door haar hoofd en ze schuifelt achteruit richting de deur. Hij knipt het mes open dat aan zijn broekriem hangt en komt dichterbij. Met haar hand voelt ze de deurpost en eenmaal op de gang zet ze het op een lopen naar de keuken, waar ze zich weer snel omdraait om te kijken of hij haar is gevolgd. Ze slaakt een zucht van verlichting en zakt neer op de keukenstoel wanneer blijkt dat dit niet zo is. 

			Haar hart klopt in haar keel en ze begrijpt nu waarom Herman geen enkele meid hier op de hofstede kan houden. Wanneer ze weer wat rustiger wordt, besluit ze strijdlustig dat ze hier niet om zal weggaan. Ze laat zich niet wegjagen door die engerd! Maar waarom meneer Herman de dienstbodes liet gaan en Harm eigenlijk niet heeft ontslagen is haar werkelijk een raadsel. Dat zou toch de meest logische oplossing zijn? 

			Ze zoekt naar de koffiebonen en wanneer ze wat leven hoort in de slaapkamer van haar baas, slaat ze tussen twee stenen de bonen fijn en giet er het kokende water bij. De kleine pan zet ze op het rooster van het vuur, dat nu een heerlijke warmte verspreidt in de keuken. Als het water kookt gooit ze het koffiegruis erbij.

			‘Zo, zo, koffie! Deze geur heb ik lang niet geroken wanneer ik opstond. Je aanwezigheid is me nu al goud waard. Neem zelf ook!’ Hij reddert met ongekamde haren en een ongeschoren gezicht door de keuken. Hij legt brood op tafel en snijdt de kaas aan. Wanneer ze de koffie heeft ingeschonken, gaat ze ook aan tafel zitten. ‘Goed geslapen, zo’n eerste keer?’

			‘Als een roos.’

			‘Mooi. Ik moet vandaag weg, dus je hebt alle ruimte om hier de boel te fatsoeneren.’

			Even betrekt haar gezicht, dat betekent dat ze vandaag weer samen met Harm is. ‘Ik begin vandaag nog in de keuken,’ belooft ze.

			‘Fijn, voorlopig ben je er een uit duizenden!’ Misschien is het zijn complimentje, of misschien ook wel haar eigen koppigheid om dit werk niet op zo’n korte termijn te willen afbreken, maar nadat ze Herman het erf af ziet rijden besluit ze haar mond te houden en gewoon te blijven. Wel neemt ze zich voor dat de kamer van Harm voor haar niet meer bestaat. Schoonhouden en zijn bed verschonen doet hij zelf maar. Hij zal er bij meneer zeker niet over beginnen, want dan heeft zij ook nog wel wat ijzers in het vuur. Het stemt haar tevreden. 

			Even hoort ze Lijs’ stem in haar hoofd, die haar waarschuwt om toch vooral op te passen. Wanneer Herman niet thuis is, heeft ze niemand op deze afgelegen plek om alarm te slaan. Dreigen met een mes was tenslotte niet niks. Maar voor zichzelf stelt ze dat ze geen keus heeft en er maar het beste van moet maken, te beginnen bij de torenhoge stapel vuile vaat. 

			In de bijkeuken ontdekt ze aan de wand verschillende maten zinken teilen, die daar zijn opgehangen, en wat houten kuipen. Ze pompt water op om er de ketel mee te vullen en keer na keer verdwijnt het kokende water in de kleine houten kuip. Wat ze heeft afgewassen zet ze op tafel. In een van de kasten ontdekt ze wat linnengoed, tafellakens, maar ook doeken om er de vaat mee te drogen. Ze opent nog een andere kast en alles wat ze eruit neemt aan kommen en schalen is vuil. Hier is ze voorlopig nog wel eventjes zoet mee. Ze ziet het als een eer om vanavond een schone keuken te kunnen presenteren. 

			Na het melken komt Harm plotseling de keuken binnen en hij zet twee kannen gevuld met melk op tafel. ‘Die moeten bewaard worden in de kelder, daar is het koel.’ Hij wijst naar de deur waarachter zich een trapje bevindt dat naar de kelder leidt en die zich uitstrekt onder een gedeelte van de keuken. 

			Ze kijkt hem aan. ‘Wanneer je het zo goed weet, zet ze daar dan maar zelf neer.’ Voor geen goud daalt ze het trapje af naar de kelder met Harm in haar buurt.

			‘Zeg, wat denk je wel, ik ben je knechtje niet!’

			Even houdt ze haar adem in. Haar hoofd werkt op volle toeren, terwijl hij haar vanaf een afstandje uitdagend bekijkt. Ze raapt al haar moed bijeen. ‘Laten we dit afspreken: ik zeg niets tegen meneer Herman over wat er is gebeurd, maar dan verwacht ik van jou dat je je normaal gedraagt. Zo niet, dan is er geen andere mogelijkheid, maar dan zal ik ook niets weglaten.’ 

			Zijn ogen vernauwen zich en haar hart slaat een paar keer over als hij zich beweegt. De confrontatie is opnieuw op het randje, merkt ze. ‘Misschien kun je dan nu die melk even in de kelder wegzetten. Wanneer je daar dan toch bent, neem dan wat gewekte groenten mee naar boven. Meneer Herman is met het eten weer thuis, liet hij weten.’ 

			Ze kijkt hem niet aan en gaat verder met haar werk. Hoewel ze geen ogen in haar rug heeft en zich niet wil omdraaien als hij uit de kelder komt, voelt ze toch hoe haar haren overeind gaan staan wanneer hij in haar nabijheid is. Ze krijgt het benauwd wanneer hij vervolgens weer doelloos op een van de keukenstoelen neerploft. 

			‘Zeg, ik neem toch niet aan dat je van plan bent om hier de rest van de dag door te brengen.’ Ze hoort zelf hoe snibbig het klinkt, maar ze heeft geen keus. 

			‘O verbeeld je maar niets, ik heb buiten genoeg te doen.’ 

			‘Mooi, doen dan.’ Ze kijkt niet meer op en toch voelt ze dat hij aarzelt. Opnieuw komt hij dichterbij. ‘Ga dan,’ moedigt ze hem aan weg te gaan.

			‘Je hebt een overheerlijk mooi smoeltje weet je dat? Ik zou zo verliefd op je kunnen worden…’ 

			Ze staat op het punt om hem van haar af te slaan. ‘Weet je wat ik niet snap, dat hij jou niet ontslaat, in plaats van die hele hordes dienstbodes. Je zou niet beter verdienen!’ Haar stem heeft iets gillerigs door de onderliggende paniek die zijn toenadering veroorzaakt. 

			‘Dat is het nou net, die ouwe komt niet zomaar van mij af. Die is niet in staat mij te ontslaan, omdat ik niet zijn werknemer ben maar zijn zoon.’ 

			Johanna verslikt zich bijna en kijkt hem met grote ogen aan. Zijn mond lacht smalend, maar krijgt daarna een harde trek. 

			‘Natuurlijk hij had het kunnen ontkennen, maar voor iedereen ligt het vast: ik ben zijn zoon. Net zoals ik een zoon ben van de moeder, die door zijn slippertje, zijn pleziertje, in het kraambed stierf. Hij is voor mij en mijn opvoeding verantwoordelijk. Weliswaar niet bepaald als de liefhebbende vader, maar ik ben helaas voor hem wel zijn zoon. En nog veel belangrijker: zijn enige erfgenaam.’ Zijn stem klinkt laag en sarcastisch. ‘Eens is dit alles van mij en misschien wel een beetje van jou, als we elkaar wat beter zullen leren kennen.’ 

			Weer die toenadering en niet alleen in zijn stem. Stomverbaasd over zijn mededeling draait ze zich van hem weg en besluit hem vanaf nu te negeren. Ze ruimt de kasten uit, maakt de planken schoon en ziet weldra dat hij buiten de paardenstal in de lijnolie zet.

			Vanaf de dag van zijn bekentenis heeft ze veel om over na te denken. Harm moet een ongelooflijk blok aan Hermans been zijn, vermoedt ze. Nu ze hier inmiddels meer dan een jaar werkt, heeft ze ondanks alles wel met hem te doen. Veel liefde van Herman krijgt hij niet. Maar telkens als ze milder over hem begint te denken, gebeurt er weer iets waardoor ze haar oordeel weer moet bijstellen. Herman daarentegen werpt zich op als een charmante werkgever, die blij is met een dienstbode die zich niet van het erf heeft laten jagen door een onwillige zoon. Al heeft hij haar officieel nooit laten weten dat Harm zijn zoon is. In de tijd dat ze nu hier is, zijn de familiebanden nooit ter sprake gekomen. Op die eerste keer na hebben zowel vader als zoon er geen enkele toespeling op gemaakt. Het lijkt een diep geheim. 

			Harm is ten aanzien van haar niet meer tot het uiterste gegaan, al blijft zijn blik op haar begerig en komen zijn aanrakingen onverwacht. Haar angst voor hem is weg en zijn onderdrukte avances ziet ze meer als een spel, dat haar als jong meisje toch enigszins streelt. Blijkbaar is ze mooi genoeg om de jongens het hoofd op hol te brengen. Ook zijn vader laat zich wat complimentjes betreft niet onbetuigd en ook dat maakt haar gelukkig, al ligt dit op een geheel ander vlak. Ze doet nog steeds haar uiterste best om het niet al te gemakkelijke mannenhuishouden in goede banen te leiden. 

			Nu ze zich hier langzaamaan thuis is gaan voelen, heeft ze op alle gebied de touwtjes stevig in handen genomen. Bij gebrek aan verse eieren zijn er op haar voorspraak kippen op Op den Olijdam gekomen, houdt Harm een groentetuin bij en zijn er bij de bleek palen geslagen waaraan ze het wasgoed droogt. De hofstede is schoon en ordelijk. De bedden zijn fris, evenals de vloeren en de vaat. 

			Het lijkt of het leven op het landgoed nu dagelijks in alle rust voortkabbelt, maar niets is minder waar. De hofstede en het landgoed zijn een dynamische plaats waar het eigenlijk nooit rustig is. In de herfst, toen ze nog maar net gewend was aan het leven buiten, was er de jacht. Ze had zich er geen voorstelling van kunnen maken. De boeren uit de wijde omtrek hadden zich met paarden en honden op het erf verzameld. Het jachthoorngeschal was buiten tot ver in de omtrek te horen. Van de feestelijke maaltijden de dagen na de jacht, waarvoor ze uren in de keuken had doorgebracht om het vlees te bereiden, had ze genoten. Herman had voor dit doel een aantal vrouwen uit de omgeving bereid gevonden haar te helpen. Vaak waren het dienstbodes van de pachtboeren uit de omgeving. Vooral voor de hulp bij het pekelen van de grote hoeveelheden vlees was ze dankbaar. De kelder lag er vol mee. Ook voor de maaltijden en de feesten die ze alleen niet aankon, kreeg ze hulp. Nooit werd ze door Herman buitengesloten. Hij betaalde haar op tijd en goed, waardoor ze inmiddels een mooi spaarpotje had gecreëerd. Hoewel haar vader de helft van haar loon had geëist, was het er niet meer van gekomen om naar huis te gaan. Wel had ze haar moeder een brief geschreven. Het antwoord had haar verontrust. Haar gezondheid liet te wensen over. Van haar vader had ze niets meer vernomen. Toch dacht ze vaak aan haar moeder, vooral aan haar broze gezondheid. Het kindje zou nu waarschijnlijk alweer een jaar zijn. Dat ze misschien de volgende niet zou overleven, had ze na haar brief diep weggestopt. 

			Tot er vorige maand bezoek voor haar het erf kwam opgereden. Het was haar nicht Elske, die het als haar plicht zag haar op de hoogte te brengen van het feit dat haar moeder een maand geleden was overleden. ‘Ik trek nu bij je vader in, om voor de kinderen te zorgen. Ze missen hun moeder zo verschrikkelijk, ze zijn nog zo klein. Je vader weet zich geen raad en heeft mij gevraagd tegen betaling de zorg op me te nemen.’ 

			Geschrokken van het bericht was ze gaan huilen om niet meer te stoppen. Niet direct om haar moeders dood, ze wist dat ze nu eindelijk rust had, maar om de onredelijkheid ervan. Ze haatte haar vader om de verachtelijke manier waarop hij haar moeder had behandeld. Tegelijk voelde ze diepe dankbaarheid naar haar nicht, omdat zij de zorg voor het gezin op zich nam. Johanna had er niet aan moeten denken om terug te keren. Maar, dacht ze grimmig, haar vader stond er vast net zo in; die hoefde haar zeker niet weer om zich heen te hebben. En Elske leek de zorg graag op zich te nemen. 

			Het enerverende leven op Op den Olijdam heeft uiteindelijk het terugdenken aan thuis en het verdriet om haar moeder naar de achtergrond verdrongen. Alle ervaringen, in toch een betrekkelijk korte periode, hebben haar leven op veel manieren verrijkt. Ze heeft van meneer Herman geleerd om het paard voor de wagen te spannen. Het eerste tochtje begon met een ritje rond de hofstede. Na wat oefenen rijdt ze er nu mee naar de bewoonde wereld, een dorpje verderop waar ze haar boodschappen doet. Als ze zich buiten het landgoed bevindt merkt ze nog steeds dat Op den Olijdam en het landgoed onderwerp blijven van roddel en achterklap. Er is hier blijkbaar toch iets gebeurd waar men dan wel het fijne niet van weet, maar dat zich in allerlei verhalen en vooroordelen heeft verspreid en de hofstede in grote mate blijft achtervolgen. 

			Toen Herman haar direct al aan het begin gevraagd had om binnen een week de achterstand in schoonmaakwerk ter hand te nemen, en haar er zelfs extra voor had betaald, werd haar al snel duidelijk wat de reden daarvan was. Na die week kreeg hij bezoek van een aardige jonge vrouw die vanaf toen niet meer viel weg te denken van de hofstede en het landgoed. Nu de bezoekjes steeds frequenter worden en Catharina zelfs geregeld een paar dagen blijft logeren, is het voor haar duidelijk: er is blijkbaar een nieuwe vrouw in zijn leven. Er is ook iets veranderd in Harm en niet in zijn voordeel, heeft ze gemerkt. Hij was toch al niet zo gecharmeerd van nieuwkomers op de hofstede, maar nu Catharina haar intrede heeft gedaan, wordt de sfeer steeds meer en meer bepaald door zijn onvoorspelbare gedrag. 

			In de tijd dat ze nu hier is, heeft meneer Herman haar ook in vertrouwen genomen waarom hij ’s nachts soms haar hulp nodig heeft. Hij lijdt aan toevallen die een enkele keer overdag, maar vooral ’s nachts plaatsvinden. Vaak is hij nog wel in staat om het belletje, dat naast zijn bed staat, te hanteren, maar veel vaker hoort ze het zelf al aan het gebonk van zijn hoofd of armen tegen de randen van het ledikant. Vooraf had hij haar geïnstrueerd om hem op zijn zij te leggen. Ze herinnert zich nog de eerste keer dat het gebeurde en ze volkomen in paniek was geraakt. Toch had ze haar hoofd erbij gehouden.

			Ze is er ook aardig op bedacht geraakt wanneer de aanvallen gaan plaatsvinden. Meestal is dit het geval wanneer Harm hem weer eens het bloed onder zijn nagels vandaan haalt met zijn getreiter. Was er zo’n akelige dag gepasseerd dan sliep ze er bijna op. 

			Op een dag heeft ze Harm in de wagenloods betrapt, toen hij aan het rijtuig zat te sleutelen. ‘Een onderhoudsbeurt,’ zei hij. Toen er kort daarop een ongeluk gebeurde met het rijtuig omdat er een wiel afdraaide, wist ze zeker dat hij het rijtuig had gesaboteerd. Herman en Catharina waren er met enkele schrammen vanaf gekomen, maar een van de paarden had een been gebroken en ging zijn onverbiddelijke weg naar de slacht. Op het erf dicht bij de paardenstal was een gericht schot tussen zijn ogen zijn deel geworden. Wanneer meneer Herman zelf zou hebben geschoten zou het nog te billijken zijn geweest, maar de tragiek wilde dat Herman te veel van het dier hield en het niet kon. Hij liet het over aan Harm. Ze had het op gepaste afstand bekeken en gehuild om zijn wreedheid. Het vlees van het dier had ze later met tranen in haar ogen gebraden en ze weigerde er vervolgens ook maar één hap van te eten. Het was toen moeilijk om niet uit de school te klappen. Ze haatte Harm om de meedogenloze manier waarop hij dit ongeluk had voorbereid.

			’s Avonds, toen ze op haar kamer zat, had ze niet meer kunnen stoppen met huilen. Niet alleen om het onredelijke van de daad, maar ook om het prachtige dier dat nu zo’n roemloos einde tegemoet was gegaan. Lijs had haar ertoe aangezet om het te vertellen, maar het enige wat ze kon doen was hem zelf onder druk zetten. Ze had hem aangesproken op zijn schaamteloze gedrag en was geschrokken van zijn reactie. Blijkbaar haatte hij Catharina en hij stak dat niet onder stoelen of banken. Zijn meedogenloze mentaliteit verpest nu keer op keer de sfeer in huis, waarbij ze nog steeds geen idee heeft of Catharina ervan op de hoogte is dat hij de zoon is van Herman. 

			Om zijn liederlijke gedrag goed te maken, doet ze extra haar best wanneer ze weet dat Catharina een paar dagen op de hofstede verblijft. Waar Harm afbreuk doet aan deze plezierige dagen, probeert zij de dagen voor Herman en Catharina zo aangenaam mogelijk te laten verlopen. In de zomer legt ze geurzakjes tussen het linnengoed en ze heeft zelfs een keer een zelf geplukte bloemenkrans op Catharina’s kussen gelegd. Ze oogstte lof met haar goede bedoelingen, maar uiteindelijk ontaardde de logeerpartij zoals gewoonlijk weer in een deceptie.

			Ook nu weer is het de bedoeling dat Catharina een weekje op het landgoed logeert. Ze spant het paard voor de wagen om inkopen te doen, zoals goede wijn en kaas die ze haalt bij de vriendelijke kaasboer bij een boerderij verderop. Vanmorgen heeft ze vele uren in de keuken gestaan om wat lekkere hapjes en het eten voor vanavond te bereiden. 

			Terug uit het naastgelegen dorp vraagt ze Harm om de paarden op stal te zetten. Zelf gaat ze snel de keuken weer in om de tafel te dekken. Het is de gewoonte dat er in de royale woonkeuken wordt gegeten. Ze steekt vast wat kaarsen aan en is zo druk met haar potten en pannen, dat ze er geen idee van heeft dat Herman al is thuisgekomen. Ze schrikt wanneer hij plotseling de keuken binnenstapt en haar verzoekt om voor een extra gast te dekken. ‘Het is een bijzondere gast die we aan tafel hebben uitgenodigd. Catharina en ik willen ons laten portretteren. Ik heb daarvoor een jonge ambitieuze kunstschilder gevonden. Vanavond bespreken we het en morgen zal hij een aanvang maken met de eerste opzet.’ Zijn stem klinkt enthousiast, terwijl hij stiekem in haar potten en pannen gluurt. ‘Het ruikt goed, Johanna! Ik ben blij met al je inzet hier in huis.’

			‘Dank u wel voor het compliment, meneer. Ik schik de tafel even opnieuw, maar dan kunt u met uw gezelschap naar hier komen. Harm heeft inmiddels de koeien gemolken, dus niets staat ons in de weg aan tafel te gaan.’

			Ze is nieuwsgierig naar de schilder en wat hij ervan zal gaan maken. Even later gaat de keukendeur open en een vrij jonge man, misschien iets ouder dan zijzelf, stapt de keuken binnen. Algauw begrijpt ze uit de gesprekken dat hij Philip van Dijk heet en afkomstig is uit Oud-Beijerland, een heel eind hiervandaan. De schilder is een gezellige prater. ‘Mijn vader is lakenverkoper en die zag algauw dat ik talent had,’ vertelt hij. ‘Daarom stuurde hij mij al jong naar Arnold Boonen in Amsterdam, waar ik momenteel nog steeds teken- en schilderlessen krijg. Binnenkort ben ik een zelfstandig schilder en heb ik mijn eigen atelier. Nu ben ik afwisselend in beide steden te vinden voor mijn opleiding. Door de schoonheid van deze omgeving en omdat ik wat examenopdrachten heb gekregen, ben ik toevallig hier terechtgekomen. Ik logeer in Goor in herberg In den Engel.’ 

			Johanna krijgt een kleur. ‘Wat toevallig, dat is de herberg van mijn vader.’

			Hij knipoogt naar haar. ‘Ik zal je vader namens jou groeten.’ 

			‘Doet u dat maar niet, met mijn vader heb ik niet zo’n beste verstandhouding.’ 

			Harm spreekt nooit veel aan tafel en heeft gedurende het gesprek met Philip  alleen  maar  geluisterd. Maar  als hij verneemt  dat ze geen  al  te  beste  relatie heeft  met  haar  vader,  ziet  ze zijn  ogen oplichten.  Ze heeft meteen  al spijt  van  haar  opmerking, want  direct verheft  hij zijn  stem en hij  neemt  plotseling  heel  geïnteresseerd  deel  aan  het gesprek.  ‘Tja,  wat  is  dat toch  met vaders?  Dus jij  hebt ook een  hekel  aan  die  ouweheer van je. Nou, tussen mij  en mijn  vader is  het nou  ook niet bepaald liefde op  het eerste gezicht.  Wat zeg ik, als hij me nooit meer  zou zien, zou  hem dat werkelijk niets  doen!’

			Het  is  nu  heel  stil aan tafel,  de gesprekken verstommen  en de  sfeer is ongemakkelijk. Ze kijkt  steels  naar Herman,  die  probeert  zijn zoon wat af te remmen,  door  het gesprek  over  een  andere  boeg te gooien.  

			‘Philip,  wanneer ga  je  voor ons  aan  het werk?  Gebeurt  de  opzet van  het  schilderij  binnen  of  moeten wij vanwege het  licht  buiten  poseren?’  

			Ze voelt  hoe de spanning  tussen  beiden, vader en zoon, stijgt. Harm is niet  van  plan  zich  door  zijn vader op een  zijspoor te laten  zetten. Gespannen  kijkt ze ook  naar Catharina. Is zij  op  de hoogte  van  de familiebanden  waar Harm nu  zo uitbundig  en  fanatiek  op  doelt?

			Philip  en Herman praten ongestoord verder. ‘Moeten  wij  ons  bij de  eerste opzet er al voor  kleden of gaat  het in  die  fase alleen  nog  maar  om  de  gezichten?’  

			Gespannen  kijkt  ze  naar Harm  en  wanneer hun  blikken  elkaar kruisen,  maant  ze hem  tot  rust.  Ze  schrikt  van de  harde,  nietsontziende  blik  in  zijn ogen. Dit is haat,  dit  is  echt een  diepgewortelde  haat, beseft ze. Dit is  wat  anders  dan  de  verachting  die  zij voor  haar  vader  voelt. 

			Ze  schudt haar hoofd  om aan te geven  dat hij zich stil moet  houden, de  gezellige  ontspannen sfeer niet moet verpesten.  Maar  Harm blijkt  er  alleen  maar woester  door  te  worden.  Met veel  gebaar gooit  hij zijn stoel  naar  achteren  en  verlaat de keuken.  Philip stopt  abrupt met praten en kijkt hem even verbijsterd na. Herman schraapt  zijn  keel.  Catharina kijkt  van  de een  naar de  ander en tovert  een  zenuwachtig glimlachje  op haar  gezicht.

			‘Iemand  nog wat wijn?’ vraagt Johanna  vlug.

			‘Graag,  Johanna!’ Herman  kijkt  haar dankbaar aan, maar  de  ongeruste  flits in zijn  ogen  ontgaat haar  niet.  

		


		
			Hoofdstuk 4

			Het is een prachtige dag. Zelf ontbijt ze al vroeg snel even in de keuken. Ze loopt op haar tenen over de gang en mijdt de zitkamer waar Philip op een geïmproviseerd bed de nacht heeft doorgebracht. Vandaag zal hij een aanvang maken met het schilderij van Catharina en Herman. Ze is van plan om nog voor iedereen uit bed is de tuinmeubelen in de kleine boomgaard schoon te maken. Niets idyllischer met dit weer dan een ontbijt aan een gezellig gedekte tafel in de schaduw van de fruitbomen. Ze heeft de kussens en het tafelkleed tevoorschijn gehaald en is juist drukdoende als Harm zijn hoofd om de hoek van de schuur steekt. Ze vraagt hem niet of hij ook buiten wil ontbijten, om de romantiek tussen Herman en zijn geliefde niet te verstoren. Maar opnieuw eist hij zijn plek binnen de familie op.

			‘Zet er maar een extra bordje bij.’ Er klinkt iets van uitdaging in zijn stem en hij wacht haar op als ze naar binnen wil gaan. 

			‘Nee hoor, meneer Herman ontbijt vanmorgen met zijn twee gasten. Ik heb zelf ook al ontbeten in de keuken. Ik zal daar wat voor je klaarzetten. Wil je koffie?’ 

			Ze voelt aan zichzelf hoe ze op haar tenen moet lopen om hem goedgezind te blijven. Koffiezetten is nog altijd geen mannenbezigheid heeft ze wel gemerkt. Ze vinden het te veel werk om de bonen te vergruizen en het water te koken. Haar koffie doet kennelijk wonderen bij Harm. 

			‘Die zet je speciaal voor mij?’

			‘Nou, ook wel een beetje voor mezelf en als ik dan toch bezig ben, kan ik meneer Herman en zijn gasten er ook nog wel mee verblijden.’

			Ze ziet zijn gezicht betrekken en loopt snel naar de keuken. Vreemde jongen toch, hij zou zich blijkbaar vereerd hebben gevoeld als ze speciaal voor hem koffie had gezet, overdenkt ze terwijl ze flink wat water aan de kook brengt en de bonen tot gruis slaat. Hoe achtergesteld kun je je voelen. Soms kan ze enig medelijden voor hem opbrengen, zoals nu. Wanneer ze buiten alles in gereedheid heeft gebracht, besluit ze tegen het gebod van Herman in ook voor Harm een speciaal ontbijt klaar te zetten. Ze kookt wat eieren, bakt spek en zet koffie voor hem klaar. Wanneer ze hem even later opzoekt in de stal en hem uitnodigt om met haar in de keuken te ontbijten, ziet ze zijn ogen oplichten. 

			‘Ik ben zo klaar, gezellig. Hoe dat zo ineens?’ 

			Toch weer die argwaan. Ze voelt een plaagkriebel opkomen. 

			‘Zodat ik zeker weet dat je je vader straks niet het leven zuur maakt als die met Catharina en Philip in de boomgaard van zijn ontbijt geniet.’

			‘Ach meid, barst!’ Zijn ogen spugen vuur en ze voelt weer de spanning die er altijd om hen heen hangt wanneer ze te dicht bij hem komt. 

			Maar ze laat zich niet kennen. ‘Joh, een grapje. Zeur toch niet altijd zo, geniet gewoon van wat ik je aanbied.’

			Als Philip zijn schildersezel naar buiten brengt en haar vraagt of ze zijn palet en schilderskist voor haar rekening wil nemen, zet ze het belletje uit de slaapkamer op de ontbijttafel. ‘Wanneer jullie me nodig hebben dan bel je maar, ik heb het keukenraam openstaan.’

			Als ze achteromkijkt is haar voorstelling van wat romantiek zou moeten zijn compleet. Herman en Catharina zien er oprecht gelukkig uit. Straks zullen de eerste penseelstreken op het maagdelijke witte doek dat geluk voorgoed uitbeelden. Even krijgt ze tranen in haar ogen; het raakt haar om hen zo gelukkig te zien.

			In een zweem van gelukzaligheid loopt ze naar de keuken, waar niet veel later ook Harm binnenstapt. Ook daar dekt ze de tafel. Het ruikt er naar koffie en ze plaatst een gedeelte van het brood, dat ze voor deze gelegenheid heeft gebakken, op tafel. Het is zondag en iedereen zal vandaag de mooie zomerdag in alle rust doorbrengen. De ochtenddienst hebben Herman en Catharina dit keer overgeslagen, pas vanavond zullen zij samen de kerkdienst bijwonen. Er is dus alle tijd voor iedereen om zich over te geven aan de rust van het platteland en de gezelligheid in huiselijke kring. Blijkbaar heeft ze bij Harm een gevoelige snaar geraakt. Hij is spraakzaam en van zijn diepgewortelde, bijna aangeboren boosheid is nu weinig te merken. Toch blijft ze op haar hoede en kiest zorgvuldig de onderwerpen van het gesprek, ze loopt op haar tenen om niet op gevaarlijk terrein te komen. Ze ziet dat hij geniet van hetgeen ze hem voorzet. Het idee dat ze dat speciaal voor hem in de keuken heeft gearrangeerd bevalt hem blijkbaar. Steeds weer borrelt er daarom ook een zeker medelijden bij haar naar boven, dat ze afzet tegen zijn liefdeloze jeugd zonder moeder. Zijn leven hier op Op den Olijdam is een leven in eenzaamheid. Zelden zoekt hij vertier in een van de dorpen in de omgeving. 

			Ze brengt het ter sprake en vraagt hem naar de reden dat hij nooit eens vrienden opzoekt om er plezier mee te maken. ‘Bij mijn vader in de herberg waren altijd vriendengroepjes die met elkaar wat dronken of een kaartspel speelden.’ 

			Zijn ogen staan ernstig, en met verdriet in zijn stem bekent hij bang te zijn om zijn plaats op Op den Olijdam kwijt te raken. 

			‘Waarom zou je je plaats hier verspelen als je wat vertier met vrienden gaat zoeken?’

			‘Hij ziet mij liever gaan dan komen en zal er in de toekomst alles aan doen mij hier weg te krijgen. Dat ik na de dodelijke bevalling van mijn moeder als baby in leven ben gebleven, herinnert hem voor altijd aan zijn kortstondige, liefdeloze daad om mijn moeder te bezwangeren.

			‘Ach kom, hoe weet je dat hij niet van je moeder heeft gehouden? Wie spreek jij dat je zoveel haat tegen hem bent gaan koesteren?’ 

			Ze voelt dat ze zich nu op glad ijs begeeft, maar ze is niet in staat het gesprek over een andere boeg te gooien. Ze ziet zijn ogen opnieuw fonkelen en samenknijpen, de rimpels in zijn voorhoofd dieper worden. Een gezicht dat ze enkele malen eerder van hem heeft gezien en dat haar bang maakt, omdat hij op dat moment onberekenbaar wordt. Ze heeft weleens gedacht dat er zomaar een moordenaar in hem zou kunnen schuilen. 

			Toch zit hij nu ernstig voor haar te vertellen wat eraan schort, wat hem soms tot waanzin drijft. Hij vertelt hoe hij zich heeft teruggetrokken uit de wereld buiten de hofstede, door de angst om zijn plek op Op den Olijdam te verliezen. 

			‘Ik ben als baby gevoed door een min hier op de hofstede, dat heeft mijn leven gered. Daarna ben ik opgegroeid bij mijn grootmoeder. Zij wilde nooit dat haar dochter met die vrijgevochten Herman trouwde, maar mijn moeder wilde niet luisteren…’

			‘Misschien omdat ze van Herman hield?’ Ze kan het niet laten hem te onderbreken.

			‘Ja, omdat ze zo stom was om van hem te gaan houden, zich helemaal aan hem gaf en zwanger raakte. Mijn grootmoeder heeft er nadien alles aan gedaan om hem op zijn verantwoordelijkheid te wijzen. Volgens haar was mijn moeder totaal aan hem verslingerd. Ze heeft hem er zelfs van verdacht dat hij haar moedwillig zwanger heeft gemaakt om haar dwars te zitten. Maar toen ze hier boven, in die nu voor altijd dichtgetimmerde kamers op de bovenverdieping, beviel en stierf in het kraambed, nam hij gelijk de benen. Hij is op reis gegaan en bleef voor lange tijd weg. Sterker nog, ze was al lang en breed begraven toen hij terugkwam. Een huishoudster heeft hier de boel lopen redderen en mijn grootmoeder erbij geroepen. Iedereen, ook mijn grootmoeder, moet gedacht hebben dat ik als baby ook zou sterven. Maar er werd van het weinige geld dat mijn grootmoeder had een min gehuurd zodat ik in leven bleef. Ik heb mijn leven aan mijn grootmoeder te danken. Toen mijn grootmoeder uiteindelijk stierf ben ik naar Herman toe gegaan en heb ik mijzelf bekendgemaakt als zijn zoon. En ik heb hem de verantwoordelijkheid voorgelegd die hij jegens mij heeft. Ik ben tenslotte zijn zoon, zijn enige erfgenaam. Hij weet dat en zal de dans niet ontspringen na alles wat hij mijn moeder heeft aangedaan, de lafaard.’

			Met verbijstering hoort ze zijn verhaal aan. Ze besluit het toch ook maar met een korreltje zout te nemen. Het verhaal komt namelijk maar van één kant. Ze kan zich geen voorstelling maken van Herman als liefdeloze man. Hij heeft toch van Harms moeder gehouden? 

			Maar wat bezielde hem dan om op reis te gaan, juist toen zij van het kind – zíjn kind – beviel? Dat de afgesloten bovenverdieping zo’n geheel andere reden heeft dan hij haar ooit had voorgehouden verbaast haar. Blijkbaar wil hij niet dagelijks herinnerd worden aan het verschrikkelijke dat daar boven heeft plaatsgevonden.

			De vrolijkheid waarmee ze vanmorgen opstond is plotseling verdwenen en heeft plaatsgemaakt voor zorgelijke gedachten. Duizend vragen tollen er door haar hoofd, die ze die angstige, in een isolement levende jongen niet wil vragen. Ze zal er waarschijnlijk ook een veel te eenzijdig antwoord op krijgen. Ze weet bijna zeker dat er in het verhaal iets ontbreekt, zo kent ze meneer Herman niet. 

			Als ze na het ontbijt in de keuken naar de boomgaard loopt om er af te ruimen, is ze er totaal niet met haar gedachten bij. Ze bedenkt zich dat het misschien wel al te gemakkelijk is om te denken dat ze Herman op deze manier niet kent. Wat weet ze eigenlijk werkelijk van hem? Helemaal niets. Ze ziet buiten hoe hij en Catharina vol liefde naar elkaar kijken. Ze loopt langs het doek en lacht naar Philip, die het stel al bijna levensecht als een eerste aanzet op het doek heeft aangebracht. Ze zullen samen worden vereeuwigd, twee mensen die van elkaar houden. Maar is Catharina wel zijn grote liefde? 

			Wanneer ze een paar uur op haar kamer doorbrengt, ziet ze telkens de jonge Herman voor zich. Hoe die in reiskleding de benen neemt, in zijn rijtuig wegrijdt van de vrouw die nota bene in zijn huis onder zware omstandigheden in het kraambed sterft. Zijn eerste geliefde die hem een baby nalaat, die op het nippertje wordt gered door een ingehuurde min. Een kind dat nooit aan de borst van zijn moeder heeft gedronken, de melk van de min niet als een natuurlijk bron beschouwt, maar als een vergif dat zijn liefdeloze leven voorgoed vergalde. Een zoon, die als een soort vergelding nu zijn plekje opeist op Op den Olijdam, maar in angst leeft om ook dat kwijt te raken. Zijn dat de verhalen die over de hofstede de ronde doen? De boer die zijn vrouw vermoordde? Zijn dat de verwijten die er altijd rond het landgoed en de hofstede Op den Olijdam hangen? Raadselen waar niemand het fijne van weet. Wanneer Herman Harm niet als zijn zoon beschouwt, zou hij hem toch zeker de deur hebben gewezen? Blijkbaar zit er in het verhaal toch een kern van waarheid. Maar wat is dan die kern? Hoe langer Johanna erover nadenkt, hoe meer het haar begint te duizelen. Er missen puzzelstukjes, die ze zonder Hermans kant van het verhaal te horen niet zal kunnen vinden.

			Half op de middag rijdt het eerste rijtuig het erf op. Er zijn gasten uitgenodigd en de eerste die zich melden zijn de ouders van Catharina. Daarna volgen er nog wat vrienden van meneer Herman, mannen die ze kent van de lange avonden in de zitkamer. Ze vindt het heerlijk wanneer er zich gasten aandienen, als er iets meer van haar wordt verwacht dan normaal. Juist dan zet ze altijd weer haar beste beentje voor en doet ze haar uiterste best om het allemaal zo goed mogelijk te laten verlopen. Wanneer ze aan het einde van de middag een heerlijke maaltijd klaarmaakt en deze buiten opdient, kijkt ze verwonderd naar het prachtige schilderij dat onder een boom op de ezel staat. Een mooi stel mensen waar het geluk van afstraalt, vereeuwigd voor het nageslacht in een decor van een prachtige zomerse boomgaard, met op de achtergrond vaag, maar toch duidelijk aanwezig hofstede Op den Olijdam. 

			Hoewel er onder het eten druk wordt gepraat, denkt ze, terwijl ze heen en weer loopt, na over het wat vreemde woord ‘vereeuwigd’. Haar ogen richten zich op Harm, die niets lijkt te proeven van het heerlijke eten en ogenschijnlijk niets meekrijgt van de vrolijkheid om hem heen. In niets lijkt het erop dat hij het schilderij heeft bekeken, laat staan dat hij er een opmerking over heeft gemaakt of een compliment aan de nog zo jonge schilder Philip heeft gegeven, zoals ze dat allemaal zojuist wel hebben gedaan. Is hij werkelijk de erfgenaam in wiens huis in de toekomst dit schilderij zal komen te hangen, als de nieuwe generatie Op den Olijdam? Ze glimlacht. ‘Vereeuwigd voor het nageslacht’ is en blijft hier toch een moeilijk onderwerp. 

			Bijna aan het eind van de maaltijd, net wanneer ze het nagerecht wil opdienen, staat meneer Herman op en tikt even tegen zijn glas om aandacht. 

			‘Zoals jullie wel hebben gezien heeft Philip ons vanmiddag op voortreffelijke wijze op het doek vastgelegd. Natuurlijk is het nog niet af, er zal nog veel aan moeten gebeuren. Maar, Philip, ik kan je verzekeren dat ik en Catharina er enorm verguld mee zijn. Daarom wilde ik nu officieel maken dat dit prachtige doek mijn huwelijkscadeau zal worden aan jou, mijn liefste Catharina.’ 

			De gasten applaudisseren en heffen het glas op het toekomstige bruidspaar. Johanna klapt om het hardst mee. Wat een geweldig nieuws! Haar vreugde over de aankondiging van het aanstaande huwelijk wordt echter al snel geremd wanneer ze met een steelse blik naar Harm kijkt. Hij applaudisseert niet. Met voorovergebogen hoofd kijkt hij strak naar zijn bord, en abrupt vertrekt hij geruisloos van tafel. Het lijkt in de feestvreugde niet te worden opgemerkt, het schilderij en een aankomend huwelijk geven nu eenmaal behoorlijk wat gespreksstof. Het schilderij wordt bewonderd en van dichtbij bekeken. Er wordt gesproken over de bruiloft, de gasten en hoe het feest op de hofstede zal worden gevierd.

			Is het de pijn die Harm nu ongetwijfeld voelt, waardoor ze nu niet echt blij kan zijn? Ze weet het niet, ze is door de mededeling en het gesprek met Harm en al haar over elkaar rollende gedachten van vanmiddag niet in staat om alles in het goede perspectief te zien. Een angstig voorgevoel maakt zich van haar meester, zonder daarvoor een gegronde reden te kunnen ontdekken. Na de maaltijd vertrekken niet alleen de gasten, ook Philip vertrekt. Hij zal later terugkomen om het schilderij af te maken. 

			Tegen de avond rijden Herman en Catharina weg om de kerkdienst bij te wonen. Het is nu plotseling weer een rustige zondagavond. Philip heeft de schildersezel in de zitkamer neergezet. Het avondlicht valt op het doek. Ze doet een stapje opzij om het naar binnen schijnende zonlicht een kans te geven het toekomstige echtpaar te beschijnen. Voor ze naar haar kamer vertrekt, kijkt ze lang en uitgebreid naar wat zich op het doek aan haar opdringt. 

			‘Als je alle verhalen wegdenkt, lijken die twee best gelukkig,’ meent Lijs later. 

			‘Ja, maar je kunt alles eromheen niet meer wegdenken. Er is hier iets het huis binnengeslopen, iets onzaligs, zoals Harm ooit ongewenst is binnengeslopen op Op den Olijdam. Met dit schilderij lijkt het wel of het onheil hier zijn intrede heeft gedaan.’ Een rilling loopt over Johanna’s rug.

			‘Zeg heb je niets beters? Dat is een nare gedachte waar niemand iets aan heeft,’ vindt Lijs. ‘Na zo’n mooie dag zou ik liever aan iets leukers willen denken.’ 

			De volgende dag is ze al vroeg wakker. Ze is er na Harm als eerste uit. Ook Herman en Catharina zullen niet te laat opstaan, omdat Herman na het ontbijt Catharina naar huis zal brengen. Het rijtuig staat al op het erf, ziet ze. Straks zal Harm de paarden ervoor zetten. Ook nu weer is het een zonnige dag, en de vogels fluiten er vrolijk op los. Terwijl ze opnieuw de tuintafel in orde maakt zodat de familie er kan ontbijten, probeert ze de sombere gedachten, waarmee ze gisterenavond in slaap viel, te vergeten. Maar ze kan er niets aan doen dat ze weer begint te piekeren. 

			‘Ik ben te veel in de war geraakt door het akelige verhaal van Harm,’ concludeert ze peinzend. 

			‘Gewoon niet meer aan denken,’ reageert Lijs nuchter.

			Ze dwingt zichzelf niet te luisteren naar Lijs. ‘Aan jou heb ik wat,’ prevelt ze daarom voor zich uit. ‘Door zijn toedoen voelde ik die middag amper blijdschap om het voorgenomen huwelijk van Catharina en Herman. Wat is dat toch met die jongen, dat hij altijd weer in staat is de sfeer te verzieken?’

			‘Niet mee bemoeien.’ 

			‘Dat is een goed advies, dat had ik ook zelf kunnen bedenken.’ Ze moet zich weer gewoon aan de geldende huisregels houden en geen contact meer zoeken met Harm. Ze heeft zich de laatste tijd te veel om hem bekommerd, veelal uit een zeker gevoel van medelijden. Diep vanbinnen moet ze toegeven dat de door meneer Herman ooit ingestelde regel ‘geen contact met Harm op straffe van ontslag’, een van de betere regels hier in huis is. Nu, zoveel tijd later en vele ervaringen rijker, moet ze constateren dat hij gelijk heeft. Contact met hem belooft altijd uit te lopen op iets negatiefs. 

			Maar wanneer de dag vordert steekt op geheel onverwachte momenten het levensverhaal van Harm toch weer de kop op. Het geeft haar veel stof tot nadenken. Soms omdat ze hem onverwacht tegen het lijf loopt, maar gek genoeg ook door het schilderij dat zo pront in de zitkamer aanwezig is. Ze loopt er met een boogje omheen, omdat de toekomst, zoals die op het schilderij wordt verbeeld, zo ongewis lijkt. Er hangt een zweem van onheil omheen, die maar niet uit haar hoofd wil. Misschien moet ze wachten met haar oordeel tot het af is, pas dan zal alles immers definitief af zijn en mooier en kleurrijker worden. Misschien is dat het wel, probeert ze zichzelf gerust te stellen: de echte kleur ontbreekt nog. Met deze zelf getrokken conclusie stelt ze zich graag tevreden. 

			Eigenlijk heeft iedereen haast vanmorgen. Nadat meneer Herman en Catharina zijn vertrokken slaakt ze een zucht van verlichting. Gelukkig weer even het rijk alleen, al is ze zich ervan bewust dat ook Harm zich ergens rond de hofstede moet ophouden. Al snel is ze aan het werk. Ze maakt met veel energie de keuken schoon en verplaatst zich vervolgens naar de slaapkamers om de bedden te verschonen. Ook de zitkamer ontkomt niet aan een grondige schoonmaakbeurt. Wanneer ze daarmee klaar is zeemt ze de ramen en haalt ze een dweil over de plavuizenvloeren. In de gang blijft ze staan bij de afgesloten deur die naar de bovenverdieping leidt. Ze vermoedt dat wanneer Herman en Catharina trouwen deze verdieping toch wel weer in gebruik zal worden genomen. Nu al was het lastig om een logé als Philip geen eigen kamer te kunnen aanbieden. 

			Ze vraagt zich af of de verdieping echt al zo lang is afgesloten als Harm beweerde. Boven moet het toch een enorme stofbende zijn. Ze opent de sleutelkast in de gang. De sleutel hangt gewoon voor het grijpen in de kast bij de andere sleutels. 

			‘Niet mee bemoeien,’ adviseert Lijs geschrokken. ‘Doe het niet, je weet niet wat je daar allemaal tegenkomt en overhoophaalt.’ 

			Even bekijkt ze de sleutel en dan hangt ze hem terug op het haakje. Buiten gooit ze de emmer water over het kleine terras en boent de stenen die in de winter mossig groen zijn geworden. Tot slot harkt ze in het zonnetje op haar gemak het grind op het erf aan. Ze kijkt tevreden om zich heen. Alles is schoon, dan straks nog even de voorbereidingen voor de maaltijd. Moe geworden van het werk zakt ze neer op de tuinbank en geniet van de zon op haar huid. 

			Met gesloten ogen denkt ze aan gisteren, aan een opgetogen Philip om de gelukkige opzet van zijn schilderij, de complimenten die hij kreeg voor zijn werk in wording, de opbloeiende liefde tussen meneer Herman en Catharina. Het mooie, romantische beeld vanuit het geopende keukenraam van vrolijke mensen aan de tuintafel in de boomgaard stelt haar tevreden. Ze voelt nog de blijheid dat ze daar als dienstbode onderdeel van mocht uitmaken. Als het aan haar ligt zal ze hier blijven dienen, al zullen er in de toekomst zeker veranderingen plaatsvinden. Maar ze is tevreden met de kleine complimenten van meneer Herman en de vrijheid die ze hier geniet. Ze voelt zich gewaardeerd. Ook Catharina is op haar gesteld geraakt, merkt ze. Dan plotseling lijkt het of er een wolk voor de zon schuift. Ze opent haar ogen en kijkt recht in het gezicht van Harm. 

			‘O nee,’ verzucht ze, ‘nu even niet. Ik heb nog zoveel te doen. Een andere keer spreken we elkaar wel weer eens. Je staat trouwens in mijn zon.’ 

			Hij is blijkbaar niet van zins op te stappen. Met een zucht komt ze overeind en ze loopt voor hem uit over het erf naar binnen. Achter zich hoort ze zijn voetstappen. Opnieuw voelt ze hoe haar wantrouwen jegens hem opspeelt. Binnengekomen loopt ze resoluut door naar de koele keuken. In de deuropening blijft hij staan. Ze schrikt van de spanning op zijn gezicht. Ze beseft ook direct dat dit niet veel goeds voorspelt, daarom besluit ze hem verder te negeren. Ze loopt naar de kleine bijkeuken en pompt water om er straks de groente in te koken. In zijn bijzijn durft ze het niet aan om het vlees uit de kelder te halen. Op tafel ligt de groente die ze zo-even uit de groentetuin heeft gehaald. Zonder hem nog aan te kijken zet ze een pan met water op het vuur en gaat aan tafel zitten. Haar handen trillen als ze de bonen afhaalt en in de pan voor haar op tafel gooit. Nog steeds heeft hij niets gezegd. De stilte benauwd haar. Uit haar ooghoeken ziet ze hem dichterbij komen, het angstzweet breekt haar uit. 

			Wanneer hij naast haar staat, gooit hij een sleutel op tafel. ‘Ik wil dat je meekomt en die deur openmaakt.’ 

			Tot haar verbijstering herkent ze de sleutel, die ze zo-even nog in haar handen had. Ze kijkt naar hem op en weigert. ‘Een andere keer misschien, ik heb daar nu geen tijd voor.’ 

			Met zijn hand geeft hij een harde klap op tafel. ‘Welkom in mijn wereld!’ Met de sleutel prikt hij hardhandig in haar rug en hij maant haar op te staan. 

			‘Dit gaat niet goed,’ piept Lijs. 

			Ze ziet geen uitweg en loopt voor hem uit naar de gang, waar hij bij elke stap de sleutel opnieuw hardhandig in haar rug duwt. Bij de deur gekomen weigert ze de sleutel van hem aan te nemen. Zijn ogen spuwen vuur en met een verwrongen gezichtsuitdrukking, die haar werkelijk in doodsangst brengt, plaatst hij zelf de sleutel in het slot en draait hem om. Bij de felle klik van het slot beeft ze over haar hele lichaam. Waar is ze in hemelsnaam in verzeild geraakt? 

			Opnieuw duwt hij haar voor zich uit de donkere trap op. Een onwerkelijke stank van vuil en vocht omgeeft haar. Ze knijpt haar ogen dicht voor de dikke spinnenwebben die haar gezicht raken bij elke trede die ze neemt. Het moet een netwerk van rag zijn waarmee de trap als het ware door de tijd is bekleed. Ze griezelt en met haar handen wrijft ze het rag uit haar gezicht. Ze smeekt hem te stoppen. Kokhalzend voelt ze met haar voet dat ze op de laatste trede is beland. Huilend loopt ze verder, omdat hij niet van plan is haar los te laten. Het is donker en de stank is niet te harden. Bovengekomen merkt ze dat hij voor haar is gaan lopen. Resoluut gooit hij met veel kabaal enkele deuren open die zich in de brede gang bevinden. Ze hoort hem vloeken wanneer hij in het donker over iets struikelt. 

			In sommige kamers zijn de binnenluiken dicht. Haar ogen wennen snel aan het donker. Van enkele ramen staan de buitenluiken open. In een licht vertrek aangekomen, ziet ze hoe de meubelen met lakens zijn afgedekt. Angstig kijkt ze om zich heen, het is een slaapvertrek met tegen de wand twee bedsteden waarvan de deuren zijn gesloten. Argwanend kijkt ze naar de deur waarachter ze Harm hoort stommelen in een ander vertrek. Wegwezen!, hoort ze de waarschuwing in haar hoofd. Ze sluipt terug naar de gang, die steeds lichter wordt omdat Harm blijkbaar de binnenluiken aan het openen is. Stilletjes schuifelt ze naar de trap, de opluchting stroomt door haar lijf. Nog een paar stappen en dan kan ze wegglippen uit deze nachtmerrie! 

			Maar net wanneer ze een poging doet om de trap af te rennen, pakt hij haar in het trapgat bij haar haren. Haar muts valt op de grond. Hardhandig sleurt hij haar een van de kamers binnen. Ze gilt van de pijn. 

			‘Zie je het?! Kijk om je heen! Hier, hier ben ik geboren. Hier liet hij mijn moeder aan haar lot over. In deze bedstede bloedde ze dood. En hier…’ Zijn stem is laag en onvast. Weer sleurt hij haar mee naar een tegenoverliggende kamer. ‘Hier zal hij mij verwekt hebben.’ De grimmige trek op zijn gezicht verandert in een hysterische lach om direct over te gaan in een huilbui. Met zijn vuisten slaat hij op de ijzeren stangen van het grote ledikant. 

			Haar stem beeft. ‘Ik geloof je, Harm en ik vind het heel erg voor je. Verschrikkelijk zelfs, maar laat me gaan, alsjeblieft laat me gaan! Ik kan er toch niets aan veranderen.’ Opnieuw rent ze de kamer uit naar de trap. ‘Alsjeblieft,’ smeekt ze wanneer hij haar weer wegtrekt. 

			Haar benen worden slap en begeven het van angst. Ze laat zich slepen en knijpt haar ogen dicht als hij de witte lakens van het ledikant trekt waarmee het is afgedekt. Het stof prikkelt haar slijmvliezen, ze niest en hoest, waardoor haar keel zich nog meer lijkt dicht te knijpen. Even heeft ze het gevoel dat ze flauwvalt, maar door de hardhandige manier waarop hij haar op het bed gooit, blijft ze bij haar positieven. Hij gaat boven op haar zitten, waarmee hij haar belet om opnieuw een poging te wagen te ontsnappen. 

			‘Harm, laat me gaan! Toe…’ 

			Ze voelt hoe ze door haar doodsangst wegzakt. Haar lippen worden droog en het bloed trekt uit haar hoofd weg als hij zichzelf van zijn kleding ontdoet. Harm buigt zich wild over haar heen en ze voelt zijn lippen op haar klamme, zweterige voorhoofd. Ze ruikt zijn gejaagde adem. Zijn hand glijdt naar haar rokken. In paniek trapt ze wild om zich heen, maar ze bezwijkt onder zijn gewicht. Een pijn doortrekt haar onderlichaam. Dan valt ze flauw en glijdt langzaam weg. Ergens probeert ze met haar ogen nog een punt in de kamer vast te houden, maar haar oren suizen waardoor het lijkt of ze een verre, donkere diepte inglijdt.

		


		
			Hoofdstuk 5

			Wanneer ze haar ogen opent, kijkt ze even versuft om zich heen. Dan herkent ze het enorme bed met de spijlen en de half openstaande binnenluiken. Haar schort ligt naast haar en haar rok is opgestroopt tot haar middel. Omdat alle herinneringen met kracht lijken terug te komen, sluit ze haar ogen. 

			‘Laat het niet waar zijn.’ 

			Uit het niets hoort ze de stem van Lijs die haar angstige vermoeden bevestigt: ‘Het is waar.’

			Ze is niet in staat om op te staan. Haar benen en voeten zonder haar kousen voelen koud, waarschijnlijk ligt ze hier al even. Haar hand glijdt over haar rok, die ze geschrokken naar beneden trekt. Een gemene steek trekt door haar buik. Haar ogen lopen over van een verdriet dat haar hele lichaam pijnlijk doortrekt. 

			Dit is waar ze al die tijd op de hofstede zo bang voor is geweest. Vanaf de eerste dag was ze op haar hoede. En toch is het gebeurd.

			Ze spitst haar oren. Beneden hoort ze zware mannenstemmen, er wordt met deuren gesmeten. Er is ruzie, ze herkent de stem van Harm. Het lijkt of er wordt gevochten. Weer slaat er een deur dicht. Dan hoort ze hoe de trap kraakt en er snel voetstappen dichterbij komen. Geschrokken maakt ze zich klein en ze slaat haar armen rond haar hoofd. Niet weer, o alsjeblieft, niet weer. Stevige kordate stappen in de gang en dan stilte, ze durft haar ogen niet te openen. 

			Als ze door haar oogharen naar de deuropening loert, staat meneer Herman daar met haar muts in zijn hand. Doodstil, als bevroren, staart hij haar richting uit. Pas wanneer ze haar ogen opent en beweegt, slaakt hij een zucht van verlichting. Met twee grote stappen staat hij naast haar. Geschrokken pakt hij het bebloede schort, dat naast haar op het bed ligt en hij raapt haar kousen van de grond. Verbijsterd kijkt hij naar de kledingstukken. Het lijkt of de echo van haar woorden door de kamer schalt als hij emotioneel roept: ‘Laat het niet waar zijn, o nee, laat het niet waar zijn.’ 

			Hij staat op, buigt zich over haar heen en tilt haar op. Als een baby ligt ze in zijn sterke armen en hij wiegt haar zonder woorden heen en weer. Ze ziet dat zijn mond woorden prevelt die ze niet kan verstaan. Het enige wat ze voelt zijn z’n veilige sterke armen die haar de trap afdragen. Met zijn laars schopt hij de slaapkamerdeur open en hij legt haar in haar eigen kamer op bed. Opnieuw hoort ze deuren slaan, maar nu geen schreeuwende stemmen meer. Herman zoekt blijkbaar naar Harm, maar die heeft natuurlijk de benen genomen. 

			Ze heeft moeite om tot zichzelf te komen. De angst heeft te veel van haar gevergd, veel te veel. Dodelijk vermoeid sluit ze haar ogen en ziet niet meer hoe haar baas haar met een deken toedekt. 

			Ze wordt wakker van een klop op haar deur. De schrik zit er goed in, want haar hart slaat opnieuw over wanneer de deur zachtjes wordt geopend. Als Herman zijn hoofd om de hoek steekt slaakt ze een zucht van verlichting en wil snel opstaan. 

			‘Blijf maar liggen, ik kom alleen maar even kijken hoe het met je gaat.’

			‘Ik kon hem niet ontwijken, meneer! Ik wilde dit niet…’ verdedigt ze zich direct, wetende dat hij haar meerdere malen voor Harm heeft gewaarschuwd op straffe van ontslag.

			‘Natuurlijk wilde je dit niet. Kind, wie zou dit nou willen? Ik kom daarom ook mijn excuses aanbieden, omdat ik dit probleem eerder had moeten aanpakken. Als ik dat had gedaan, was dit niet gebeurd. Het spijt me verschrikkelijk, Johanna!’

			‘Wat had u eraan kunnen doen, je stuurt je zoon toch niet weg?’ Ze slaat haar hand voor haar mond. Hierover hebben ze nog nooit openlijk gesproken.

			Herman kijkt even weg en kucht. Zijn blik is triest als hij haar weer aankijkt. ‘Hij heeft het je dus verteld?’ 

			Ze knikt. 

			‘Maar het verhaal steekt anders in elkaar dan je denkt, of dan hij je waarschijnlijk verteld heeft.’ Hij kijkt om zich heen en pakt een stoel. ‘Ik ben het aan je verplicht, meer dan dat zelfs, om te vertellen hoe het zit.’ Hij kijkt naar haar witte gezicht en betraande ogen. Hij zucht, maar met een vastberaden blik steekt hij van wal:

			‘Ooit leerde ik een vrouw kennen. Ze was van eenvoudige afkomst, terwijl wij, mijn ouders, mijn familie – laat ik het zo zeggen – een bepaalde stand dienden op te houden. Maar zoals dat nu eenmaal gaat in de liefde: het laat zich niet dwingen. Mijn ouders waren niet blij met haar, maar haar arme, alleenstaande moeder was dolgelukkig met onze prille relatie.’ Herman schudt zijn hoofd. ‘Wat was ik toch naïef. Moeder en dochter waren totaal niet zo onschuldig als ze leken – integendeel. Ze smeedden een sluwe list om mij erin te luizen. Toen ik eenmaal met haar had geslapen, was haar moeder ziedend. Ik had de eer van haar dochter geschonden en tot overmaat van ramp bleek ze zwanger. Ik zie nog hoe ze naar me schreeuwde, uitzinnig van woede, met haar dochter stil en onpeilbaar naast zich.’ 

			Hij schraapt zijn keel en kijkt even wezenloos voor zich uit, in gedachten verzonken. Het valt hem echt zwaar om dit te vertellen, schiet het door Johanna heen. 

			Herman gaat weer rechter op zijn stoel zitten en vervolgt zijn verhaal: ‘Mijn wereld stortte in, maar mijn ouders – al wat meer door de wol geverfd dan ik op die leeftijd – geloofden het verhaal niet. Haar moeder stond erop dat we snel zouden trouwen, maar mijn vader deed onderzoek en kwam via een vriend tot een schokkende ontdekking: deze “arme” moeder runde in werkelijkheid een huis van plezier. Om geld te verdienen prostitueerde ze niet alleen haar dochter, maar ze liet meerdere dames zo voor zich werken en wist er zelf ook goed raad mee. Volgens hem was haar moeder dus op geld uit en stuurde zij daarin haar dochter vooruit. Ik zou in die periode net zelfstandig Op den Olijdam gaan beheren, een van de goed draaiende hofsteden die de familie rijk was. Het was voor hen dus een perfect moment om mij aan de haak te slaan.’ 

			Johanna kon haar oren niet geloven. Ze had een plotselinge wending in het verhaal verwacht, maar deze heftige waarheid was werkelijk ongelooflijk. Arme meneer Herman!

			Enigszins ongemakkelijk schuift hij heen en weer op zijn stoel. ‘Mijn ouders stuurden mij voor een afkoelingsperiode naar het buitenland. Ik voelde mij echter schuldig; een vrouw zwanger maken is in mijn ogen nogal wat, standsverschil of niet. Met toestemming van mijn ouders is ze tijdens mijn afwezigheid hierboven bevallen. Uiteindelijk, en dat kon niemand voorzien, ging het allemaal verschrikkelijk mis. De vrouw kwam in het kraambed te overlijden. Het jongetje dat werd geboren was zwak, maar het leefde. Mijn ouders betaalden een min, waardoor het kind in leven werd gehouden. Vervolgens betaalden ze ook nog de begrafenis van de moeder en gaven ze de grootmoeder een flink bedrag voor de opvoeding van de jongen. Ze deden dit uit liefde voor mij, omdat ik er toen nog van overtuigd was dat het mijn zoon was. Later werd mij dit uit het hoofd gepraat. Wanneer je je dagelijks brood haalt uit een huis van plezier, kan het evengoed van elke andere man zijn. Sterker nog, waarschijnlijk was ze al zwanger en was onze relatie alleen maar één grote leugen om onze familie daarvoor geld af te troggelen. Wat helaas ook gelukt is.’ Hermans mond krijgt een harde trek. ‘De afkoopsom was nog niet genoeg. Harms grootmoeder bleef mij de dood van haar dochter kwalijk nemen. Ze had haar zinnen gezet op meer geld en chanteerde mij jarenlang. Toen Harm uiteindelijk een paar jaar geleden hier aankwam met het verhaal dat ik volgens zijn grootmoeder zijn vader was en verantwoordelijk was voor zijn opvoeding, voelde ik me in een hoek gedreven en ben ik zo stom geweest om hem in huis te nemen. Ik was moe van het jarenlange gesar, het nare getreiter en de afpersing. En ik had tenslotte geen zekerheid of bewijs dat hij mijn zoon niet zou zijn. Maar weldra merkte ik dat er iets niet klopte aan die jongen.’ Wanhopig gooit hij zijn handen in de lucht. ‘Hij deugt niet! Menig dienstmeisje dat hier een voet over de drempel zette, heeft hij onheus bejegend en er was qua opvoeding geen land mee te bezeilen. Ik had hem weg moeten sturen, want zijn karakter is vele malen erger dan dat van zijn inmiddels overleden grootmoeder. De jongen is krankzinnig!’ Diepbedroefd kijkt hij Johanna weer aan. ‘En dan gebeurt nu dit. Ik had het nooit zover moeten laten komen, Johanna. Ik zal er zorg voor dragen dat hij het huis verlaat. Hij heeft de grens opgezocht en is er ver overheen gegaan. Ik kan hier in de toekomst, wanneer ik met Catharina trouw, geen verantwoordelijkheid meer voor dragen. Hij is bijna volwassen, hij moet zijn eigen boontjes maar doppen. Momenteel is hij in geen velden of wegen te bekennen, maar hij zal terugkomen en dan is het afgelopen hier, dat beloof ik je.’

			Johanna slaakt trillerig een zucht. De opluchting stroomt door haar lijf. 

			Herman kijkt ongemakkelijk om zich heen en zoekt naar woorden. ‘Ik weet niet hoever hij is gegaan, maar mocht zijn daad gevolgen voor je hebben, dan kun je voluit op mijn steun rekenen. Voor mij ben je het meest waardevolle dienstmeisje dat ik ooit heb gekend. Je goede zorgen voor mij en ook voor mijn aanstaande vrouw zijn fantastisch. Dat wilde ik toch ook maar een keer gezegd hebben.’ Een beetje onhandig geeft hij haar een bemoedigend klopje op haar hand.

			Ze krijgt er tranen van in haar ogen. Ze was zo bang dat hij haar de toenadering tot Harm kwalijk zou nemen en haar daarvoor zou wegsturen. Maar Herman staat aan haar kant en waardeert haar. Ondanks haar onzekere status voelt ze zich nu veilig. Een diepe dankbaarheid vult haar hart; wat heeft ze geluk met deze baas.

			Herman staat op en schakelt plots weer over op een zakelijke toon. ‘Ik hoop dat ik het verhaal hiermee enige nuance heb kunnen geven. Al geef ik toe dat ik hier veel te laat mee ben. Nogmaals: het spijt me heel erg.’ Hij pakt de stoel op en zet hem terug. ‘Ondanks alles, Johanna, probeer toch wat te slapen!’ voegt hij nog toe, terwijl hij de deur achter zich sluit.

			Het duurt lang voor ze in slaap valt. Alle emoties moeten er blijkbaar uit, aan haar tranenstroom komt geen eind. Even schiet het nog door haar hoofd wat er uiteindelijk van Harm moet worden, zonder de beschermende hand van meneer Herman. 

			‘Die gedachte zou ik maar snel laten varen als ik jou was.’ 

			Hoort ze daar verontwaardiging in Lijs’ stem? Met een klein glimlachje op haar lippen valt ze in een diepe, droomloze slaap.

			Het moet nacht zijn als ze wakker wordt van gebonk in de slaapkamer naast haar. In een eerste reactie maakt ze zich klein en laat ze zich diep onder de dekens zakken. De angst vliegt haar aan, zou Harm haar opnieuw te grazen nemen? Het gebonk houdt aan en in het donker ziet ze niet of haar slaapkamerdeur dicht is. 

			‘Dit klinkt als een nachtmerrie,’ weet Lijs met zekerheid te melden. 

			Met trillende handen steekt ze de kaars aan die op de plank bij de bedstede staat. Met de blaker in haar hand stapt ze uit bed. Ze heeft haar kleding nog aan, beseft ze. Hoelang moet ze wel niet geslapen hebben? Langzaam dringt het tot haar door wat er is gebeurd en realiseert ze zich plotseling weer wat het gebonk betekent. 

			Meneer Herman heeft opnieuw een toeval. De gebeurtenissen van vanmiddag en de ruzie met Harm hebben te veel van zijn zenuwen gevergd. Ze rent naar de deur en zet de blaker op een tafel vlak bij zijn bed. Zijn hoofd bonkt tegen de spijlen van het ledikant en zijn armen en benen bewegen druk heen en weer. Ze springt op het bed en begint hem in de rug te duwen om hem op zijn zij te rollen. 

			Het lukt haar niet. Net als de eerste keer raakt ze in paniek. Nogmaals kruipt ze achter hem en wanneer ze eindelijk met veel kracht zijn lichaam in een zijligging heeft, weet ze maar één ding om hem zo te houden: ze gaat bovenop hem zitten en trekt met beide handen aan zijn arm om hem zo te houden. 

			Zijn lichaam onder haar beweegt nog steeds. Toch slaakt ze een zucht van verlichting, wanneer even later het rare gesnurk ophoudt. Als hij achterover ligt, heeft hij haar ooit verteld, kan hij stikken in zijn tong. Langzaam komt zijn lichaam onder haar tot rust en verslappen de spieren van zijn armen en benen. Gerustgesteld verslapt ze haar greep. Net als ze besluit om hem helemaal los te laten, wordt de deur van de slaapkamer opengegooid. 

			Wat haar ogen dan registreren kunnen haar hersenen niet verwerken. Alles gebeurt in een flits. Als verlamd kijkt ze toe hoe Harm met een getrokken mes op haar af komt. Hij lijkt in het wilde weg te steken. Ze deinst achteruit en springt van het bed. Ze ziet hoe keer op keer het mes in de borst van Herman verdwijnt. Ze gilt en blijft gillen, het lijkt of ze niet meer op kan houden. Haar stem slaat over en ze laat zich langs de muur op de grond glijden. Aan het voeteneind grijpt ze de spijlen van het bed tot haar knokkels wit zien. 

			Harms ogen fonkelen, zijn verwilderde blik richt zich nu op haar. ‘Stom wicht, je bent alleen maar op hem uit!’ 

			Het mes komt haar kant uit, haar hart slaat een slag over. Ze zit als versteend, kan zich niet meer verroeren.

			Maar dan glijdt het mes uit zijn handen en komt het met een felle tik via de spijlen van het bed op de grond terecht. Ze doet geen moeite het te pakken, want haar benen laten haar in de steek. Het heeft ook geen zin ziet ze, want Harm neemt de benen. Geschokt luistert ze naar het geluid van zijn snelle klompen in de gang, dan de zware tussendeur naar de stal… vervolgens een doodse stilte. 

			De vlam van de kaars waait onrustig heen en weer, er staan ergens deuren open. Ze registreert het allemaal. 

			Nog steeds in shock loopt ze naar de gang en ze ziet dat de buitendeur open staat, evenals de deur van de zitkamer. Ze sluit de deur van de slaapkamer en gaat er met haar rug tegenaan staan. Pas dan ziet ze en beseft ze ten volle wat er is gebeurd. 

			Het nachthemd van meneer Herman is rood en doorweekt van het bloed. Hij ligt nu achterover en in paniek slaat ze hem in het gezicht: ‘Meneer Herman, kom, wakker worden. Wakker worden! Ach, zeg dan toch iets. Meneer Herman!’ 

			Wanneer dat geen resultaat heeft, begint ze volkomen in paniek om hulp te gillen, steeds harder en harder tot haar stem het begeeft. In het schijnsel van de kaars ziet ze als ze bijschijnt hoe ook haar kleding rood is gekleurd. Het gezicht van Herman is grauw, zijn mond staat iets open alsof een adem tussen zijn lippen ontsnapt. Ze houdt op met gillen, komt tot het akelige besef dat het totaal geen zin heeft. De afstand tussen de hofstede en de volgende boerderij is groot. Ze moet iets doen! 

			Ze recht haar rug en herpakt zich. Er wordt nu iets wezenlijks van haar verwacht nu er voorlopig geen hulp van buitenaf zal komen. Even overdenkt ze nog of ze het paard zal inspannen om hulp te halen. Dat heeft geen zin; het is nacht en de onverlichte landweg is pikdonker. De conclusie van Lijs is helder: er is nu niemand bereikbaar. 

			‘En voor meneer Herman is het te laat, Johanna.’ 

			Die conclusie veroorzaakt een vreselijke huilbui. Opnieuw probeert ze zich te vermannen. Als verdooft pakt ze de teilen van de muur uit de bijkeuken en ze begint als een bezetene de vloer te schrobben en te dweilen. Ze kookt water en haalt het bed af. Zet in de bijkeuken de bloedrode lakens in het kokende water. Tegen dat het licht wordt, verschoont ze het bed en ontdoet ze Herman van zijn plakkerige, vuile nachthemd. Voorzichtig wast ze zijn wonden, die er lelijk uitzien maar nu niet meer bloeden. Met veel zorg legt ze schone lakens op het bed. Het onderlaken lukt haar niet. Meneer Herman is te zwaar en onmogelijk te verleggen. Ze trekt een schone wollen deken uit een van de kasten waarmee ze hem liefdevol toedekt. Als alles schoon is en het vuile wasgoed in de bijkeuken in de teilen staat, voelt ze pas hoe koud ze het heeft. Rillend trekt ze haar kousen over haar steenkoude voeten. Ze pakt uit haar kast een schoon schort en doet dat voor, dan schuift ze een stoel naast het bed van Herman en gaat zitten, haar hoofd gebogen, haar handen gevouwen in haar schoot. 

			Pas als het buiten licht wordt en de kaars uit zichzelf is gedoofd, hoort ze opnieuw voetstappen in de gang. Onwillekeurig rilt ze even. Zou Harm weer teruggekomen zijn, om nu ook haar te vermoorden?

			Ze zou zich willen verstoppen of juist willen schreeuwen om hulp, maar ze is tot beide dingen niet in staat. Apathisch wacht ze af. Geen idee of ze geslapen heeft. Ze heeft geen woorden meer en haar lippen plakken aan elkaar. Haar ogen staren ver weg in het niets. Ze hoort roepen en als in een droom staat ze op en loopt ze naar de gang, waar Philip haar vrolijk begroet. 

			Hij is vroeg en heeft deze dag ervoor uitgetrokken om verder te werken aan het schilderij. Ze kijkt hem aan, terwijl er stille tranen over haar wangen rollen. Met één stap is hij bij haar. 

			‘Wat is er, Johanna? Ben je ziek? Je ziet zo bleek!’ Zijn ogen staan bezorgd en zijn hand veegt langs haar wang. ‘En je huilt. Zeg me, wat is er aan de hand?’ 

			Spreken is haar nog steeds onmogelijk. Ze wijst naar de slaapkamer en pakt zijn hand. Verward kijkt hij van de slaapkamerdeur weer naar haar.

			‘Wat is dit?’ 

			Eenmaal in de slaapkamer van Herman staart hij verbijsterd naar het levenloze lichaam. Even is hij in paniek en hij schudt haar door elkaar. 

			‘Wat is er gebeurd, Johanna? Vertel het me!’ 

			Resoluut loopt hij de slaapkamer uit. ‘Er moet hulp komen en snel. Wie kan ik zo snel bereiken? Waar woont Catharina?’

			Voor het eerst komt er geluid uit haar keel. ‘O nee! Catharina…’ Ze had nog helemaal niet aan haar gedacht! 

			Ze kreunt en gaat weer op de stoel naast het bed zitten. Wat er daarna allemaal gebeurt, lijkt langs haar heen te gaan. Nadat Philip is weggegaan om hulp te halen, lopen er continu vreemde mensen in en uit. Ze zit maar stil op de stoel naast het bed van meneer Herman. Een arts die hem onderzoekt, verklaart hem dood. Hij wil van haar weten wat er gebeurd is. Maar nog steeds is ze niet in staat om te praten. Het is allemaal te erg, te pijnlijk. 

			Pas als er mannen zoeken naar het mes vraagt ze aan hen of Harm al gevonden is. Opnieuw raakt ze overstuur als ze vertelt hoe hij binnenkwam en toestak met het mes, hoe het uit zijn handen gleed. Van de arts krijgt ze een drankje dat haar rustig maakt. Het helpt, maar als ze de zitkamer binnengaat en Philip verslagen naast de schildersezel ziet staan, schreeuwt ze het opnieuw uit. Het prachtige schilderij is aan flarden gesneden, het mes gezet in de mooie idylle. Het droompaar waarvoor ze alles, maar dan ook alles over zou hebben om hen opnieuw in de tuin te kunnen verwennen met haar zelfgebakken brood. Philip staat op en brengt haar op last van de arts naar bed. ‘Ik blijf bij je, stil maar,’ troost hij haar. Zijn hand strijkt door haar haren en met zijn zakdoek droogt hij haar tranen. Hij gaat naast haar bed zitten en probeert haar met sussende stem gerust te stellen. 

			Pas veel later op de avond is ze in staat om een uitgebreide verklaring af te leggen aan twee wildvreemde mensen die daarom vragen. Wanneer die weg zijn, lijkt er wat leven in haar teug te komen. Ze is nu alleen met Philip op de hofstede. Het is of nu pas de volle omvang tot haar doordringt. Plotseling komt haar praktische aard weer naar boven, haar verantwoordelijkheidsgevoel wordt aangesproken. 

			‘Wie heeft vandaag de koeien gemolken?’ Ze wijst achter zich. ‘Ze staan hier achter in de wei. Wie melkt ze?’

			‘Maak je geen zorgen; voor alles is vandaag gezorgd. Boeren uit de omgeving zullen vanaf nu zorg dragen voor het vee, de paarden, de kippen.’ 

			Ze zucht. ‘Wat een opluchting! Wat gek dat ik daar niet eerder aan heb gedacht.’ 

			‘Ik zou wel iets lusten, kun jij iets klaarmaken?’ Philip staat op en samen lopen ze naar de keuken. De teilen met het vuile beddengoed in de keuken zijn weg, constateert ze. Tot haar geruststelling hangen ze weer aan de muur in de bijkeuken.

			Plotseling, alsof ze door de bliksem wordt getroffen, draait ze zich om. ‘Catharina, weet Catharina het al?’

			Philip knikt en is even niet in staat om te antwoorden. Ze kijkt hem onderzoekend aan, wachtend op een antwoord. 

			‘Ze hield zich kranig, maar leek het allemaal niet te bevatten. Dat verdriet, het is gewoon verschrikkelijk. Toch was ze in staat om de begrafenis te regelen… Ze is erbij geweest toen Herman werd gekist.’

			Verdrietig schudt ze haar hoofd. Die arme, arme Catharina.

			Na een lange stilte vraagt ze: ‘Er heeft lang een man naast mijn bed gezeten, die ik niet ken. Wie was dat? Hij keek me nauwlettend en vriendelijk aan, maar zijn aanwezigheid kon me toch niet troosten. Hij heeft gevraagd of ik kan omgaan met wat er is gebeurd, of ik het kan aanvaarden. Maar hoe zou ik dat ooit kunnen? Zoiets is voor niemand…’ Weer rollen er tranen over haar wangen. 

			‘Weet je dat niet? Het was de dominee, Catharina heeft hem naar je toe gestuurd. Iedereen is het ermee eens dat wat jij deze nacht hebt zien gebeuren onmenselijk is.’

			‘Het schilderij?’ Ze kijkt hem nog steeds met tranen in haar ogen aan. 

			‘Dat maak ik opnieuw, als herinnering voor Catharina. Op het doek staat nog genoeg wat ik als voorbeeld kan nemen. Het zal niet meevallen, maar de zekerheid dat het een grote troost voor haar is, zal me helpen om het af te krijgen.’

			Als ze uit de kelder vlees en wat weckgroente heeft gehaald, gaat ze druk aan de slag om een maaltijd op tafel te zetten. Ze voelt nu net als Philip haar maag en het koken leidt haar af. Er wordt weinig gepraat tussen hen, maar haar gedachten gaan door. Net als ze bedenkt dat er nu niemand meer op Op den Olijdam is voor wie ze moet werken, lijkt Philip dezelfde vraag te willen stellen. 

			‘Wat ga jij doen, nadat Herman is begraven?’

			‘Ik weet het niet, ik heb er nog niet over nagedacht. Geen idee wie er nu op Op den Olijdam zal komen wonen. De boerderij zal ongetwijfeld in de familie blijven, zijn vader had meerdere hofsteden, vertelde hij. Maar ik weet niet of ik hier nog wel wil werken met deze verschrikkelijke herinneringen.’ Ze kijkt de keuken rond alsof ze hem voor het eerst ziet en vraagt voor zichzelf af hoe zwaar het gebeurde weegt. 

			Ergens in haar achterhoofd speelt nog een andere gedachte die door Lijs nog eens wordt onderstreept: ‘Wie zegt dat je niet zwanger bent?’ Ze zou Philip kunnen vertellen wat haar is overkomen en waar ze bang voor is, maar ze kan er niet over praten. Wanneer ze toch niet zwanger blijkt te zijn, zal ze voor altijd haar mond houden over wat er is gebeurd. Ze kijkt langs haar kleding naar beneden en voelt zich vies. Even voelt ze weer de pijn in haar buik. 

			‘Waar dacht je aan?’

			‘Ik blijf hier tot na de begrafenis, ik wil de hofstede netjes achterlaten voor de volgende bewoners. Hoe mijn leven er daarna uit zal zien, weet ik niet. Dat zien we dan wel weer, er is tenslotte overal werk te vinden.’ 

			Ze probeert zo nonchalant mogelijk over zijn vraag heen te stappen. Iets in haar weet dat ze vanaf nu nooit meer iets over het gebeurde zal zeggen. Ze is nog niet in staat om het uit haar gedachten te bannen. Dat kan ook niet, houdt ze zichzelf voor. De beelden zullen haar nog vele nachten uit de slaap houden, maar ze moet sterk zijn. Ze recht haar rug en legt haar hoofd iets in haar nek. 

			Maar om de een of andere reden krijgen de emoties haar opnieuw te pakken wanneer Philip belangstellend vraagt: ‘Heb je geen thuis waar je eerst even tot jezelf kunt komen? Ik kan me zo voorstellen dat je behoorlijk beschadigd bent vanbinnen.’ 

			Zijn eerlijkheid en vraag brengen haar opnieuw van haar stuk. Het ligt allemaal nog zo aan de oppervlakte. Ze beeft over haar hele lichaam. Opnieuw is haar mond droog, haar lippen plakken aan elkaar. 

			‘Hij ging maar door met dat mes, keer op keer stak hij meneer Herman in de borst. Zijn ogen… dat gezicht was onmenselijk. Hij moet gedacht hebben dat ik Catharina was. Hij haatte haar, wilde niet dat die twee zouden trouwen. Het is niet te verdragen dat je zo een mensenleven… maar uiteindelijk ook dat van Catharina kunt vernietigen.’ 

			Ze rilt. In haar hoofd beleeft ze opnieuw wat er die nacht gebeurde. Ze staat op en wil weglopen, maar beseft tegelijkertijd dat je niet kunt weglopen voor herinneringen. Wat er nu is gebeurd zal vermoedelijk altijd een deel van haar blijven. Snel schuift hij zijn stoel naar achteren en slaat zijn arm om haar heen. ‘Meisje toch.’ Hij probeert haar te troosten. ‘Kom, laten we wat eten, daar zijn we aan toe. Misschien voel je je dan wat beter.’ 

			Na de maaltijd lijkt het of alles zich opnieuw aan haar opdringt. Ze moet het uiten, erover praten, anders draait ze door. Ze gooit alle herinneringen eruit, ook al ziet ze het afgrijzen bij sommige passages op zijn gezicht. Alles zit tot in detail in haar hoofd. Hij laat haar praten, beseft dat dit niet door zo’n meisje te dragen is. Toch heeft hij bewondering voor haar, voor hoe ze zo snel na al die gruwelijkheden in staat is om weer helder te denken.

			‘Wat zal er nu met Harm gebeuren? Zouden ze hem eigenlijk al te pakken hebben?’ Ze griezelt bij de gedachte. ‘Stel dat hij hier nog ergens rondzwerft en binnenkomt!’

			‘Ik leg mijn matrasje vanavond wel voor jouw deur, reken daar maar op,’ troost hij. Wanneer ze die avond gaan slapen ziet ze hoe alle spiegels in het huis zijn omgedraaid en de luiken zijn gesloten. ‘Dat heeft Catharina gedaan, ze heeft daarmee een tijd van rouw afgekondigd,’ verklaart Philip. 

			Wanneer ze naar haar kamer wil gaan, wil ze door de kamer van Herman lopen. Ze schrikt wanneer ze de deur opendoet en ontdekt dat men hem daar heeft opgebaard. Er is haar blijkbaar vandaag veel ontgaan.

			‘Ik wil hier niet langs en al helemaal niet in de kamer ernaast slapen.’ Ze draait zich resoluut om. Die nacht slaapt ze in de zitkamer op het matras van Philip, die zelf twee fauteuils tegen elkaar aan schuift en in een wat ongelukkige houding samen met haar de nacht doorbrengt.

			Het medeleven door de familie van Herman, het openlijke verdriet van Catharina, de liefdevolle begrafenis, de mooie woorden gesproken in de kerk – alles omgeeft haar als een warme deken. Wat is er veel van hem gehouden! Ze troost zich ermee, verwondert zich erover hoe sommige woorden en zaken helpen om de scherpe kantjes eraf te halen, om zijn gruwelijke dood te kunnen aanvaarden. 

			Met Catharina heeft ze dagen na de begrafenis uitgebreid gesproken. De glans is van haar mooie gezicht verdwenen; hun toekomst is kapot. Toch waren ze samen in staat om mooie herinneringen op te halen aan Herman. De belofte van Philip om het schilderij opnieuw te schilderen heeft Catharina in liefde voor Herman aanvaard. Alle gesprekken die ze met iedereen voert, beleeft ze als medeleven voor het gruwelijke dat ze die nacht heeft moeten doormaken. Vreemde mensen die haar sterkte wensen, boeren uit de omgeving die haar kranig noemen, het maakt dat ze beetje bij beetje zichzelf terugvindt. 

			Wanneer een dienaar van het gerecht twee dagen later komt vertellen dat Harm is opgepakt en nog diezelfde week berecht en ter dood veroordeeld zal worden, kent ze geen haat. Ze wil weten wanneer hij zal worden opgehangen en weet voor zichzelf dat wanneer het moment daar is, hij in haar gedachten zal zijn. Die jongen, die door de omstandigheden, zijn opvoeding en psychische gesteldheid tot zijn daden kwam, die misschien wel hunkerde naar de liefde van Herman, die hem die liefde niet kon geven. 

			Ze voelt geen medeleven, daarvoor heeft hij haar te veel geschokt en aangedaan; ook haar eigen lichaam dat niet voor hem was bedoeld, voelt door zijn begeerte nog steeds als beschadigd. Ze is van mening dat hij zijn straf verdient. 

			Maar ze deelt zijn gevoel van eenzaamheid, hoewel Lijs haar daarvoor voor gek verklaart. 

			‘Ik moet dit doen om het voor mijzelf een plaats te geven, om het allemaal op een goede manier af te kunnen sluiten,’ zegt ze tegen Philip, die haar de laatste dagen heeft bijgestaan. ‘Anders wordt het voor mij onmogelijk om verder te gaan met mijn leven. Het is helaas gebeurd, maar van nu af aan wil ik alleen nog vooruitkijken.’

			Hij noemt haar sterk en kranig. Dat ze niet zwanger blijkt, houdt ze voor zichzelf. Het voelt, zoals Lijs het verwoordde, gewoon als een geluk bij een ongeluk. 

			Als Philip uiteindelijk op een avond een week na alle heftige gebeurtenissen voorstelt om met hem mee te gaan naar Middelburg, waar hij voor het eerst een eigen atelier wil betrekken, hoeft ze niet lang na te denken. 

			‘Je hoeft niet langer te zoeken naar een nieuwe dienstbode. Ik zal je graag terzijde staan.’

			‘Als dienstbode?’ Hij kijkt haar met grote, verbaasde ogen aan.

			‘Ja, of kun je mij niet betalen?’ Ze kan een teleurgestelde blik niet onderdrukken, net zoals hij zijn verbazing niet kan verstoppen. Bij zijn lachende reactie dat hij haar zeker wel kan betalen, pakt ze opnieuw de kleine koffer uit haar kast, ze stopt Lijs op haar plekje in de voering van het deksel, vouwt zorgvuldig haar gestreken schorten op en legt haar mutsen er bovenop. 

			Zo verlaat Johanna, als vastberaden, achttienjarige jonge vrouw, na twee jaar gediend te hebben op Op den Olijdam, de hofstede in het jaar 1702. Samen met de één jaar oudere kunstschilder Philip van Dijk stapt ze in het rijtuig, haar hoofd vol herinneringen. Innerlijk beschadigd, maar vol vertrouwen gaat ze op weg naar een nieuw leven elders. 

			Bij het afrijden van de hobbelige landweg, waar menig koetsier in de loop der tijd is afgehaakt, kijkt ze nog één keer achterom naar de hofstede. Even schiet het door haar hoofd dat de landweg misschien wel symbool staat voor de slechte weg die ze daar uiteindelijk de laatste tijd heeft moeten bewandelen. 

			‘Op Op den Olijdam ben ik volwassen geworden.’ 

			Ze glimlacht om het misprijzende gezicht van Lijs: ‘Tja, dat kun je wel zeggen.’

			‘Heb je een binnenpretje?’ Philip kijkt haar vragend aan. 

			Ze kijkt hem recht in de ogen. ‘Ik waardeer het dat ik met je mee mag. Het maakt me vrolijk om me straks weer opnieuw in te kunnen zetten!’ Het klinkt dienstbaar. De pretlichtjes in zijn ogen ontgaan haar.

			‘Fijn, dat is dan wederzijds.’

			Gisteren heeft ze voor zichzelf schoon schip gemaakt, toen ze een bezoek bracht aan de kerk en in stilte afscheid nam bij de graftombe waarin meneer Herman was bijgezet. Daar aan het graf deed ze een poging om alle slechte herinneringen van de laatste dagen af te leggen en alle mooie herinneringen diep in haar hart op te slaan. Ze heeft gebeden voor Harm, die vroeg in de ochtend, bij opkomst van de zon, is opgehangen. 

			Ze wendt haar blik af van Op den Olijdam. Duidelijk op haar gemak kijkt ze naar buiten waar het landschap gestaag aan haar voorbij­trekt. Ze ontspant haar schouders en beseft: ik ben er klaar voor. Ik ben op weg naar een nieuwe periode in mijn leven. 

		


		
			Hoofdstuk 6

			De reis naar Middelburg is lang en vermoeiend. Toch verveelt ze zich geen moment; het samen reizen, zo op elkaar aangewezen zijn, heeft het contact met Philip wel wat gemakkelijker gemaakt. Hij was tenslotte tot voor kort nog een vreemde voor haar. 

			Tijdens de reis leert ze hem kennen als een vrolijke, gedreven en enthousiaste kunstenaar. Ze krijgt steeds meer het vertrouwen dat deze stap om met hem mee te gaan, uiteindelijk goed is. Was haar stemming bij het afscheid van Op den Olijdam aanvankelijk emotioneel door alles wat ze daar heeft meegemaakt, later slaat die om in een euforisch gevoel van vrijheid. Het feit dat ze zelf de beslissing heeft genomen om met Philip naar het onbekende te reizen, geeft haar een bijzonder gevoel van eigenwaarde. Haar werk op Op den Olijdam was nog min of meer opgelegd door haar vader. Nu heeft ze voor het eerst van haar leven zelf een beslissing genomen. 

			Zeker aan het begin van de reis heeft ze veel om over na te denken. Veel meer dan voorheen moet ze denken aan thuis, en aan Elske die de verantwoordelijkheid op zich heeft genomen voor haar zusjes en broertjes. Dankbaarheid doorstroomt haar opnieuw. Zodra ze zich in Middelburg een beetje thuis voelt, zal ze haar nicht schrijven om te vragen hoe het gaat en om te vertellen dat ze een nieuwe stap in haar leven heeft genomen. 

			De gedachte aan haar nichtje, maar vooral aan thuis, maakt haar tegelijkertijd onrustig. Haar vader wilde niet voor niets dat ze van huis vertrok. Ze hoort zijn boze stem weer in haar hoofd: ‘Die meid hoeft maar met haar ogen te knipperen en de jongens verliezen hun gezonde verstand. Hoe haalt ze het in haar hoofd?’ Ongemakkelijk verschuift ze op haar zitplaats. Zou hij dan toch gelijk hebben? Steeds weer zijn er jongens en mannen die, zonder dat ze dit wil, werk van haar maken. Blijkbaar trekt ze op de een of andere manier gezien de aandacht. Eerst tot haar vaders woede in herberg In den Engel en later bij Harm Op den Olijdam. Wat is er toch mis met haar?

			Een rilling loopt over haar rug als de herinneringen aan haar verkrachting weer door haar hoofd spoken. Zou ze Harm zelf tot zijn daden hebben verleid? Heeft hij haar begrip en stilzwijgende wapenstilstand verkeerd opgevat? Was ze te veel bezig met aardig zijn, gewaardeerd worden?

			‘Je hebt het verdiend,’ klinkt een boosaardig stemmetje in haar hoofd. Haar ogen lopen vol en ze buigt beschaamd haar hoofd. Hopelijk kijkt Philip een andere kant op. Ze durft het aan niemand te vertellen – al helemaal niet aan hem. Wat zou deze vriendelijke, positieve man wel niet denken als hij van deze gebeurtenis wist? Als hij haar ware aard kende? Ze probeert zich te vermannen. Hij mag hier nooit achter komen!

			Tussen Lijs en haar botst het nu al een week, omdat ze de schuld voor het gebeurde op zich heeft genomen en maar niet met haar geweten in het reine kan komen. Lijs wil haar telkens van het tegendeel overtuigen, maar zij begrijpt het niet; hoe kan zij snappen wat er door haar heen gaat, hoe de schuld haar soms verlamt en hoe de schaamte haar aangrijpt? Lijs zal zich moeten neerleggen bij haar besluit om nooit meer met een man het bed te delen. Na de gebeurtenissen is haar zelfbeeld laag. Ze concludeert dat ze tot de domme vrouwen behoort, waar de dominee haar al in het kleine schoolklasje ooit voor uitmaakte. De vernederende puntmuts die ze vaak voor straf op had moeten zetten, om zich door haar klasgenootjes te laten bespugen. Dat was allemaal niet voor niets geweest. Had hij haar toen al niet haarfijn uitgelegd dat sommige vrouwen voor goed uit het paradijs zouden worden verjaagd? Domme meisjes met een muts op, die alleen met hun linkerhand kunnen schrijven. Soms moet je voor domheden je straf aanvaarden, zodat het schuldgevoel uiteindelijk wat lichter voelt.

			In haar verdere leven wil ze nooit meer zo een man onder ogen komen. Ze is niet zuiver meer, niet meer van onbesproken gedrag, zoals het een net meisje betaamt. Hoe kan een man na deze beschamende gebeurtenis ooit nog van haar houden? 

			Sterker nog: hoe kan zij ooit nog van een man houden? Haar stiekeme dromen van vroeger over verliefdheid, romantiek en vlinders in haar buik zijn met Harms daad in één klap uitgewist. De lichamelijke pijn die ze heeft gevoeld door zijn ruwe optreden en de ondraaglijke last die ze nu met zich meedraagt, hebben al die verlangens naar de achtergrond gedrongen. Nooit meer zal ze een man haar hart kunnen schenken. 

			Als ze alleen is, huilt ze veel. Ze vertelt Lijs hoe ze te doen heeft met Catharina, die samen met Herman aan een veelbelovend begin stond van een prachtig leven. Hoe verschrikkelijk het is dat hun leven samen nooit heeft mogen beginnen. Ze voelt hun pijn, bedenkt hoe ze haar bijdrage geleverd zou hebben aan het huwelijksfeest, hoe ze genoten zou hebben van de blijheid en de liefde die deze twee mensen in elkaar hadden gevonden. Maar diep vanbinnen weet ze wel waarom Catharina’s verlies haar extra raakt. Zoals Catharina haar geliefde heeft begraven en hun gezamenlijke leven heeft moeten opgeven, heeft ook zij haar dromen begraven. Haar hoop op een leven samen met een lieve man is een stille dood gestorven. 

			Na wat er met Harm is gebeurd, heeft ze gek genoeg ook weer veel aan haar moeder gedacht. Aan haar vermoeide gezicht, haar heftige zwangerschappen, de kinderen die ze maar op de wereld bleef zetten. Aan haar reddeloze verdriet, toen Johanna vertrok naar Op den Olijdam en zij alleen achterbleef met vader en al hun kroost. Voor het eerst in haar leven kan ze werkelijk haar moeders pijn meevoelen, omdat ze zelf ook heeft ervaren hoe een man haar leven kan breken. Arme moeder! De woede jegens haar vader vlamt weer op, ze balt haar vuisten. Nee, nooit, maar dan ook nooit zal zij zich nog aan een man binden! 

			Ze schudt haar hoofd, verward door al haar emoties. Plots is ze zich weer bewust van het ritme van het rijtuig, de geluiden van de paardenhoeven, Philip naast haar die een deuntje fluit. Ze veegt langs haar ogen en recht haar rug. Ze is onderweg naar een nieuwe toekomst, daar gaat ze zich op richten. Weliswaar een liefdeloze toekomst, maar haar rijkdom zal ze vinden in het zich dienstbaar maken aan de mensen waarvoor ze werkt. Daar is ze van overtuigd. De rest van de reis en tijdens het wennen aan haar nieuwe thuis in Middelburg, klampt ze zich vast aan haar eigen vastberadenheid, en koestert ze het sprankje hoop in haar hart.

			Ze dwaalt wat verveeld door het huis en kijkt ook met die intentie om zich heen. Het knaagt meer aan haar dan normaal, wanneer ze het huis een schoonmaakbeurt geeft. Haar kamertje op de zolder, onder het schuine dak van het huis aan de Vlasmarkt, is klein. Er is geen bedstede, een flinke strozak onder het kleine raampje tegen de muur fungeert als haar slaapplaats. De enige meubeltjes zijn het kleine tafeltje met de waskom en de pleestoel. Een kast zou Philip later nog op het zolderkamertje zetten, zodat ze daar wat kleding in kon opbergen. Het is nog steeds niet gebeurd. 

			Met Lijs op haar arm loopt ze de kleine houten trap af. De afgesleten treden kraken onder haar voeten. Beneden haar, op de eerste verdieping, is de kamer waar Philip slaapt. De ruimte is wat lichter door het schuifraam aan de straatzijde en heeft een bedstede. Ze schuift het raam omhoog en voelt hoe de frisse wind langs haar warme wangen strijkt. Beneden heeft Philip de ruimte in tweeën gedeeld met een gordijn. Vooraan, aan de straatkant, is zijn atelier waar zijn schildersezel staat. Het werk dat al af is en nog niet verkocht, staat daar tegen de muur. Er hangen half afgemaakte schetsen en kleine olieverfdoekjes aan de muur. Op de grote tafel, die een behoorlijk deel van het atelier in beslag neemt, ligt zijn materiaal: verf, palet, schetsboeken en een groot aantal kwasten gesorteerd op grootte en dikte. 

			Toen ze nog maar net in Middelburg waren, had Philip nog weinig klanten. Door de tijd heen is dat veranderd. Nu zijn er dagen bij dat hij ’s morgens weggaat voor besprekingen met klanten die zichzelf willen laten portretteren en pas in de avond weer thuis komt. Soms poseren er mensen in het atelier, maar veel meer schildert hij op locatie. Het zijn de gegoede burgers van Middelburg en omstreken die zijn klasse in de portretkunst ontdekt hebben en voor elkaar niet willen onderdoen, waar het ijdelheid betreft. Klanten die in hoog aanzien staan mijden zijn atelier, ze willen de eerste aanzet van een schilderij gewoon bij hen thuis laten plaatsvinden, in de grote patriciërshuizen die een stad als Middelburg haar aanzien geeft. 

			Het gevolg is dat Johanna vaak hele dagen alleen is in zijn huis. Heel in het begin had ze al gemerkt dat hij haar niet kon betalen. Ze had er niets van gezegd, omdat ze tenslotte volledige kost en inwoning had. Maar toen ze een keer heel gedienstig zijn rommel had opgeruimd, was hij onredelijk boos geworden. 

			‘Ik heb helemaal nooit een dienstmeisje in gedachten gehad! We zijn van gelijke leeftijd, Johanna! Wie heeft er nu op mijn leeftijd, met mijn schamele inkomen, een dienstmeid? Dat snap je toch zelf ook wel? Ik heb je alleen willen helpen door je weg te halen uit die omgeving die je zo verschrikkelijk moet hebben geraakt.’ 

			Zijn uitbarsting had voor even de verhoudingen tussen hen op scherp gezet. Ze voelde zich opnieuw miskend en wees hem boos af toen hij na de ruzie toenadering zocht en haar, met een arm om haar heen, vertelde dat hij in haar meer een lieve vriendin zag dan een dienstmeisje. 

			Achter het gordijn, in het midden van het vertrek, is de kleine stookplaats. Aan de zijkant een bedstede, ervoor staan twee oude fauteuils en een kleine tafel waar ze ’s avonds vaak samen zitten. Het vertrek komt uit op een achterplaatsje waar zich een waterput en een pomp bevinden. Ze pompt wat water op en vult er de ketel mee. Het plaatsje wordt omringd door enorme steunberen van de dikke stenen muur die er rondom is opgetrokken. Een hoge boom midden op het plaatsje maakt het binnen donker en vochtig. Ze had Philip gevraagd of die boom niet weg kon, om van de tuin een groentetuin te kunnen maken. Hij had haar vaag beloofd ernaar te zullen kijken. Tot nu toe is er ook op dat gebied niets gebeurd. 

			Hoofdschuddend loopt ze terug naar binnen. Toen Philip haar op Op den Olijdam had gevraagd om met hem mee te gaan, had het haar een goede oplossing geleken. Of hij wel een dienstbode kon betalen? Ze ziet nog zijn verbaasde blik en de schaterende lach. Ze had er niets achter gezocht en hem het vertrouwen geschonken dat hij haar nieuwe werkgever zou worden. Natuurlijk, ze wist ook wel dat hij maar één jaar ouder was dan zij, maar dat nam niet weg dat er bij een hardwerkende man als hij altijd wel huishoudelijk werk te doen was. De eerste dagen, misschien wel weken, was dat ook zo. Het huis was bepaald niet schoon toen ze er net was. Toen ze eenmaal doorkreeg dat er met regelmaat opdrachtgevers bij hem binnenstapten, zag ze het als haar eer en uitdaging om het huis en het atelier blinkend schoon te houden. Ze had zich de eerste dag al omgekleed, haar schort voorgebonden en haar muts opgezet. Ze herinnert zich nog dat ze hem verontwaardigd had aangekeken toen hij lachend had gezegd dat ze nu wel heel erg op een echte dienstbode ging lijken. 

			Ze woont nu iets meer dan zes maanden hier. In die tijd is er veel veranderd. Het nieuwe, spannende van een andere omgeving is eraf. Er zijn dagen bij die haar zwaar vallen, dat ze terugverlangt naar het werken in de groentetuin van Op den Olijdam, naar het inspannen van de paarden, de kippen om haar heen. De pluk in de boomgaard en het inmaken van de groenten. De oogst- en jachtfeesten waarbij de boeren uit de omgeving met hun vrouwen te gast waren. Waar ze samenwerkte met andere dienstmeiden uit de omgeving, de leiding had in de keuken en de vele gasten verwende met haar kookkunsten, die daar alom hun waardering over uitspraken. Haar ijver werd door Herman en Catharina bijzonder gewaardeerd, waardoor haar gehavende zelfvertrouwen door hun vele complimenten langzaam tot bloei kwam. 

			Nu zijn er dagen dat ze al om twaalf uur klaar is in de betrekkelijk kleine woning aan de Vlasmarkt. Wanneer het huis schoon is, het verstelgoed gerepareerd, het wasgoed gevouwen in de kast ligt en de boodschappen gedaan zijn, dan duurt de dag vervelend lang. De wijzers van de klok lijken haar steeds trager te willen bewijzen hoe nutteloos haar leven zich hier voltrekt. Dit is zo’n dag dat ze zich ronduit verveelt. Het huis en het atelier zien eruit om door een ringetje te halen. Zo-even, tijdens het doen van een boodschap, heeft ze naar binnen gekeken bij een weverij in het centrum. Er werken veel meisjes van haar leeftijd. 

			‘Misschien is het werk daar wel te combineren met je taken hier. Je moet gewoon je mond opendoen, Philip kan het tenslotte niet ruiken dat je het niet naar je zin hebt.’ Lijs zit op haar schoot en is blij dat ze de dag niet op de zolderkamer hoeft te slijten. 

			Ze geeft geen antwoord, gewoon omdat ze er nog niet uit is. Op de Vlasmarkt een eindje verderop is een vrouw die wat bijverdient met het wassen van mutsen. Ze heeft haar weleens geholpen met kleine reparaties. Ook een van de washuizen heeft al eens haar aandacht getrokken. Er is daar veel werk, doordat veel families uit de talrijke koopmanshuizen er hun wasgoed laten wassen. Er zijn altijd handen nodig die tegen een uurloon meehelpen de enorme stapels textiel gewassen en gestreken weer terug te brengen naar de gefortuneerde eigenaars. Gek genoeg geven al die werkzaamheden haar een ongelooflijke jaloerse prikkel. Ze geeft er wat voor om daar aan het werk te gaan, zodat de werkdag aan haar voorbij snelt en ze niet in alle eenzaamheid en verveling de slagen van de klok hardop meetelt. Naast het vele werk is daar vast ook nog wel tijd voor een praatje met meisjes van haar leeftijd; ze snakt inmiddels behoorlijk naar contact met leeftijdsgenootjes. Ook vanmorgen kon Philip niet beloven dat hij met etenstijd terug zou zijn. 

			‘Middelburg is dan wel de voornaamste stad van Zeeland, maar is weinig voorzien van bekwame kunstschilders. Ik heb momenteel begunstigers leren kennen die mij voordragen bij de elite voor het schilderen van portretten en kabinetstukjes. Er ligt echt zoveel werk op mij te wachten.’ Zijn ogen glommen toen hij erover vertelde, maar Johanna kon het niet helpen dat ze zijn enthousiasme niet kon delen. Het verschil tussen hun levens is gewoon te groot; zijn dagen zijn druk en meeslepend, vol met nieuwe mensen, terwijl haar dagen zich leeg en doelloos voor haar uitstrekken.

			Ze trekt zich los uit haar mijmeringen en schuift het gordijn open zodat het licht vanuit het atelier doorstroomt naar de kleine kamer erachter. Haar aandacht valt op het kleine kabinetstuk dat op zijn ezel staat: een afbeelding van het laatste avondmaal. Niet groter dan vijftig centimeter breed, maar van een werkelijke schoonheid. Voor dit werk is niet eens een opdrachtgever. In dit geval een Bijbels tafereel dat volgens Philip heel gewild is in het buitenland. Ze glimlacht wanneer ze terugdenkt aan hun gesprek van gisterenavond en aan Philips gedreven toon.

			‘Wanneer ik genoeg van dit soort werk heb geschilderd, ben ik van plan om mijn werk uit te breiden. Ook de kunsthandel is bijzonder winstgevend. Ik moet hier mijn weg nog in zien te vinden, maar ik heb hierover al voorzichtig verschillende gesprekken gevoerd.’

			De klok slaat vier uur. Met het gordijn naar het atelier open, kijkt ze met Lijs op schoot naar de mensen die buiten gehaast aan hun raam voorbijlopen. Ze dommelt wat in, maar schrikt wanneer plotseling het belletje boven de deur rinkelt en Philip de deur openzwaait. ‘Dag schoonheid, moe na gedane arbeid?’

			Ze krijgt een kleur. ‘Was ik in slaap gevallen? Nee toch, het moet niet gekker worden!’ Snel zet ze Lijs van haar schoot en staat op. 

			‘Wat een grappig ding. Waar heb je die vandaan?’ Philip wijst op Lijs die nu nonchalant in de stoel hangt.

			‘Je bent vroeg thuis, ik had je nog helemaal niet verwacht.’ Ze omzeilt daarmee handig zijn vraag en pakt Lijs op, die ze met een hand achter haar rug verbergt. 

			‘Hé, laat eens zien.’ Hij kijkt haar onderzoekend aan. ‘Ik heb zojuist voor ik binnenstapte even naar je staan kijken. Weet je dat ik totaal geïnspireerd raakte, toen ik je daar zo met je ogen dicht met die pop tegen je aan zag zitten? Wil je niet een keertje met die pop voor mij poseren?’

			‘Zeg, hou eens op, eerst mij stiekem staan te begluren en me dan ook nog in de maling nemen!’ Ze draait zich met een lachje om en legt Lijs op de trap in de gang. Straks zal ze haar weer snel mee naar boven nemen.

			‘Heb je thee? Ik heb goed nieuws.’ Hij wrijft zich vergenoegd in zijn handen en sluit het gordijn naar het atelier. Wanneer ze ieder aan een kant van het vuur zitten, haalt hij een map met papieren tevoorschijn. ‘Ik heb zojuist burgemeester Kouwerven van Zierikzee en admiraal Ockkerse gesproken. Zij zijn bezig met het verzamelen van fraaie kabinetten, en daar willen ze mij bij inschakelen. Ze willen niet alleen stukken van mij, maar ook van andere schilders. In Brabant, naar het schijnt, is het vergeven van goede kabinetschilders waarvan ik schilderijen voor een mooi prijsje kan bekomen. Nou, wat vind je ervan?’ Zijn ogen glimmen en er tekenen zich felle blosje op zijn wangen af. ‘Ik zal enkele weken rondreizen door Brabant en ik heb mijn eerste schilderijen en opdrachten als kunsthandelaar binnen. En niet de minste, hè, niet de minste! Kouwerven en Ockkerse hebben de middelen om zich met kunst te omringen. Nu is het aan mij om mooie stukken te zoeken, te verwerven en voor een goede prijs aan hen te verkopen. Zij tevreden, ik tevreden.’ Hij kijkt haar afwachtend aan, maar het enthousiaste vuur dooft al snel wanneer ze hem geen antwoord geeft. 

			Door zijn mededeling raakt ze totaal in de war. Zijn voorgenomen reizen zouden voor haar betekenen dat hij ook ’s avonds niet thuiskomt, dat ze dagen achtereen alleen moet doorbrengen in een sfeer van eenzaamheid en verveling. In haar hart is ze blij voor hem. Natuurlijk, dit is immers waar hij zo hard voor werkt, eindelijk boekt hij het succes waar hij zo naar verlangt en hardop van droomt. Ze weet het, hoe vaak heeft hij het niet met haar gedeeld? Maar juist haar tegenstrijdige gedachten leveren haar weer over aan het machteloze gevoel waar ze de laatste weken telkens weer tegenaan loopt. Ze wil iets om handen hebben, iets dat haar boeit, haar enthousiasmeert, desnoods moe maakt. Alles, echt alles wil ze aanpakken, als ze maar niet hier alleen zonder iets om handen hoeft door te brengen. 

			‘Tijd om je mond open te doen.’ 

			‘Makkelijk praten, Lijs, zo lekker in het donker daar op de trap. Maar hoe vertel ik wat er met mij aan de hand is? Philip heeft al zoveel voor mij gedaan, het komt heel ontevreden over wanneer ik nu mijn nood ga klagen.’ Ze probeert te glimlachen, maar het is een geforceerde grimas, waarbij ze niet in staat is haar tranen te onderdrukken. Hè bah, hier zat ze nou net niet op te wachten. Ophouden!, vermaant ze zichzelf streng. Ze staat abrupt op, terwijl hij geschrokken naar haar toe loopt. 

			‘Hé, meisje, heb ik wat over het hoofd gezien? Wat is er? Is er iets gebeurd?’ Een beetje schuchter wrijft hij over haar arm en drukt hij haar even tegen zich aan, zijn hoofd op haar mutsje, waar haar haren ondeugend onderuit pieken. Zijn nabijheid voelt veilig, vertrouwd, en onttrekken haar tranen aan zijn zicht. Dan duwt ze hem zachtjes van zich af en veegt ze snel langs haar ogen. 

			‘Ach niets, ik stel me aan. Ik schrok er gewoon even van dat je wellicht een poosje van huis bent.’ Dan komen haar tranen toch weer. 

			Hij kijkt haar mismoedig aan, durft haar, na haar duidelijke afwijzing, niet opnieuw lijfelijk te troosten. Zijn stem klinkt meelevend en zacht wanneer hij opnieuw een poging doet om erachter te komen wat eraan scheelt. ‘Ga eens zitten, Johanna.’ 

			Gehoorzaam zakt ze terug in de fauteuil en hij hurkt vol medeleven naast haar neer. Hij bestudeert haar slanke, mooi gevormde hand met daarin het kleine zakdoekje dat ze uit de zak van haar schort tevoorschijn haalt. Zijn hart is er goed voor om zijn hand om die van haar te sluiten. Hij is om haar gaan geven, op een vreemde manier. Even verstart hij bij die gedachte. Nee, hij is niet verliefd, maar heeft gewoon altijd een warm gevoel om wie ze is. Ze is een trouwe kameraad waar hij alles aan kwijt kan, die met hem meedenkt en die hem verzorgt alsof ze zijn vrouw is. Sommigen in de omgeving denken dat ook en stiekem laat hij hen in die waan, omdat ze zoveel voor hem betekent. Tot zo-even, hij heeft lang naar haar gekeken. Dat slapende meisje in haar witte schort met haar dansende, ondeugende krullen, ontsnapt aan de deugd van het degelijke mutsje, haar gesloten ogen in het gelijkmatig gevormde gezichtje, de pop in haar armen. Op dat moment had hij haar het liefst wakker willen kussen, en was de gevoelsgrens tussen liefde en kameraadschap flinterdun. 

			Hij kan er geen weerstand aan bieden. Zijn hand zoekt de friemelende vingers die nerveus met het zakdoekje spelen. Opnieuw ontsnapt haar hand met enige kracht onder de zijne vandaan. Met een zekere heldhaftigheid in haar stem houdt ze zichzelf voor dat ze kinderachtig bezig is. ‘Ik moet blij voor je zijn, daar droomde je toch van? Je gaat vast heel succesvol worden, je werk is prachtig. De mensen hier in Middelburg gaan dat ontdekken…’

			‘Maar…?’ vult hij haar verhaal vragend aan. ‘Want mijn succesverhaal heeft voor jou blijkbaar een “maar”. Voor de draad ermee.’ Hij is weer in zijn eigen stoel gaan zitten en drinkt van zijn inmiddels lauwe thee.

			‘Ik verveel me.’ Ze kijkt hem opgelucht aan, het is eruit voor ze het beseft.

			‘Je verveelt je?’ herhaalt hij verbaasd. ‘Hoe dat zo? Je bent een voorbeeldig dienstmeisje, alles is hier schoon, opgeruimd en eh…’

			‘Ja, het eten staat op tijd op tafel, je kleding is gerepareerd en de boodschappen worden dagelijks gehaald. Wat wil een man nog meer? Maar het huis is maar klein, Philip, en als ik even doorwerk heb ik alles op één ochtend voor elkaar. Dan heb ik vervolgens niets meer om handen. Er zijn geen vrouwen waar ik een praatje mee kan aanknopen, geen werkzaamheden waar ik me op in kan zetten, helemaal niets. Heb jij enig besef hoelang een dag dan duurt?’ Haar stem is laag als ze met ingehouden woede roept: ‘Héél lang, er komt geen einde aan. En wanneer jij dan ook niet thuiskomt, wat heb ik hier dan?’ Opnieuw rollen de tranen over haar wangen. Een niet te stuiten stroom van verdriet, die haar hopeloze verhaal onderstreept. 

			‘Dat moet toch op te lossen zijn?’ 

			Ze kijkt hem door haar tranen aan. ‘Denk je dat werkelijk? Ik zou niet weten hoe ik dit kan oplossen.’ 

			Hij kijkt nadenkend voor zich uit en put zijn geest uit om toch vooral snel met een oplossing te komen. Gek dat hij er de laatste tijd nooit aan heeft gedacht dat ze wellicht ooit nog eens bij hem weg zou kunnen gaan, als het haar niet zou bevallen. Het beklemt hem dat die mogelijkheid aanwezig is en misschien zelfs wel heel dichtbij. 

			‘Je zou mij kunnen helpen. Ik moet contact houden met mijn klanten. Er moeten brieven geschreven worden naar mijn begunstigers, en facturen wanneer ik hen kabinetstukken heb geleverd. Je zou soms mee kunnen reizen om mij te vergezellen en je mening te geven over de schilderstukken die ik in Brabant wil aankopen. In het atelier zou je de doeken kunnen voorstrijken alvorens ik erop ga schilderen. Maar je zou ook voor mij kunnen poseren. Je bent een plaatje wanneer je je zou willen laten vereeuwigen met die pop op je schoot, die je zo-even snel hebt weggewerkt.’ 

			Hij heeft moeite om zijn emoties de baas te blijven. Wanneer hij haar zo mag schilderen is hij een gelukkig man. Dat beeld van haar zo slapende, hij zal het zijn leven lang niet vergeten. Al zijn opgekropte gevoelens voor haar komen als een vloedgolf vrij. 

			‘Dat is mijn pop Lijs, die had ik als kind al. Ze geeft me altijd veel troost. Ze is al vanaf dat ik uit huis ging bij me. Het geeft mij zelfvertrouwen wanneer ze in de buurt is, het is heel intiem…’ Ze krijgt een kleur omdat ze nog nooit iemand hierover in vertrouwen heeft genomen. ‘Wanneer ik het moeilijk heb, praat ik met haar en het voelt alsof ze de verstandigste is.’ 

			‘De verstandigste?’ 

			‘Ja, dat ze verstandiger is dan ik, zonder haar ben ik niets. Ik ben heel eenzaam geweest op Op den Olijdam, daar wil ik niet over praten. Maar geloof me: als ik toen Lijs niet had gehad, dan zat ik nu denk ik niet hier bij jou.’ 

			‘Dan ben ik haar daarvoor bijzonder erkentelijk.’ Ze leest in zijn ogen dat hij het meent, dat hij haar en Lijs serieus neemt. Doordringend kijkt hij haar aan. ‘Ik ben dankbaar dat jij op mijn pad bent gekomen, Johanna. Misschien onder rare omstandigheden, maar toch. Ik voel me schuldig dat ik niet in de gaten heb gehad dat je je hier eenzaam voelt, dat is heel ongevoelig van mij. Maar ik wil je niet kwijt, dat je dat weet. Ik ben zeer op je gesteld geraakt.’

			Ze veegt langs haar ogen, denkt na. ‘Misschien kan ik in de weverij in het centrum gaan werken, of in een wasserij.’

			‘O nee, geen denken aan. Ik waardeer je als dienstmeisje, ik wil je niet kwijt. Nee, het moet anders.’ 

			Hij is door haar verdriet van slag geraakt, merkt ze. Zijn anders zo rustige optreden doet nu wat paniekerig aan. Het streelt haar dat hij op haar gesteld is. De pijnlijke trek op zijn gezicht maakt haar echter verlegen.

			‘Ben je in staat om naast het huishouden mij terzijde te staan met het schrijven van brieven? En misschien de administratie te doen, bestellingen van mijn werk te verzenden? En wanneer je zin hebt met mij mee te reizen om werk te kopen en aan te kopen voor de lui hier in Middelburg die het kunnen betalen? Uiteraard zal ik je er apart geldelijk voor belonen.’

			Haar hart maakt een sprongetje, dat is waar haar interesse naar uit gaat. Wat een heerlijk voorstel! Ze weet nu al zeker dat ze er zich verdienstelijk mee kan maken. Wanneer hij haar zelfs de vrijheid geeft om met hem mee te reizen, dan moet ze dat in dankbaarheid aanvaarden. Alleen de gedachte al dat ze niet meer hier thuis alleen hoeft te zijn, vervult haar met blijdschap. Ze zal alles doen om hem tevreden te stellen. Het is heerlijk dat hij haar het gevoel geeft dat haar mening telt. 

			‘Kom, zeg eens wat. Heb je mijn vraag gehoord?’ Ongeduldig en onzeker kijkt hij haar aan.

			Het geeft haar plotseling zoveel zelfvertrouwen dat ze opstaat en hem spontaan omhelst. Haar lichaam op een klein afstandje van het zijne. Hij voelt ondanks haar blijdschap de afstand die ze bewaart en durft om die reden haar lippen niet te beroeren, maar trekt wel even geëmotioneerd haar hoofd tegen zijn borst. 

			‘Het komt goed, meisje. Ik wist echt niet dat je je zo ongelukkig voelde.’ Zijn lippen tuiten zich in een geluidloze kus op het witte mutsje. Beiden voelen zich goed bij deze intimiteit.

			‘Ik heb je nog niet eens alles verteld,’ fluistert hij. ‘De griffier van de Staten Generaal de heer François Fagel en de heer Cornelis van Schuylenburch, pensionaris van Zierikzee, voor wie ik al een poosje kabinetten schilder en verzamel, hebben enthousiast met elkaar over mij gesproken. Ik heb hen onlangs ieder twee kabinetten geleverd die door mijzelf geschilderd zijn. Mijn penseelkunst is blijkbaar in de smaak gevallen, want nu brengen zij mij binnenkort in contact met graaf Jacob van Wassenaer, gedeputeerde der Staten Generaal, ook hij blijkt een verzamelaar en kunstliefhebber. Het mes snijdt aan twee kanten, want ook hij wil dat ik in de toekomst goede kabinetstukken aankoop voor zijn verzameling. Er gaat op het gebied van de kunsthandel een wereld voor ons open, Johanna! Zeker wanneer hij zich opwerpt als de grootste mecenas.’

			Ze heft haar hoofd op en kijkt hem aan. ‘Ik wil je heel graag in je werk terzijde staan! Je kunt op me rekenen, Philip!’ 

			Een warm gevoel doorstroomt zijn lichaam. 

		


		
			Hoofdstuk 7

			‘De onzelfzuchtige mens. Johanna, hoe kan ik ooit nog een tegenprestatie leveren, die recht doet aan wat je allemaal voor mij doet?’

			‘Niet moeilijk, hoor. Door er elke dag te zijn en samen met mij plannen te maken, die mij stimuleren jouw creatieve proces hier in huis aan de gang te houden.’

			‘Meer niet? Is dat wat ons bindt?’

			‘Ja, meer niet. Soms is het gegeven voor een mooi en spannend leven zo ontzettend simpel.’ 

			Ze schuift het gordijn weg tussen atelier en zitkamer, dat hen tijdens dit korte gesprek de kans bood elkaar voor een eerlijk antwoord niet in de ogen te hoeven zien.

			Hij staat achter zijn ezel met zijn rug naar haar toe. 

			‘Je bent er vroeg bij vanochtend en blijkbaar heb je de aantekeningen gelezen die ik gisteren op tafel heb gelegd?’ Gespannen wacht ze op zijn antwoord.

			Alsof hij erop gewacht heeft, legt hij snel zijn penseel neer en staat hij met drie flinke passen tegenover haar. ‘De Heeren van de Kamer van Zeeland, hoe ben je daar ooit verzeild geraakt?’

			Er verschijnt een mysterieus lachje om haar mond, dat hij voor zichzelf uitlegt als bescheidenheid. ‘Gewoon door het Oost-Indisch Huis binnen te stappen en je werk onder de aandacht te brengen van de heren daar.’

			‘Het is absurd, ik had mezelf daar niet beter kunnen presenteren.’ 

			Weer dat lachje. ‘Misschien heb ik wel een beetje gebluft, dat je al veel meer interieurs decoreerde dan in werkelijkheid is gebeurd. Ze vroegen mij gelukkig niet naar referenties. Haha, ik had ze niet geweten en mezelf er enorm mee belast als het wel zo was. Maar eens moet de eerste keer zijn en ik ben ervan overtuigd dat je er toe in staat bent.’

			Zijn handen jeuken om ze rond haar gezicht te leggen en dat bijna geheimzinnige lachje rond haar mond met zijn lippen te proeven. Hij schudt zijn hoofd om die gedachte te laten verdwijnen. Hij weet dat ze het niet prettig vindt, dat hij een zekere afstand moet bewaren. Zijn hart juicht om de opdrachten die ze blijkbaar telkens weer zo moeiteloos binnenhaalt. Even trekt er een schaduw over zijn gezicht, want juist met die blijdschap en zijn dank voor haar volkomen onzelfzuchtigheid weet hij nauwelijks of eigenlijk geen raad. Zolang ze nu al bij hem in huis is heeft ze gegeven, zonder daar ook maar iets voor terug te vragen. Vaak maakt het hem radeloos, dat hij in die paar jaar nog steeds geen daadwerkelijke tegenprestatie heeft kunnen leveren. 

			Ze laat het gordijn snel weer zakken bij het zien van zijn onmacht om zich in welke vorm dan ook te uiten en haar te belonen voor haar prestatie. Het is zo’n beetje de enige schaduwzijde die zich soms tussen hen opdringt, en waar ze beiden al vanaf het begin geen raad mee weten. 

			‘Ik ga me even omkleden. Heb je tijd om straks samen iets te eten?’ 

			Opnieuw trekt ze het gordijn open. ‘Ik hoop trouwens niet dat je vanmiddag een afspraak hebt, want om twee uur word je aan de Rotterdamsekaai verwacht.’

			‘Op zo’n korte termijn al? Ze laten er geen gras over groeien, zeg. Nee, ik heb niets in het bijzonder, dus dat komt goed uit. Ga ik alleen, of ga je mee?’

			‘Als je het op prijs stelt?’ Het klinkt bescheiden. 

			‘Nou en of ik dat op prijs stel!’

			Ze voelt zich licht en vrolijk als ze de trap oploopt naar haar kamer op zolder. Nadat Philip haar, nu iets meer dan een jaar geleden, heeft voorgesteld om naast het huishouden voor hem te werken waar het zijn kunstenaarsactiviteiten betreft, is haar leven drastisch veranderd. Net als op Op den Olijdam heeft ze even de tijd nodig gehad om zich het werk eigen te maken. Haar wil om zich verder te ontplooien is groot. Na haar aanvankelijke wanhoop om alleen maar het piepkleine huishouden draaiende te moeten houden, is het haar gelukt om hem binnen een jaar op een redelijke manier op kunstzinnig gebied van dienst te zijn. De verveling is weg en haar zelfbeeld wordt dagelijks gestreeld door wat ze voor hem bereikt. Haar bewondering voor zijn prachtige werk begon al op Op den Olijdam toen hij het schilderij voor Herman en Catharina schilderde. Dat ze dit nu openlijk naar buiten toe uit kan dragen doet haar deugd. Het voelt als een tegenprestatie voor zijn spontane reactie om haar, na alle ellende op de hofstede, mee te nemen. Dat ze op deze manier zijn leven binnenstapte was in het begin minder bezwaarlijk dan dat ze dit nu vaak ondervindt. Het zit in haar karakter om bij dat wat ze aanpakt er ook het beste van te maken. ‘Je bent een uitmuntende werknemer,’ zei Philip onlangs. ‘Maar je bent niet in staat om iets persoonlijker naar mij toe te worden. Wat doe ik verkeerd?’

			Hoewel ze wist waar hij op doelde, wilde ze er niet op ingaan. ‘Je doet niets verkeerd, Philip. Hoezo zou jij iets verkeerd doen? Wij hebben een prettige relatie als werkgever en werknemer en dat maakt mij heel gelukkig. Wanneer het jou ook bevalt, dan moeten we op die verhouding, die vriendschap maar heel zuinig zijn.’ 

			Door zijn contacten van de laatste tijd en de waardering voor zijn mooie werk van zeker niet de minsten hier in Middelburg, laat hij haar ook delen in zijn succes. Naast haar loon als dienstmeisje krijgt ze maar al te vaak enkele procenten van het werk dat ze voor hem binnenhaalt. Ze weet al heel lang dat hij warme gevoelens voor haar koestert. Een keer heeft ze hem erop gewezen dat hij haar waardering voor hem als kunstenaar niet moet verwarren met haar waardering voor hem als persoonlijkheid. Ze voelt nu nog de pijn die haar opmerking hem blijkbaar deed. Het gevolg is dat ze nu beiden het onderwerp vermijden. 

			Er is wel een tijd geweest dat ze van hem droomde, van zijn veilige armen, die ze ondanks alles zo nu en dan om zich heen heeft gevoeld en adoreerde. Maar de gebeurtenissen op Op den Olijdam hadden haar geestelijk dermate beschadigd, dat ze hem niet teleur wilde stellen. Haar lichaam is besmeurd en zonder haar toestemming gebruikt. Hoewel ze er nu niet meer dagelijks aan terugdenkt, voelde ze in het begin de angst soms omhoogschieten als ze Philips blik intens op haar gericht zag. Natuurlijk, ze voelde en zag wel dat dit anders was dan de innerlijke woede van Harm waarmee hij zich aan haar had vergrepen. Maar de angst voor wat begeerte kapot kon maken, maakte haar afkerig van zijn streven om haar voor zich te winnen. Juist dit laatste bezorgde haar ook weer veel pijn als ze de teleurstelling op zijn gezicht zag. 

			‘We hebben het zo fijn samen, maak het niet kapot, alsjeblieft!’ Ze had het hem gesmeekt, toen ze voelde dat ze geen antwoord meer had op zijn verlangen. De nacht die toen volgde was lang en eenzaam. Ze had gehuild tot ze geen tranen meer had. Zelfs Lijs had haar niet kunnen troosten. Dit had haar leven getekend. Ze besloot toen dat ze hem het verdriet van haar ‘beschadigde’ lichaam nooit zou aandoen. Hij verdiende beter. 

			Nadien ging het stukken beter tussen hen. Natuurlijk, hij kuste haar weleens uit pure dankbaarheid en enthousiasme wanneer ze weer eens een succesje voor hem binnenhaalde. Heel soms was het ook fijn om zich even veilig in zijn sterke armen te voelen. Maar voor de rest was hun leven gebaseerd op onderling respect, en niets meer. 

			Ze deed zijn administratie, zorgde ervoor dat de huur werd betaald en zijn lidmaatschap aan het Sint-Lucasgilde. Met regelmaat trok ze haar schort aan om het huishouden te doen. Wanneer ze toch haar schort aan had dook ze maar al te vaak het atelier in om hem ook daar van dienst te zijn. De kleine werken schilderde hij op panelen, maar de opdrachten voor grote werken werden op doek geschilderd. Keer op keer had ze bij hem de kunst afgekeken, want het goed aanstrijken van een doek was vaak het succes van een mooi gelijkmatig schilderij. Philip spande liever zelf zijn doeken met de geweven stof die hij elders in Middelburg kocht bij een weverij. Wanneer hij dat had gedaan zorgde zij voor de voorlijming met beenderlijm. Zeker in het begin viel het haar niet mee en was het een bijna onbeheersbaar proces. Een juiste hoeveelheid aluin, ei en honing toevoegen aan de beenderlijm stuitte de laatste tijd tot haar tevredenheid nooit meer op enig protest, zoals in het begin toen ze per ongeluk stukken oversloeg en daardoor de verf niet werd opgenomen. Alleen op de waterige beenderlijm kon Philip onmogelijk schilderen, had hij haar uitgelegd. Ze woog het nu zorgvuldig af en schreef het recept op in een schrift. Nadat de lijm droog was, hielp ze hem nog met het gronderen. Philip had graag een donkere pigment als ondergrond, dat ze zorgvuldig door het loodwit roerde. Er ging nog veel tijd in dit werk zitten en omdat ze beiden niet onverdienstelijk waren in het binnenhalen van orders, brachten ze samen veel tijd door in het atelier om daaraan te kunnen voldoen. Nog niet zo lang geleden had ze na veel gezeur van zijn kant ook toegestemd om voor hem te poseren. Nog steeds had hij het beeld voor ogen van de keer dat hij haar betrapt had op een middagslaapje met Lijs op haar schoot. Ze moest toegeven dat het haar veel deed toen het schilderij eenmaal klaar was. 

			‘Lijs wordt er verlegen van,’ had ze gezegd, niet wetend hoe ze haar eigen emoties moest verwoorden. 

			‘Terecht,’ had hij geantwoord. ‘Het valt niet voor niets onder een van mijn mooiste werken.’ 

			Ze hadden elkaar even heel emotioneel omarmd. Het hing nu in de kleine zitkamer in een bescheiden lijst, als een dierbaar stuk dat niet voor de verkoop bestemd was.

			Opgetogen doet ze haar kledingkast open en zoekt naar een eenvoudige jurk en bijpassende sjaal. Tegenwoordig is haar kledingkeuze groot, omdat ze vaak zijn klanten afgaat of omdat ze hen samen ontmoeten. Ze is ervan overtuigd dat nette, maar eenvoudige kleding indruk maakt, en daarbij voelt ze zich er heerlijk in. 

			Eenmaal aangekleed loopt ze naar zijn kamer. Daar haalt ze zijn pak tevoorschijn en borstelt het af. Ze strijkt de strik die zijn witte blouse zal sieren. Daarna volgt ze de trap naar beneden poetst ze zijn schoenen en wrijft ze de zilveren gespen wat op.

			Tijdens een kleine maaltijd die ze samen in de zitkamer nuttigen praat ze hem bij. 

			‘In de hal van het Oost-Indisch Huis was een discussie gaande of men een plafondschildering wilde of liever panelen tussen de zuilen. Er zijn daar overigens enkele heren die blijkbaar al werk van je hebben en graag ook nog wat persoonlijke opdrachten willen bespreken. Er sprak iemand over een schouwstuk en anderen hadden het over interieurversieringen.’ 

			Ze ziet aan hem hoe het hem streelt dat de regenten juist voor zijn werk kiezen. Zijn verfijnde genrescènes en elegante portretten zijn echt enorm populair. Toen ze hem laatst vertelde dat een klant hem de ‘kleine Van Dijck’ had genoemd – naar de zeventiende-eeuwse Vlaamse schilder Anthony van Dijck – schoten hem de tranen in de ogen. 

			Hij schudt opnieuw zijn hoofd van verbazing om zijn succes. Johanna moet lachen om zijn stoere, maar bescheiden houding als hij opmerkt dat hij maar een eenvoudige jongen is uit Oud-Beijerland. ‘Wie had dat nou gedacht van de zoon van een hardwerkende lakenhandelaar?’ 

			‘Je doet jezelf tekort, Philip. Misschien kun je ooit nog werken als hofschilder! Ik hoop dat in ieder geval nog mee te maken.’

			‘Welja, doe er nog een schepje bovenop!’ antwoordt hij lachend. ‘Dat is wel het hoogst haalbare. Het feit dat de hoge heren, de elite, mij ontdekt hebben, zal mij zeker verder brengen, maar dat kan alleen als ik mijn werk op een constant niveau weet te houden.’

			‘Aan mij zal het niet liggen.’ Ze kijkt hem aan en wrijft even over zijn arm. Hij glimlacht en bekijkt haar van top tot teen.

			‘Je ziet er weer charmant uit, Johanna. Ik mag er wel voor oppassen dat ik het werk op mijn eigen kracht en kunnen binnenhaal.’ 

			Ze tikt hem speels tegen zijn wang. ‘Daar zou ik zeker voor zorg dragen, want voorlopig zit mijn voorbereiding er daar op, laat dat duidelijk zijn!’ 

			Ze weet dat hij trots is op wat hij doet, maar bescheiden is en niet uit is op roem. Wanneer ze zich die middag door een rijtuig laten ophalen, neemt hij veel werken mee die hij rangschikt onder werken uit de kunsthandel – werk van anderen waarmee hij zijn klanten over de streep wil trekken. Het loopt die middag echter iets anders dan ze had gedacht. Trots dat hij zichzelf op geen enkel punt verloochent, merkt ze dat een van de heren druk op hem uitoefent om een bepaald onderwerp uit te werken dat tegen zijn zin is. 

			‘Dan zal ik helaas van de opdracht af moeten zien en hem aan u moeten teruggeven,’ is Philips conclusie. Na wat ongemakkelijk heen en weer gepraat, weet hij zijn klant te overreden.

			‘Laat het aan mij over. Ik schilder graag in opdracht, maar daarin zoek ik vrijheid en niet de eer die u zojuist benoemde. Ik leef voor mijn kunst en daarin doe ik geen concessies. Laat ik het zo zeggen: ik ken mijn kracht!’

			Ze bemoeit zich niet met het gesprek, maar bestudeert rustig zijn vastberaden blik. Zou haar werk vooraf voor niets zijn geweest? Hij heeft werk zat, er zijn maar weinig schilders momenteel in Middelburg van zijn klasse en hij kan zich het weigeren van een opdracht permitteren. Maar eerlijkheid loont: ze ziet dat de man, nadat hij zich met enkele anderen heeft teruggetrokken, bijdraait en zelfs enkele kabinetstukken van hem aankoopt. Philip is zichtbaar in zijn nopjes. Hij is naast kunstschilder echt een koopman in hart en nieren, en juist dit laatste geeft hem de financiële vrijheid die hij in de schilderkunst zo nodig heeft. Hij kan zich wat permitteren en ze is er trots op dat ze daaraan haar steentje bij kan dragen. Veel schilders hanteren in deze tijd palet en penseel in grote armoede en worden gekweld door financiële beslommeringen. Philip is in de gelukkige omstandigheid dat het hem voor de wind gaat. Ze voelt zijn kracht en helpt hem al te graag om een positief imago uit te stralen naar potentiële klanten. Hij is zelfbewust en in staat om het werk van vaak arme, maar beslist goede schilders uit Brabant aan de man te brengen. 

			Wanneer die middag de regenten hem aanbieden om de accijns op zijn bier- en wijnaankopen kwijt te schelden, als betaling voor het maken van een schutterstuk voor het gebouw van de schutterij, slaat hij deze ‘verering’, zoals men de geschenken noemt, vriendelijk maar beslist af. 

			‘Ik ben een Beijerlander, zoon van een eenvoudige lakenhandelaar. Daar op dat eiland werkt men hard om de monden te vullen met brood, dat niet – tegenover geen enkel geschenk – bij de bakker te koop is. Voor ons schilders is de hoorn des overvloeds niet weggelegd. Wij teren niet op uiterlijk vertoon, maar laven ons aan de kunst en uw bewondering daarvoor. Ik kan alleen penselen en verf kopen wanneer die bewondering van u zich omzet in aankopen van mijn werk. Maar laat ik vooropstellen dat ik niet aan iedereen verkoop…’ 

			Het blijft even stil. Ze ziet dat de heren met een zekere ergernis, maar later met bewondering naar hem kijken. De sfeer verandert, het lijkt of het tij zich keert, alsof Philip het heft in handen neemt. Ze houdt haar adem in. 

			‘Ik verkoop mijn werk het liefst aan kunstgevoeligen...’ 

			Er wordt door elkaar heen gepraat en tenslotte merkt ze dat geen van de regenten zichzelf als weinig kunstgevoelig beschouwt. Het ligt in de lijn der verwachting, maar ze glimlacht om hun aandoenlijke dikdoenerij, waarbij ze weet dat hij ze op hun eigen niveau van denken bespeelt. Ze bieden uiteindelijk tegen elkaar op om de werken die hij als handelaar bij zich heeft te kopen. Wanneer ze na een aantal uren van verhitte gesprekken opnieuw in het rijtuig terugrijden naar de Vlasmarkt zijn ze alle werken die hij als kunsthandelaar had meegenomen kwijt.

			‘Er is nog net niet om gevochten,’ stelt hij vergenoegd vast. ‘Maar wat lucht het af en toe op, om je poot stijf te kunnen houden. Die lieden hebben hun eigen smaak en eruditie, maar de meeste hebben geen notie van echte kunst. Het is spijtig dat mijn collega’s op die manier worden ondergewaardeerd, maar het zal ze deugd doen dat ik hen kan vertellen dat hun werk goed is verkocht. Het is toch geweldig dat ze aan hun naasten kunnen meedelen dat hun werken de muren van de regenten sieren en dat ze de monden van hun kroost weer kunnen vullen? De oppervlakkige kennis van de kopers zullen mijn collega’s bij uitbetalen snel vergeten.’ 

			Zijn werken thuis op de ezel en opgeborgen in de rekken in zijn atelier zijn bestemd voor de echte liefhebber. ‘Die zijn er ook, onderschat de mensheid niet,’ laat hij haar vaak genoeg weten. ‘Al zijn zij die echt in vervoering raken van kunst met een lantarentje te zoeken. De rest is dikdoenerij!’

			Voor zijn eigen schilderijen wordt de koop veelal bij hen thuis gesloten. Hij peilt zorgvuldig de echte kunstkenner die valt voor de innerlijke schoonheid van zijn werk. Dat zijn niet altijd de families of mannen met geld. Wanneer zij niet gelijk in geld kunnen oversteken dan vraagt hij haar een koopcontract op te stellen en een afbetaling te regelen. Hun handtekening is de garantie dat ze zijn werk ooit als eigenaar mogen beschouwen. Nadat hij hun innerlijk gehalte heeft gewogen, heeft hij veel geduld met het onregelmatige betalingspatroon dat er veelal op volgt. Haar financiële administratie vertoont meer dan eens gaten, maar het deert hem niet omdat hij ervan overtuigd is dat er dagelijks van zijn schilderskwaliteiten wordt genoten door hen die een betere kijk hebben op de werkelijke schoonheid en verfijning van zijn werk.

			De zaken gaan goed, het lijkt wel of een ieder die het maar enigszins kan betalen valt voor zijn kabinetstukjes. Geen Zeeuw in goede doen in de omgeving van Middelburg die hij niet heeft geportretteerd. Samen breiden ze het terrein van de kunsthandel uit naar het naastgelegen Brabant, waar hij tal van mooie stukken weet in te kopen. Al wat hij daar niet aan de man kan brengen, daarvoor waagt hij de oversteek naar Holland waar hij in ’s-Gravenhage diverse begunstigers heeft. Inmiddels is hij bij veel kunstliefhebbers bekend en wordt hij door hen aangezocht. Toen hem verschillende mecenaten in Middelburg door de dood waren ontvallen, had hij zijn terrein naar ’s-Gravenhage verlegd.

			‘Hier in deze stad wonen de lieden met vermogen,’ had hij haar uitgelegd. Hij had in Middelburg al met hen kennisgemaakt, maar wilde zijn terrein in het Haagse op zijn gemak uitbreiden. Samen zochten ze naar een pand, waar ze een tweede atelier annex kunsthandel openden. 

			‘In een dergelijke stad bloeit ook de belangstelling van de uitheemse kunstkenners,’ wist hij met zekerheid. Samen doen ze er alles aan om ook hen te bereiken. Ze maken kennis met de allerhoogsten in rang en stand, die ’s-Gravenhage voor hen tot een boeiende stad maken. Na verloop van tijd voelen ze zich geen gelukszoekers meer, zeker nu ze al snel een vaste klantenkring bedienen. Philip werkt hard en ook zij zet haar beste beentje voor om ook daar een netwerk voor hem op te zetten waar hij op kan vertrouwen. De stad en de klanten lenen zich voor de aanschaf van mooie kleding. Ze schittert in de zalen van de kleine paleizen aan het Lange Voorhout, waar ze haar clientèle weet samen te brengen en te enthousiasmeren voor het werk van Philip. Ook de vele werken van vaak onbekende Brabantse schilders vinden hun weg naar families die er in het Haagse toe doen. Met veel dames nuttigt ze de thee op de uitgebreide theekransjes en er ontstaan diepere vriendschappen.

			Als ze weer een poosje in Middelburg zijn, heeft ze nog maar zelden haar schort voor om het huishouden te doen. Wanneer ze haar schort nog voorheeft is het om Philip behulpzaam te zijn bij het voorstrijken van zijn doeken. Ze is het leven als dienstmeisje ontgroeid. Bij afwezigheid is er iemand uit de stad die het huis en atelier een goede beurt geeft aan de vooravond van hun thuiskomst. Deze haalt dan ook de lakens weg die ze ter bescherming over het meubilair drapeert als ze voor lange tijd de stad uit gaan. Als ze op een avond samen uitpuffen van een lange, vermoeiende reis van ’s-Gravenhage naar Middelburg, stelt Philip voor om ook een keer naar Rotterdam te reizen. 

			‘Ik wil je graag voorstellen aan mijn meester, de kunstschilder Adriaen van der Werff. Ik heb bij hem gestudeerd, maar hem lange tijd niet gezien. Misschien kunnen we daar ook wat contacten aanhalen. Hij is niet de minste en nog altijd mijn grote voorbeeld. Onlangs schreef hij mij dat hij nu zes maanden per jaar in Düsseldorf verblijft als hofschilder. De keurvorst heeft blijkbaar een grote voorkeur voor Hollandse schilders. Hij is zelfs onlangs in de adelstand verheven, begreep ik uit zijn schrijven. In zijn brief liet hij me weten dat hij de plaats van zijn voormalige leermeester Eglon van der Neer heeft ingenomen omdat deze is overleden. Het gaat hem goed, net zoals het ons goed gaat. Hij nodigde mij uit om eens langs te komen wanneer ik in de buurt ben van Rotterdam. Van der Werff houdt zich daar momenteel bezig als bouwmeester. Hij schijnt prachtige opdrachten voor particuliere herenhuizen en buitenplaatsen te krijgen.’ Geestdriftig kijkt hij haar aan. ‘Dus, wat denk je ervan? Zullen we hem binnenkort bezoeken?’

			‘Wat leuk dat hij je uitnodigt, Philip. Bijzonder om hem weer te zien na een lange tijd.’ Ze onderdrukt een vermoeide gaap. ‘Maar als ik eerlijk ben, dan verlang ik nu even naar rust. Kunnen we na al die drukte misschien eerst weer even ons oude leventje oppakken hier in Middelburg? Ik heb van de week zeker nog wat dagen nodig om wat werk voor te strijken, maar dan doe ik voor een poosje mijn schort af als je het niet erg vindt.’ 

			‘Natuurlijk, lieve Johanna. Ik geef je graag de tijd die je nodig hebt.’ Hun blikken kruisen elkaar en uit zijn ogen spreekt zoveel liefde voor haar dat ze het er benauwd van krijgt. 

			De stem van Lijs is dwingend. ‘Grijp je kans. Hij houdt van je!’ 

			Ze sluit een moment haar ogen om zijn blik te vermijden en bidt in stilte: ‘Laat ons niet in de fout gaan, alstublieft.’ Ze weet dat ze dit mooie leven, samen met Philip, nooit tot in het oneindige zal gaan volhouden. Ze merkt vaak genoeg zijn hunkering naar haar, waarbij ze zijn liefdevolle aanrakingen voor lief neemt. Maar ze hoedt zich ervoor om zijn toenaderingen te beantwoorden. Het siert hem hoe hij al die jaren dat ze nu bij hem is haar gedrag respecteert. Dat is iets wat ze nooit zal vergeten. Hij is geen jongen meer, zoals zij geen meisje meer is. Straks wordt ze 21 en hij een jaar ouder. Door zijn werk zijn ze mensen met een zeker aanzien geworden. Uiteraard als kunstenaar, maar gerespecteerd door de elite die zich als een dolle stort op het verzamelen van portretten. Het is een voorliefde die blijkbaar vooral door de adel wordt gevoeld, zeker waar het gaat om overleden dierbaren. Er is steeds meer concurrentie, maar zoals iedereen weten ze aardig hun graantje mee te pikken. 

			Ze zijn nog wel jong, maar hebben samen al veel bereikt. Vooral het laatste jaar, dat is zeker niet in stilte aan hen voorbijgegaan. Ze hebben veel mensen ontmoet, kunst verkocht en evenzoveel verdiend. Stiekem heeft ze een spaarpotje aangelegd voor slechtere tijden, al kan ze zich er momenteel niets bij voorstellen dat ze het ooit nodig zal hebben. Maar zijn liefdevolle blik van zo-even verontrust haar dusdanig, dat het haar bang maakt voor de toekomst. Hij zal het nooit begrijpen dat ze met de smet uit het verleden niet kan leven. Althans niet in zijn nabijheid, niet in zijn bed. Haar lichaam zou aanvoelen als verraad aan hem, de man waar ze zoveel om geeft. Nooit zal ze een uitleg kunnen geven aan wat haar op Op den Olijdam is overkomen. Het verdriet daarover heeft ze diep weggestopt, maar geraakt door omstandigheden drijft het nog vaak naar de oppervlakte. Ze beseft maar al te goed dat het verleden een samenleven met wie dan ook voor altijd heeft geruïneerd. Philip verdient beter, daar is ze van overtuigd en dat gunt ze hem ook. Ze heeft er al vaak over nagedacht. Eens zal hij beseffen dat zijn leven doorgaat, terwijl dat van haar naast hem zal stoppen. Hopelijk zal er ergens een vrouw op hem wachten die zijn toekomstige kinderen zal opvoeden. Hun wegen zullen zich op dat moment scheiden. Ze voelt zich somber worden bij die gedachte. Haar ongerustheid geldt de pijn die hen dit beiden zal doen. 

		


		
			Hoofdstuk 8

			De weken dat ze in Middelburg zijn brengen ze in alle rust door. Beiden hebben het gevoel dat het voor even genoeg is geweest. Ze wandelt op haar gemak door de stad, koopt op de markt groenten en vis voor een heerlijke maaltijd, waar ze de tijd voor neemt om deze te bereiden. Wanneer ze ’s avonds samen de koelte opzoeken op het bankje onder de boom van het binnenplaatsje, valt voor het eerst het woord ‘verhuizen’. De aanleiding is dat Philip opnieuw wordt geconfronteerd met het overlijden van een van de gefortuneerde mecenassen in Zeeland. 

			‘Ik denk dat we onze langste tijd hier in Middelburg wel hebben gehad. De kunsthandel verlegt zich steeds meer naar de grote steden in Holland. Dat we ’s-Gravenhage als onze uitvalsbasis houden, is denk ik een wijs besluit. Heb jij ook niet het gevoel dat daar mijn kansen liggen om me verder te ontwikkelen? Ik heb er alleen nog maar geschilderd, jij hebt er al de nodige contacten gelegd. Wat denk je? Zeker de kunsthandel zal daar toch een kans maken, lijkt me.’

			Ze ziet de onrust in zijn ogen. Zijn bedrijvigheid is grenzeloos. Het liefst zou hij nu al terugkeren naar ’s-Gravenhage, terwijl hij ook zijn zinnen heeft gezet op een bezoek aan zijn oude leermeester in Rotterdam. Middelburg verveelt hem, merkt ze. Er komen niet veel opdrachten of verkopen voor hem uit.

			Ze kijkt om zich heen. Alles waar ze hier zo door de tijd vertrouwd mee is geraakt, zal ze missen. Hoewel hij goed verdient is hij niet in staat om ook zijn atelier hier aan te houden. Daarbij zullen hier weldra de opdrachten op één hand te tellen zijn. Het atelier zal dan echt overbodig worden. 

			‘Wat zit je te dromen, hoor je wel wat ik vraag?’ 

			‘O jawel, ik dacht eraan dat ik het hier zal gaan missen. Maar je hebt gelijk: ’s-Gravenhage vormt het centrum van de elite waar het verzamelen van kunst een grote rol speelt. Ik denk ook dat er een toekomst ligt voor grotere doeken met historische onderwerpen, iets waar je hier eigenlijk nog niet aan toe bent gekomen. Je zou er een nieuwe fase mee ingaan. Ik heb wel het gevoel dat er daar een beetje neergekeken wordt op de portretkunst, maar schilderijen in opdracht doen het daar weer beter dan op de vrije markt. Alleen de echte grote verzamelaars zullen de kunsthandel bezoeken. Maar wat klets ik, ook daarvan hebben we er een week geleden talloze verkocht. Nee, je hebt helemaal gelijk: in ’s-Gravenhage ligt je toekomst.’

			‘Onze toekomst…’

			Ze kijkt hem niet aan bij deze nuance. In plaats daarvan dwingt ze zichzelf om de zaken praktisch te overdenken. Het zou beter zijn als hij binnen niet al te lange tijd terugkeert naar ’s-Gravenhage en zij hier het pand probeert te verkopen en hem later nareist.

			‘Misschien moet je dit pand op korte termijn te koop zetten, dan blijf ik hier tot de overdracht en kom ik ook naar ’s-Gravenhage.’

			‘Dat is geen gek idee. Ik zal er morgen werk van maken. Maar ik ben van plan om eerst naar Adriaen van der Werff in Rotterdam te gaan. Ten eerste vind ik het fijn om hem weer eens te ontmoeten, maar ten tweede valt er van zijn staat van dienst wellicht ook nog wel wat te leren. Wie weet welke contacten ik daar nog opdoe. Van der Werff was toen ik bij hem in de leer was maar een eenvoudige burgerman en zie nu: nu koketteert hij met zijn ridderschap. Misschien kan ik nog wat opdrachten verkrijgen voor interieurstukken naar aanleiding van de herenhuizen en buitenverblijven die hij als bouwmeester tot stand brengt. Hij kent me en weet wat hij aan me heeft.’

			‘Het zal een heel andere tijd worden, die we daar tegemoet gaan. Maar qua werk is het geen slechte keuze. Uit de overwegend staatsgezinde families, klanten die we nu al voor een gedeelte hebben binnengehaald, verwacht ik zeker dat er nog veel opdrachten uit zullen voortvloeien.’

			‘Mooi, ik ben blij dat je het met mij eens bent.’ Ze hoort hem een zucht van verlichting slaken, iets wat toch een beetje pijn doet omdat ze dit betrekkelijk rustige leven hier zal missen.

			Hij laat er geen gras over groeien. Direct de volgende morgen al biedt hij het huis en atelier ter verkoop aan, aan de vorige eigenaar waarvan hij het pand in zijn armere tijd eerst huurde en later in staat was te kopen. 

			Vrolijk komt hij terug. ‘Na even onderhandelen ben ik het tegen een redelijke prijs aan hem kwijtgeraakt. We moeten ervoor zorgen dat we het voor het eind van de maand leeg opleveren. In die tussentijd reis ik naar Rotterdam om Van der Werff te bezoeken. Zodra ik terugkom, pakken we de spullen in en verhuizen we naar ’s-Gravenhage. Tijdens mijn reis naar Rotterdam heb jij dan alle gelegenheid om afscheid te nemen van je geliefde plekje.’ Hij kijkt haar lachend aan. ‘Of wil je mee naar Rotterdam?’ 

			Ze schudt haar hoofd. Even alleen zijn klinkt heel aantrekkelijk. Inderdaad, langzaam afscheid nemen – in de wetenschap dat ze hier waarschijnlijk nooit meer terug zal keren – zal de verhuizing zeker minder pijnlijk maken. 

			‘Misschien kun je ook het nodige wegdoen wat niet van belang is, des te minder hoeven we over te brengen naar ons nieuwe onderkomen,’ besluit Philip pragmatisch hun gesprek, waarna hij fluitend de trap op loopt.

			Twee dagen later slaat hij zijn arm om haar heen alvorens hij in het rijtuig stapt dat hem richting Rotterdam zal brengen. 

			‘Ik zal je missen.’ Hij wrijft met zijn neus door haar haren. Zonder haar aan te kijken stelt hij de vraag waar ze onwillekeurig van schrikt. ‘Ga je mij ook missen?’

			Ze geeft geen antwoord, maar zoekt even zijn lippen en drukt er een lichte kus op ten afscheid. 

			Hij ziet het blijkbaar als een bevestiging op zijn vraag en neemt zijn kans te baat: ‘Nu nog een voor onderweg.’ Opnieuw zijn lippen op die van haar. Inniger nu, terwijl zijn armen zich steviger rond haar sluiten. 

			‘Doe je voorzichtig?’

			Hij kijkt haar lachend in haar ogen en streelt haar wang.

			‘Ik permitteer me geen gekke dingen, zonder jou in mijn nabijheid. Wacht maar tot ik terugkom…’

			Ze kijkt wat ongemakkelijk langs hem heen. ‘Tot gauw!’ Als ze zich omdraait en het rijtuig de straat uit rijdt, glijdt er een dikke traan over haar wang. Wrevelig wrijft ze hem weg met de punt van haar rok. 

			Eenmaal binnen neemt ze de tijd om over de situatie na te denken. Opruimen komt later wel. Eindelijk alleen om haar gedachten de vrije loop te laten. Ze heeft er behoefte aan om over haar toekomst na te denken. Nu er zo’n ingrijpende overgang plaatsvindt van Middelburg naar ’s-Gravenhage wordt het misschien ook wel tijd dat ze iets anders gaat doen. Het afscheid zojuist heeft het er niet gemakkelijker op gemaakt, dat is haar duidelijk. Toch is het de gepaste intimiteit tussen hen waarmee ze kan leven, al voelde het zo-even heel verdrietig. Ze houdt gewoon van hem om wie hij is, andersom zal dit anders liggen. De soms pijnlijke trek op zijn gezicht wanneer ze niet ingaat op zijn avances, het zijn momenten waaraan ze liever niet meer terugdenkt. 

			Ze dwingt zichzelf om naar de toekomst te kijken. Is het niet meer dan logisch om zo’n breekpunt als een verhuizing naar een andere stad, aan te pakken om dat wat eigenlijk al jaren wringt te beëindigen? Het biedt hen beiden de mogelijkheid om een nieuwe start te maken. Voor Philip betekent dit, naast het aanboren van nieuwe klanten, ook nieuwe mogelijkheden creëren waarin hij gevoelens kan opbouwen voor een ander. Ze gunt het hem zo. Maar een nieuwe start voor zichzelf heeft ze nog niet direct voor ogen. 

			Haar ogen dwalen af naar Lijs en het schilderij waar Philip hen beiden op heeft vastgelegd. Ze houdt van het schilderij waarin ze liefdevol met de pop uit haar jeugd in haar armen zit. Voor haarzelf staat het werk symbool voor alle besluiten die ze tot nog toe heeft genomen. Afwegend, strijdend soms, tussen het advies van Lijs sprekend vanuit haar hart en binnen de wereld van haar eigen gedachten en ideeën. De laatste jaren heeft ze haar advies zelden meer nodig gehad; het leven heeft haar bijna probleemloos meegezeten in de rol die ze naast Philip als kunstschilder vervult. Ze voelt zich gewaardeerd in wat ze doet en de sfeer tussen hen beiden is goed. Soms bracht die rustige tijd ook vertwijfeling, wanneer ze door de omstandigheden werd aangespoord om ten opzichte van Philip haar kans te grijpen en als zijn vrouw aan zijn zijde verder te gaan. 

			Ze pakt Lijs op en drukt haar tegen zich aan. Opnieuw staat ze op het punt een richting te kiezen, een nu nog onzichtbare richting die haar hopelijk net zo gelukkig zal maken als de afgelopen periode. Maar nu het moment naderbij komt slaat ook de twijfel toe. Doet ze er goed aan om Philip te verlaten? Ze wil hem geen verdriet doen en wat is het nut voor haarzelf om die stap naar een andere toekomst juist nu te zetten? Ze is van ver gekomen, haar vader zou versteld staan als hij zag hoe gemakkelijk zijn dochter zich beweegt in de kringen die Philip en zij als hun klanten beschouwen. De contacten die eruit voortvloeien zijn haar dierbaar. De prachtige kleding die ze zich heeft kunnen aanmeten om haar bezoekjes af te kunnen leggen, als voorwerk voor de definitieve opdracht die Philip als schilder vaak zelf in ontvangst neemt. Het geeft haar allure en ze geniet er heel bewust van. Ze voelt zich op en top een dame in de wereld die tegelijkertijd de hare niet is. Wanneer ze enkele dagen van de week haar oude werkkleding aantrekt om haar werk in het atelier te verrichten met het voorstrijken van zijn doeken en ze het zweet van haar voorhoofd veegt, dan weet ze dat alleen het aantal doeken telt. Daarmee sluit ze een periode af die hem als schilder geen windeieren heeft gelegd.

			Ze voelt dagelijks zijn bewondering voor haar, maar heeft hem er uit lijfsbehoud vaak op gewezen dat hij zijn tevredenheid over haar werk niet moet verwarren met andere gevoelens. ‘Ik ben nog steeds gewoon je werknemer, het dienstmeisje dat zich toevallig een handigheidje heeft aangeleerd om opdrachten binnen te slepen. Wanneer je me voor dit werk ooit gevraagd zou hebben,’ had ze hem eens gezegd, ‘dan zou ik je voor gek hebben verklaard. Ik, ooit min of meer van huis weggelopen door het kleinerende gedrag van mijn vader om me als dienstmeisje in het huishouden verdienstelijk te maken.’ 

			Nooit zal ze zijn antwoord vergeten. ‘Zie je dan zelf niet hoe bijzonder je bent?’

			Dat antwoord heeft iets met haar gedaan. Het was voor het eerst dat iemand haar hardop bewonderde om wat ze deed. Natuurlijk, meneer Herman Op den Olijdam was ook tevreden en heeft dat zeker laten blijken. Ze was de eerste dienstmeid in jaren die zich daar niet had laten wegjagen. Maar door zijn vroege dood heeft ze zich daar uiteindelijk niet ten volle kunnen ontplooien. Haar aanvankelijke zelfvertrouwen is er door de omstandigheden geknakt en tot op de dag van vandaag voelt het als een inktzwarte periode, die ze het liefst zou vergeten, maar altijd met zich mee zal dragen. Het zelfvertrouwen dat ze bij Philip heeft opgebouwd, voelt bijzonder goed. Het past wel bij haar ondernemende karakter. Ze pakt Lijs van het kastje en drukt haar tegen zich aan. 

			‘Dat zelfvertrouwen zul je nodig hebben in de toekomst.’

			‘O ja? Is dat zo?’ Ze strekt haar armen en met Lijs in haar handen kijkt ze haar vanaf een afstandje in de ogen. 

			Lijs knikt haar geruststellend toe. ‘We gaan het wel redden daar in het Haagse! Misschien gaat er daar wel een hele nieuwe wereld voor je open.’

			‘Zou je denken? Dan moet ik nu maar snel aan de gang om het huis en het atelier leeg op te kunnen leveren.’

			‘Nou, rustig maar, je hebt alle tijd, hoor. Philip is voorlopig nog niet terug. Hoe ga je het hem eigenlijk vertellen dat je bij hem weg zal gaan?’

			‘Vind je het goed dat ik daar nu even niet aan wil denken? Mijn besluit staat vast en er zal vast een keer een goede gelegenheid zijn om hem daarvan op de hoogte te stellen.’

			‘Als je er maar niet de komende tijd over gaat lopen tobben, want daar heb ik een hekel aan. Nou, aan de slag dan maar!’

			Dagelijks pakt ze met veel energie alle vertrekken aan. Hoewel ze altijd het idee heeft gehad dat er maar weinig bezittingen in dit kleine pand waren, valt het toch tegen. Neem alleen al haar kleding, prachtige japonnen, omslagdoeken, mutsen, kousen. Hoe moet ze dit allemaal meenemen? Ook in de kast van Philip bevindt zich veel kleding, al breekt ze met haar garderobe wel een record. Onwillekeurig moet ze lachen om de rijkdom die zo zoetjesaan de kleine woning aan de Vlasmarkt is binnengeslopen. Zelf investeerden ze niet in luxe, maar sommige klanten die hun betaling hinderlijk lang wisten uit te stellen, betaalden Philip uiteindelijk in luxe goederen. Zo stonden er op den duur porseleinen vazen, een pendule en een zilveren snuifdoos in huis. Wanneer ze bezoek kregen, liet ze zich menigmaal gelden door bij de thee koek uit een zilveren trommel te presenteren, om nog maar te zwijgen over de juwelen die ze vaak droeg. Zo kreeg Philip ooit eens een prachtig zakhorloge aangeboden voor een portretje dat hij had geschilderd. De uitstel van betaling had hem boos gemaakt. Het horloge deed hem aanvankelijk weinig en hij had liever geld gezien als beloning voor zijn werk. Pas toen ze er voor hem een vest bij had gekocht dat hij droeg onder zijn nette jas, waardeerde hij het klokje dat met een zilveren ketting aan de knoop van het vest vastzat. Ze glimlacht wanneer ze aan zijn zelfverzekerde gebaar denkt waarmee hij op het horloge kijkt, wanneer zijn klanten iets te breedvoerig worden. 

			Van het geld dat Philip achterliet toen hij naar Rotterdam vertrok, koopt ze bij de timmerman wat kisten, die niet veel later bij haar worden afgeleverd. Zorgvuldig en zo praktisch mogelijk pakt ze de kisten een voor een in. Alleen het hoognodige aan gebruiksvoorwerpen die ze nog dagelijks nodig heeft, blijft staan. Nog eenmaal poetst ze het huis van boven tot onder en kijkt tevreden rond. De kisten voorziet ze van haar of Philips naam zodat ze in ’s-Gravenhage direct naar het goede vertrek gebracht kunnen worden. Ze sorteert de doeken op grootte en bindt ze met een touw bijeen. 

			Op een ochtend is het zover, ze is klaar en wat haar betreft kan het huis worden overgedragen. Het wachten is nu op de thuiskomst van Philip. Eigenlijk had ze hem al eerder verwacht. Nu dat niet het geval is, wacht ze met een zeker ongeduld op zijn komst. Wat haar betreft mag het nu gebeuren. Ze heeft tijdens het schoonmaken ruimschoots de tijd genomen om afscheid te nemen van het huis waar ze zo’n prettige tijd heeft gehad. Er resten haar nog veertien dagen eer ze de sleutel dient over te dragen. 

			Net als de verveling toeslaat rijdt er een postkoets de Vlasmarkt op. De bijrijder reikt haar met een korte groet een brief aan. Nieuwsgierig, maar ook met een zekere ongerustheid, pakt ze hem aan. Er zal toch onderweg niets met Philip gebeurd zijn? Met trillende vingers verbreekt ze de lak en opent de envelop. Haar ogen vliegen over het mooie regelmatige handschrift van Philip. 

			Lieve Johanna, 

			Ik gun mezelf hier nog een paar dagen extra, omdat ik onverwacht nog wat zaken heb te regelen. Mijn verblijf hier is bijzonder plezierig verlopen, maar noopt mij om mijn vertrek uit Rotterdam nog iets uit te stellen. Ik beloof je echter om nog voor het eind van de maand naar Middelburg terug te keren. 

			Is het goed gegaan bij de timmerman wat de kisten betreft? Je zou al een poging kunnen wagen om voor vervoer van de kisten naar ’s-Gravenhage te zorgen. We verliezen dan geen tijd en zodra ik terug ben, kunnen ook wij de reis aanvaarden. Op de Rouaansekaai zit een bodedienst, informeer daar of hij het gedeeltelijk over water wil vervoeren met een beurtschipper – dat is in dit geval, denk ik, goedkoper. Vraag ook of hij op een later tijdstip de meubelen wil vervoeren. 

			Zodra ik thuis ben, heb ik overigens dringend wat zaken met je te bespreken. Ik hoop je gauw te zien! 

			P.S. verf, penselen en mijn schilderskist nemen we zelf mee als handbagage!

			Ze laat de brief zakken en glimlacht. Ook daar zal hij niet stil hebben gezeten. Een langer verblijf om zaken te regelen. Ik gun mezelf hier nog een paar dagen extra, ze leest de zin nog eens. Misschien is ook de stad Rotterdam wel een goede plaats om de kunsthandel uit te breiden. Wie weet wat het contact met zijn vroegere leermeester zakelijk gezien nog heeft opgeleverd. 

			Zijn brief is enthousiast, maar hij voelt tegelijkertijd als een beklemming. Wanneer ze niet al het plan had opgevat om weg te gaan, zou ze zich nu al enorm betrokken voelen en verheugen op het gesprek dat hij met haar daarover wil voeren. Door de jaren heen zijn ze op dit gebied echt zakelijke maatjes geworden. Maar nu ze heeft besloten om een nieuwe weg in te slaan, ziet ze als een berg op tegen zijn thuiskomst. Hij zal teleurgesteld zijn, terwijl ze hem juist het verdriet van haar continue afwijzing wil besparen. Er moet nu eindelijk duidelijkheid komen, zodat de hoop, die hij nog steeds koestert, tot het verleden zal behoren. Pas dan, wanneer dat uitgesproken is, zullen ze op een eerlijke en ook vrije manier hun weg in het leven kunnen vervolgen. 

			Maar het neemt niet weg dat ze er wakker van ligt, piekert over welke woorden ze zal gebruiken om hem zo min mogelijk pijn te doen. Ook haar toekomstbeeld, dat nu nog in nevelen is gehuld, baart haar zorgen. Vanbinnen is ze nog steeds de eenvoudige herbergiersdochter, maar zou ze met haar kennis van nu gewoon weer aan het werk kunnen als dienstmeisje? Is ze dat werk niet ontgroeid? Vele malen heeft ze eraan gedacht hoe ze zichzelf verrast heeft door haar zakelijke instinct. Op Op den Olijdam was ze in staat leiding te geven aan het huishouden, ook op tijden dat het er extra op aankwam. Meneer Herman – blij dat zijn huishouden door haar in het gerede kwam – liet haar begaan. Juist dat vertrouwen gaf haar vleugels. Tijdens de grote jachtfeesten of de uitgebreide oogstfeesten op de hofstede was ze op haar best. Ze organiseerde het zo dat ze hulp kreeg van buitenaf, vrouwen uit het dorp die haar terzijde wilden staan. Moeiteloos nam ze de leiding, ook over het tijdelijke personeel. Ze had destijds al veel zaken georganiseerd die het huishouden gemakkelijker maakten. Wanneer het huwelijk van meneer Herman zich voltrokken zou hebben, dan zou de hofstede met Catharina als zijn vrouw nog meer glans hebben gekregen, nog meer zijn gaan leven. Er zou dan zeker meer personeel aangetrokken zijn. Zeker als er uit het huwelijk kinderen zouden zijn geboren. Catharina was tenslotte een stuk jonger. De bovenverdieping van de hofstede zou dan weer in gebruik zijn genomen. Dat alles zou meer werk hebben gegeven. Werk dat ze tot dan toe zelf had gedaan. Het bijhouden van de tuin, het aanharken van het grind op het erf, de kippen, het inspannen van het rijtuig om boodschappen te doen, het naai- en verstelgoed. Destijds had ze het er al eens over gehad dat een tuinknecht en een koetsier, maar ook iemand in de naaikamer geen overbodige luxe waren. Het vrijgezelle leven van meneer Herman had in de hofstede zijn sporen getrokken in een wat stoffig en verwaarloosd mannenhuishouden. Oude gordijnen die duidelijk aan nieuwe toe waren, het versleten beddengoed dat met elke keer wassen meer slijtage vertoonde. Herman had gelachen om haar voorstellen en noemde ze toekomstmuziek. Muziek die – hoe had hij het ooit kunnen vermoeden – uiteindelijk uitdraaide op een dodenmars. 

			Huiverend dwingt ze haar gedachten terug naar haar huidige leven met Philip. Organiseren zit haar kennelijk in het bloed en bij Philip was dat in het kleine, gemakkelijke huishouden algauw tot bloei gekomen. Toen hij haar eenmaal toestond om hem terzijde te staan, was in die periode zijn ster gerezen. Uiteraard niet alleen door haar activiteiten, want hij heeft het uiteindelijk wel zelf moeten bewijzen. Zijn schilderkunst wordt alom geprezen, maar op de achtergrond is zij er voor hem. De administratie gaat haar goed af, maar ook voor het zware werk van het voorbewerken van zijn doeken draait ze haar hand niet om. Ook het kleine huishouden houdt ze daarnaast moeiteloos bij. 

			Straks in ’s-Gravenhage zal ze iets anders moeten zoeken wat bij haar past, wat haar in staat stelt om plezier te beleven aan de invulling van haar leven. Als haar iets duidelijk voor ogen staat, dan is dat de bittere waarheid dat ze er nooit een eigen huishouden op na zal houden. Alle plezier, misschien wel al haar levensgeluk, zal ze dus moeten halen uit leuk en aantrekkelijk werk. De kringen waar ze zich in begeeft zijn op niveau, in ’s-Gravenhage zal dat niet anders zijn. Ze glimlacht als ze aan de kleding denkt die ze de laatste tijd heeft aangeschaft. Ze doet bij haar bezoek aan de regenten qua kleding niet onder voor de vrouw des huizes. Het is haar altijd een eer geweest om zo voor de dag te komen, ze had het gevoel dat ze daardoor ook meer opdrachten voor Philip binnenhaalde. De buitenkant, ondervond ze maar al te vaak, doet ertoe. Daarnaast is ze eerlijk genoeg om toe te geven dat het tegelijkertijd ook haar ijdelheid streelde wanneer ze voor de spiegel ronddraaide en zichzelf bekeek. Dat haar schoonheid een keerzijde had ten aanzien van Philip is een ander verhaal. Zijn inkomsten stak hij maar al te graag in prachtige kleding voor haar en ze wist wanneer ze er zo uitzag dat hij haar begeerde. Het deed ontzettend pijn wanneer ze merkte dat hij soms een andere kant opkeek, om zichzelf maar niet te pijnigen met haar schoonheid. Er was zelfs een keer dat ze hem smeekte hun goede relatie niet op het spel te zetten. Ze hadden toen gesproken over de schokkende moord op Op den Olijdam. Ze had hem verzekerd dat ze die wel nooit te boven zou komen. Uiteindelijk was ze boos geworden dat hij er geen begrip voor had. ‘Na zoveel tijd moet daarvan toch iets wegslijten,’ had hij op smekende toon gezegd. ‘We hebben het zo goed. Samen moeten we hier over kunnen praten om het een plekje te geven.’

			Die nacht had ze bittere tranen vergoten, omdat ze hem zo onredelijk had behandeld. Haar grootste pijn zou ze nooit met iemand kunnen delen, ook niet met Philip. Dat ze haar gedrag gooit op de verschrikkelijk bloederige moord op Herman, is een leugen, die de goedaardige, zachtmoedige Philip ook niet verdient. 

		


		
			Hoofdstuk 9

			Het is onwillekeurig een drukke week. Na de brief van Philip heeft ze direct contact gezocht met de bodedienst en zojuist zijn alle kisten die ze afgelopen tijd heeft ingepakt met paard en wagen opgehaald. Nadat ze de sjouwers van dunbier heeft voorzien, kijkt ze de volgeladen wagen na. Het huis klinkt hol en de leegte maakt haar opnieuw treurig. Omdat er nog wat ruimte op de wagen was, zijn er ook al wat kleine meubelen meegenomen. Wat rest is de enige fauteuil tegenover het schilderij waarvoor ze poseerde met Lijs in haar armen. Het hangt nu in het volle licht, omdat ze het gordijn dat het atelier van de kleine huiskamer scheidde heeft opgevouwen en in een van de kisten heeft gestopt. De kleuren zijn nu nog mooier en elke penseelstreek die ze ziet heeft in abstractie een diepere, emotionele betekenis. Alle gevoel van Philip voor haar zit erin. Achter haar gesloten ogen gaat een wereld vol geheimen schuil. Ze vermoedt dat hij het zo voelde toen hij haar op die manier schilderde. Alleen de open blik van Lijs heeft hem schrik aangejaagd. Ze kijkt nog eens goed. In haar ogen is te lezen wat hij niet wil zien en zijn hand, zijn penseelvoering heeft het haarscherp vastgelegd. 

			Ze draait de fauteuil een beetje zodat ze niet te kijk zit voor iedereen die langs het raam van het atelier loopt. Het kastje waar Lijs de laatste tijd op doorbracht, is meegenomen. Met een vreemd gevoel van weemoed pakt ze Lijs op haar schoot en drukt haar tegen zich aan.

			‘Nu mag het weleens gaan gebeuren, ik kan niet wachten tot Philip van zijn reis naar Rotterdam terug is.’

			‘Ik zie ertegenop om hem te moeten zeggen dat ik bij hem wegga. Kan hij me wel missen daar in het Haagse, kan hij in zijn eentje al het werk wel aan? Het blijft me bezighouden. Wie kookt er voor hem en wie strijkt zijn doeken voor?’ 

			‘Soms lossen de zaken zich vanzelf op. Ik dacht dat je door de jaren heen wel wat meer levenswijsheid had gekregen,’ plaagt Lijs.

			‘Dat is wel heel gemakkelijk, ik zou willen dat het waar was. Dat zou een pak van mijn hart zijn. Dan zou ik alleen nog maar na hoeven denken over hoe mijn toekomst eruitziet. Wat denk je, gaan we het redden?’

			‘Natuurlijk gaan we het redden!’

			‘Zou Philip het schilderij van ons als aandenken willen houden? Wat denk jij?’

			‘Natuurlijk wil hij dat houden, het is tenslotte zijn werk. Dat was het moment dat hij zijn gevoelens voor je ging tonen.’ 

			‘Denk je?’ 

			‘Houd je nu maar niet van de domme. Dat schilderij is voor jullie beiden een emotioneel moment geweest. Je wilt het toch niet zelf houden?’

			‘Misschien wel. Wat moet Philip met de afbeelding van een vrouw die niet om hem geeft? Hij geeft denk ik nog het meest om jou, Lijs. Misschien ben jij het nog wel die hij het meest zal missen, jij bent immers de meest gevoelige van ons twee. Waarom zeg je niets? Omdat het dit uiteindelijk is?’

			Haar ogen worden zwaar als ze Lijs even emotioneel aan haar hart drukt.

			Ze schrikt wakker van het rinkelende deurbelletje. Slaperig draait ze zich om en kijkt Philip in het gezicht, die zich naar haar over buigt.

			‘Was je in slaap gevallen?’ Hij kijkt verwonderd om zich heen, de leegte van de kamer maakt indruk. ‘Ik kan het me voorstellen, dat deze omgeving slaapverwekkend is. Allemachtig wat leeg en ruim is ons piepkleine huis ineens.’ 

			Hij zet zijn reistassen neer en schuift de koffers die de koetsier in het atelier heeft neergezet naar de kamer. ‘Ha, deze reistroep is het enige waarmee ik het vertrek nog wat kan verlevendigen. Al zit je daar waarschijnlijk niet op te wachten. Sjonge, wat is het opgeruimd, schoon ook!’ Hij kijkt lachend de lege kamer in.

			Ze staat op en kijkt hem nog steeds verwonderd aan. ‘Nu zit ik al dagen op je te wachten en toen kwam je niet, nu verwachtte ik je vandaag niet meer en dan ben je er zomaar ineens.’ 

			Haar stem breekt, het wordt haar even te veel. Alle voorbereiding, alle eerste woorden die ze tegen hem zou zeggen als hij terug zou zijn, alles schiet tegelijkertijd door haar hoofd. Maar nu hij daar plotseling voor haar staat, kalmeert het haar geenszins. Haar bekentenis om weg te willen is met zijn plotselinge verschijnen heel dichtbij gekomen. 

			Hij lijkt het niet te merken, haar emoties ontgaan hem. Zijn vrolijke vriendelijkheid om het weerzien is als vanouds. Hij loopt door het lege huis en fluit tussen zijn tanden. 

			‘Wat zul je daar een werk aan hebben gehad. Maar wat fijn dat het allemaal al gebeurd is! Als het even meezit kunnen we binnen een week in ’s-Gravenhage zijn.’

			Eindelijk helemaal wakker beseft ze ten volle zijn thuiskomst. ‘Vertel, hoe heb je het gehad? Je hebt vast veel beleefd.’

			‘Dat zeker! De reis heeft lang geduurd; ik had nog wat pech onderweg en heb daardoor in een herberg moeten overnachten. Maar niet getreurd, ik ben er weer. Ik heb ontzettend veel geleerd van Van der Werff. Wat een kracht gaat er nog steeds van die man uit! Hij heeft alle geluk van de wereld dat de keurvorst grote affiniteit heeft met de Hollandse schilders. Hij vertelde me dat hij zes maanden per jaar daarnaartoe ging en later zelfs negen maanden voor een jaarlijks honorarium van zesduizend gulden. Daarnaast kreeg hij voor ieder afgeleverd schilderij ook nog eens extra betaald. Hij heeft een paar jaar geleden een prachtig portret gemaakt van John Churchill Marlborough en daarna had hij de eer om de laatste groothertog van Toscane vast te leggen. Die man heeft het echt helemaal gemaakt, Johanna. Maar de keurvorst legt wel een enorme claim op zijn werk. Als groot verzamelaar heeft hij in Düsseldorf een speciale zaal waar al het werk hangt. Ik ben veel met hem op stap geweest, want ook zijn werk als bouwmeester is bijzonder interessant. Hij wordt gezien als dé bouwmeester van Rotterdam. Hij liet mij schitterende particuliere herenhuizen en een buitenplaats zien. Ik denk zelfs dat hij ook daar in de toekomst nog een grote rol in zal gaan vervullen!’ Er klinkt bewondering door in zijn stem. ‘Hij heeft mij behoorlijk geïnspireerd. Ik heb met tal van goede bekenden van hem kennisgemaakt…’ 

			Hier stopt zijn verhaal abrupt. Met een dromerige blik kijkt hij weg, zonder nog iets te zeggen. ‘Kom, ook al is het nog vroeg, ik ga naar bed. De reis was vermoeiend en ik heb nog veel indrukken die ik moet verwerken en moet overdenken.’

			‘Zoals?’ Ze hangt aan zijn lippen en wil alles weten wat hij heeft meegemaakt.

			‘O, héél veel.’

			‘Dat is me te vaag, heb je nog goede zaken kunnen doen? Opdrachten gekregen?’

			‘Jazeker, ik heb bij de familie Van Beekhuysen de opdracht gekregen om enkele schoorsteenstukken te schilderen en iets te bedenken voor de lambrisering, een nieuw huis dat men nog moet betrekken. Ik kan je daar nog veel meer over vertellen, ware het niet dat ik nu echt heel moe ben. Vind je het erg als we morgen verder praten?’ Hij staat op en kust haar op haar voorhoofd.

			‘Slaap lekker, eh…’ Zijn stem hapert. ‘In sommige zaken ben ik geen held, help me er morgen aan herinneren dat ik nog een knap lastig gesprek met je wil… nee, moet voeren. Anders ga ik het uitstellen en dat is niet de bedoeling. Voor dat gesprek moeten we de tijd nemen, want wat ik je voor ga leggen zal niet gemakkelijk zijn.’ Zijn ogen staan ernstig.

			Johanna slikt gespannen. Wat zou hij haar te vertellen hebben? Ze dwingt zichzelf echter om luchtig te reageren. ‘Je spreekt in raadselen, Philip. Maar het is je vergeven hoor, na zo’n vermoeiende reis. Slaap eerst maar lekker, dan praten we er morgen verder over. Fijn dat je er weer bent.’ Ze wrijft met haar hand over zijn rug. ‘Ik heb je gemist.’

			Ze ruimt de boel op en pakt zijn tassen en koffers uit. Vuil wasgoed en een tas vol schildersmaterialen. Met zorg sorteert ze het op de tafel in het atelier. Wanneer ze de laatste koffer opent valt haar oog op een van zijn schetsboeken. Ze bladert er nieuwsgierig doorheen, enkele losse bladen zijn als aquarel ingekleurd. Een vriendelijke jonge vrouw kijkt haar vanaf het papier aan. Ze slaat het boek dicht en kijkt op de achterzijde waar hij zijn schetsboeken van een nummer en titel voorziet. Nummer vijfentachtig – familie Van Beekhuysen, Rotterdam. De mensen van de opdracht voor de schoorsteenstukken. Opnieuw opent ze het schetsboek en bladert aandachtig stuk voor stuk de tekeningen door. Afmetingen voor het haardstuk, een ruwe schets, dan weer blijkbaar een afmeting van de lambrisering en met ruwe lijnen een onderverdeling. Vervolgens weer de vrouw, nu in een zittende pose. Zou Philip niet alleen de opdracht hebben gekregen om enkele interieurstukken te schilderen, maar ook een portret van mevrouw Van Beekhuysen? Ze zal het hem morgen vragen. In de schetsboeken ziet ze ook nog enkele huizen waarvan ze vermoedt dat hij ze heeft getekend om haar te laten zien wat een prachtige buitens Van der Werff als bouwmeester heeft ontworpen. Hij heeft haar nog veel te vertellen. Spannend!

			Haar gevoel van nieuwsgierige opwinding verdwijnt echter als sneeuw voor de zon als ze zijn ernstige blik van zojuist weer voor de geest haalt. Er is iets aan de hand, en hij heeft het er moeilijk mee, mijmert ze. Onwillekeurig slaat ze haar armen om zichzelf heen, alsof ze de kilte in haar zo buiten kan houden. Als hij iets ingewikkelds heeft te bespreken, heeft ze dan nog wel de kracht om haar moeilijke besluit met hem te delen? Ze houdt haar hart vast voor wat gaat komen.

			De volgende de dag is Philip opvallend stil. 

			‘Lekker geslapen, zo na lange tijd weer in je eigen bed?’ babbelt ze vrolijk – te vrolijk; ze heeft geen oog dichtgedaan vannacht.

			‘Ach, het maakt mij nooit zo uit waar ik slaap. Ik voel me overal thuis.’

			‘Wanneer ben je van plan om naar ’s-Gravenhage te gaan? Ik heb namelijk met de bode de afspraak gemaakt dat hij op de dag dat we vertrekken de laatste spullen en meubels komt ophalen. Ik kan er vandaag even langsgaan om te melden wanneer we vertrekken. Het is overigens bijzonder praktisch dat we daar al min of meer zijn ingericht. Het hoeft geen belemmering te zijn, wanneer de spullen pas later worden gebracht.’

			Hij staart wat afwezig over de tafel in het atelier waaraan ze, bij gebrek aan een tafel in de kamer, nu ontbijten. ‘Ik denk dat we morgen hier moeten vertrekken, wat bindt ons nog hier? Het is alleen al ongemakkelijk dat de meeste van mijn schildersmaterialen daar zijn. Dan kunnen wij ook maar beter naar daar verhuizen.’

			‘Ik heb gisteravond je tassen en koffers nog uitgepakt. Je schetsboeken en materialen heb ik daar neergelegd. Ik zal alles straks weer inpakken, zodat we het met de laatste kleding en wat andere spullen als handbagage mee kunnen nemen. Ik ga vandaag nog naar het bodebedrijf. Wat denk je, morgen heel vroeg op om de bode de laatste spullen weg te laten halen en dan zelf ook maar de reis aanvaarden?’

			‘Eh ja, dat lijkt me een goed idee.’ 

			Zijn ogen zijn even onrustig op haar gericht. ‘Heb je hier voldoende afscheid kunnen nemen, Johanna? Je was wat weemoedig, herinner ik me. Blijkbaar had je moeite met de gedachte dat we hier zouden vertrekken. Heb je erover nagedacht?’ 

			Ze twijfelt even. Nagedacht heeft ze immers zeker. Ze probeert te glimlachen, maar Philip beantwoordt haar glimlach niet.

			‘Ja hoor, al die dagen dat je weg was, heb ik me tot in den treure ingeprent dat dit een van mijn laatste dagen in dit huis zouden zijn. Nu voelt het goed om een nieuwe weg in te slaan. En jij, geldt dit ook voor jou? Of heb je niet zo’n moeite om je te verplaatsen? Zo-even zei je nog dat je je overal thuis voelt, dan moet het inmiddels bekende ’s-Gravenhage toch niet moeilijk zijn?’ 

			Philip staart lusteloos voor zich uit. Johanna schrikt van het verdriet dat hij uitstraalt.

			‘Kijk me eens aan, Philip. Zo vrij als je je voordoet oog je niet. Het lijkt wel of dit alles je meer doet dan je wilt toegeven. Je bent vanmorgen zo stil, wat scheelt eraan?’ 

			Ze ziet hem zoeken naar woorden, maar bang voor wat er gaat komen, ratelt ze verder. ‘Valt het oude ritme thuis je tegen, had je het zo naar je zin bij Van der Werff?’ 

			Hulpeloos kijkt hij haar nu aan. Ze haalt diep adem en vraagt voorzichtig: ‘Is het misschien nu een goed moment om te vertellen wat je zo dringend met mij wilde bespreken?’

			Terwijl ze het zegt, dringt ook haar eigen besluit zich aan haar op. Moet ze hem nu ook niet nodig haar toekomstplannen uit de doeken doen? Haar hart maakt een koprol; opeens is het zover: het moment waar ze al zo lang tegenaan hikt. 

			‘Eerst jij maar.’ Ze knikt naar hem en grijpt over tafel zijn hand om het hem gemakkelijker te maken. 

			‘Eerst jij maar,’ herhaalt hij wat toonloos. ‘Heb jij me dan ook wat te vertellen?’

			‘Niet voordat ik jou heb aangehoord. Kom op, biecht maar op: wat zit je dwars?’ Ze voelt nog steeds hoe haar hart tekeergaat om wat komen gaat, al was het maar van haar kant. 

			‘Dit kon weleens een heel rare dag worden,’ hoort ze een stemmetje in de verte.

			‘Houd eens op, Lijs, zag jij er niet net zo tegenop?’

			‘Nou, voor de draad ermee.’ Ze geeft een kneepje in zijn hand om hem aan te moedigen. Haar ogen zijn gericht op zijn lange, slanke vingers waar ze een beetje nerveus mee speelt.

			Hij zucht zich moed in. ‘Tijdens mijn bezoek aan Van der Werff heb ik kennisgemaakt met de familie Van Beekhuysen. Deze familie neemt later hun intrek in een door Van der Werff ontworpen woning aan het Haringvliet. Aan mij de eer om daar wat interieurstukken te schilderen…’

			‘En een portret van de vrouw des huizes, heb ik begrepen uit alle mooie schetsen,’ valt ze hem in de rede.

			Hij kijkt verschrikt op. ‘Hè, nee, dat zijn schetsen van hun dochter, Geertruyd.’

			Ze schatert het uit. ‘Daar hoef je toch niet zo verschrikt op te reageren! Ik wist niet dat ze ook nog een dochter hadden.’

			‘Die hebben ze wel.’ Opnieuw valt hij stil en bijna tegelijk zoeken hun ogen elkaar. Het lijkt of hun beider harten in een strijd van onregelmatig gebons de stilte willen doorbreken. In zijn ogen registreert ze paniek. Op dat moment realiseert ze zich wat hij haar wil vertellen. Nu ook een diepe zucht van haar kant. In eerste instantie geen verdriet, maar opluchting. 

			Ze glimlacht naar hem en overvallen door emotie zegt ze met tranen in haar ogen: ‘Je bent verliefd, Philip. Je bent verliefd op Geertruyd! Wat heerlijk voor je, wat ben ik blij voor je!’ 

			Ze kust zijn vingers en beiden staan op. Met haar armen om zijn nek, laat ze haar tranen de vrije loop en fluistert: ‘Wat een mooi nieuws.’ 

			Even blijven ze zo staan, dan maakt hij haar armen los van zijn nek en houdt hij haar vast op kleine afstand.

			‘Hoe ga ik het nu hebben? Je bent blij voor me en tegelijkertijd huil je. Het spijt me zo, Johanna, als ik je pijn heb gedaan hiermee. Maar het is zoals het is, of jij moet daar anders over denken.’ 

			Hij kijkt haar afwachtend aan. Ze voelt dat als ze nu zou zeggen dat het verdriet bij haar overheerst, hij straks nog een brief schrijft aan Geertruyd om haar voorgoed vaarwel te zeggen. De klop van haar hart neemt het gewone ritme weer aan. Ze voelt hoe sterk ze op dit moment is. Er valt een grote last van haar schouders. Als ze dit had geweten, had ze niet zoveel slapeloze nachten gekend. 

			‘Ik huil van vreugde om wat jou daar is overkomen.’

			Ze snottert nog wat na en veegt met haar hand de tranen uit haar ogen. Dan kust ze zijn voorhoofd en wangen, ze slaat nogmaals haar armen om zijn nek en lacht stralend. ‘Kom, kijk niet zo vreemd naar me. Ik vind het zo heerlijk voor je! Ik hoef zelfs niet te vragen of ze mooi is, want dat zag ik in je schetsboek. O Philip!’ Weer die tranen. Aan zijn voorzichtige blik kan ze zien dat hij nog steeds niet helemaal kan geloven dat het geen verdriet is.

			‘Nou, nu jij dan maar. Slechter nieuws voor mij kan het niet worden dan wat ik jou net heb moeten meedelen.’ Nog steeds is hij niet overtuigd van de echtheid van haar reactie.

			Ze haalt diep adem. ‘Ik had je willen zeggen dat ik nog mee verhuis naar ’s-Gravenhage, maar dat ik dan ander werk ga zoeken. Iets wat bij me past uiteraard, ik weet alleen nog niet wat. Maar ik hoop dat je me even de tijd gunt om dat uit te zoeken.’ 

			Nu is het zijn beurt om haar verbijsterd aan te kijken. Zijn eerste reactie is direct en uit de grond van zijn hart.

			‘O nee, geen denken aan. Daar komt niets van in!’ Hij schudt met zijn hoofd en rammelt haar licht door elkaar. ‘Hoe kom je op het idee? Wij zijn partners voor het leven.’ Zijn stem klinkt alsof hij geen tegenspraak duldt. 

			Ze schatert het uit. ‘Hoe had je dat gedacht, Philip? Hoe denk je dat Geertruyd ernaar kijkt wanneer wij bij een mooie opdracht elkaar omhelzen en een rondedansje maken?’

			Verloren kijkt hij haar aan. ‘Buiten dat ik altijd van je heb gehouden, kan ik je ook in het werk niet missen. Je hebt je onbeschrijflijk ingezet, mijn succes heb ik min of meer aan jou te danken. Misschien had ik het nog meer tegen je moeten zeggen dat ik van je houd. Maar ook hoe dankbaar ik je ben. Hoe moet ik straks in het Haagse de orders binnenhalen? Maar daar wil ik het niet eens over hebben, want nu lijkt het of ik je alleen maar daarom waardeer. Ik kan je ook als mens niet missen. Je open kijk op de dingen, je lach, je lieve karakter. Ik wil niet dat je gaat, Johanna! Punt uit!’

			‘Ja, maar…’

			‘Je hebt me gehoord!’ Hij keert zich van haar af en ze ziet hoe hij het te kwaad krijgt. 

			‘Nu oppassen met wat je in je emoties zegt.’ 

			Ze is blij met Lijs in haar buurt en kijkt even hoe ze nonchalant onderuit hangt in de fauteuil. Opnieuw zucht ze diep en grapt: ‘Veelwijverij is verboden, Philip. Kom, denk eens na, twee vrouwen om je heen, dat zal zich toch op den duur wreken. Ik ben je dienstbode allang niet meer. Hé, laten we samen blij zijn om onze toekomstplannen. Ze houdt toch ook van jou?’ Ze kijkt hem verschrikt aan. 

			Hij knikt, omdat het hem onmogelijk is verder te spreken. En zij, zij slaat zijn werkelijke gevoelens behendig in de wind. Opgelucht dat ze hem niet eenzijdig, alleen van haar kant, moest zeggen dat ze bij hem weggaat.

			‘Nou dan, we gaan samen naar ’s-Gravenhage en daar kijken we verder. Heb je al trouwplannen, een datum?’

			Hij schudt zijn hoofd. ‘Maar er is mij alles aan gelegen om dat zo snel mogelijk in orde te maken. Je overvalt me er echt mee dat je weg wilt. We hadden het zo goed samen. Het voelt echt alsof ik je bedrieg. Maar ik wilde eerlijk tegen je zijn: ik heb zo gehoopt tegen beter weten in…’ Zijn ogen staan weer ernstig, kwetsbaar. ‘Waarom is het nooit iets geworden, Johanna? Waarom kunnen wij niet samen verder, niet als zakelijk partners, maar als man en vrouw? Waarom altijd die afwijzing? Je kunt toch niet ontkennen dat je van mij hebt gehouden. Je straalde het uit en toch… waarom?’ 

			Nu is het haar beurt om boos te worden. ‘Je zet me nu met je trouwplannen niet onder druk, hè, alleen om je zin te krijgen? Zet mij uit je hoofd en denk alleen aan haar! Ik voel gewoon dat je nog steeds niet stevig in je schoenen staat. Als ik nu zou zeggen dat ik blijf – ik zeg het nu maar gewoon zoals ik denk dat het is – dan trouw je met mij. Dat verdient ze niet, je hebt vast lieve dingen tegen haar gezegd, haar gekust, beloftes gedaan! Philip, zo ken ik je niet. Wees een vent, ik ga het niet worden en als hulp in het atelier is het ongewenst dat ik blijf. Nee, ik ben niet verliefd op je, en dat ben ik ook nooit geweest.’ 

			Wat ze nu zegt doet pijn, haar buik trekt zich samen. Ze voelt de pijn van de verkrachting die haar lichaam doortrekt. Opnieuw springen de tranen in haar ogen om het verdriet dat ze hem doet met haar ontkenning. 

			Iets milder vervolgt ze haar verhaal: ‘Ik vind je het mooiste mens op aarde, Philip. En ik ben je oneindig dankbaar dat je me tijdens het allergrootste dieptepunt in mijn leven meenam, weg van al het erge wat daar is geschied. Je was lief voor mij. Ik had het nodig op dat moment, en zou niet geweten hebben hoe ik die tijd anders had moeten overleven. Maar dat is iets anders dan verliefdheid. We moeten die gevoelens niet verwarren. Ik behaagde je door goed mijn best te doen en je in je werk te verlichten, en jij behaagde mij door zo ongewoon troostrijk te zijn in mijn grote verdriet. Dat is geen verliefdheid, maar warmte tussen twee mensen. Warme gevoelens en oprechtheid. Als ik voor mezelf spreek dan denk ik dat ik die nooit meer voor iemand zo zal voelen.’ 

			Bang voor haar kwetsbaarheid, slaat ze haar armen over elkaar. Ze probeert weer zakelijk te klinken, maar kan een lichte trilling in haar stem niet voorkomen. ‘Neem van mij aan dat ik te veel beschadigd ben door wat er op Op den Olijdam is gebeurd. Dat zou in jouw ogen nu absoluut geen rol meer mogen spelen, maar dat doet het wel, want je beseft niet half wat daar is gebeurd.’ 

			 Ze haalt uit de kast een fles wijn. ‘Kom, het is nog wel vroeg, maar ik heb het even nodig. Ze schenkt twee glazen in, staat op en gaat bij het raam staan, als om afstand te creëren. Vanaf daar kijkt ze hem diep in de ogen. ‘Op ons en op jou en Geertruyd. Philip, echt, ik hoop dat je heel gelukkig wordt.’

			De pijn in haar lichaam is bij die woorden bijna niet te harden, maar de alcohol doet zijn werk, ze ontspant. Ze weet een glimlachje op haar mond te toveren. 

			Een poosje zeggen ze niets, beiden in gedachten verzonken. Verdrietige gedachten en wanhopige gevoelens dringen zich aan haar op, maar ze duwt ze weg. Wanneer ze even later na een boodschap weer thuiskomt, is ze in staat om samen met hem plannen te maken. 

			‘Het zal naar de winter lopen wanneer wij in het huwelijk zullen treden.’ Hij zegt het voorzichtig, nog steeds bang om haar te kwetsen.

			Haar hart klopt weer een normaal ritme. De alcohol heeft haar rustig gemaakt en de pijn enigszins verdoofd. Lijs stuurt haar denken. 

			‘Dan hebben we nog even. Het is nu eind augustus. Ik help je daar nog even op gang en ondertussen kijken we uit naar werk dat me bevalt.’

			‘Het is toch onmogelijk dat je met jouw ontwikkeling en karakter straks weer een dienstje gaat draaien ergens bij een gefortuneerde familie? Ik kan me daar werkelijk niets bij voorstellen. Dat kun je niet menen. Je hebt zoveel organisatietalent, je hebt je ook zoveel, bijna als een gelijke, onder die mensen begeven. Dan kun je daar toch niet in dienst treden om het vuile werk op te knappen? Johanna, denk het je eens in.’ Zijn stem klink verontrust.

			‘Niet zo negatief, er zal echt wel iets voorbijkomen waar ik me gelukkig bij zal voelen. Uiteindelijk moet ik voor mezelf ook voor een andere woning zorgen. Het gaat me wel weer lukken, Philip. Let maar eens op.’ 

		


		
			Hoofdstuk 10

			Hoewel het pand achter de Kloosterkerk in ’s-Gravenhage al een poosje als uitvalsbasis dient, is het toch even wennen nu ze alleen hier hun domicilie hebben. Ze is er zo enorm van doordrongen dat haar verblijf hier tijdelijk is, dat het haar het gevoel geeft dat ze er voorlopig logeert tot ze iets anders heeft. Na de rustige tijd in Middelburg worden ze na aankomst letterlijk ondergedompeld in het werk. Het lijkt wel of zowel Philip als zijzelf na alles goed te hebben uitgesproken, vrede hebben met de manier waarop ze gekozen hebben hun leven te willen voortzetten. Het heeft even geduurd voor ze beiden een beetje loskwamen van elkaar. Onwillekeurig zijn hun levens met de jaren enorm verbonden geraakt. Het splitsen daarvan heeft zo nu en dan wel wat voeten in de aarde. Zo is er allereerst het schilderij waarvoor zij en Lijs ooit poseerden. Ze hebben er nog net geen ruzie over gemaakt, maar het heeft toch voor wat wrijving tussen hen gezorgd. Beiden vonden dat ze er recht op hadden. ‘Je hebt het toch voor mij geschilderd?’

			‘Echt niet! Ik schilderde het voor mijzelf, om het beeld van mijn slapende schoonheid nooit te vergeten.’ 

			Uiteindelijk heeft ze een loyaal gebaar gemaakt; ze stemde ermee in dat Philip het schilderij mocht houden. 

			‘Aardig van je. Je stelt mij daarbij in de gelegenheid om zo af en toe, als ik daar behoefte aan heb, toch even naar je te kijken als je er niet meer bent.’

			Het klonk lief, maar dat ze toestemde werd toch ingegeven door een vorm van jaloezie, waar ze zichzelf direct al min of meer om haatte.

			Geertruyd had er, kort nadat ze waren verhuisd, op aangedrongen om een kijkje te komen nemen in ’s-Gravenhage. Het verzoek had Philip nerveus gemaakt. Hij wilde haar schrijven dat hij het momenteel te druk had. Johanna stak er een stokje voor.

			‘Je snapt toch wel dat zij ook een beetje een blik op haar toekomst wil hebben, dat is toch niet zo gek? Ze verlangt ernaar om je te zien. Door deze horkerige houding toon je je niet bepaald de man die het liefst dicht bij haar is.’

			‘Ik heb er in deze fase nog moeite mee. Ten eerste heeft het tijd nodig om afscheid van jou te nemen en ten tweede moet het voor jullie allebei toch ook niet gemakkelijk zijn.’ 

			‘Voor mij niet, hoor,’ had ze nonchalant gereageerd, ‘ik wil graag kennismaken met de vrouw waar jij voor gekozen hebt om definitief je leven mee te delen.’ 

			‘Wanneer je het zo formuleert, lijkt het of je er boos om bent.’

			‘De wens is de vader van de gedachte, nog steeds,’ had ze geroepen. ‘Dat is wat me boos maakt!’

			Hij had schoorvoetend toegegeven. Ze had hem uitgelachen. 

			‘Heus, daar waar jij je zorgen over maakt, zal heus wel meevallen. Het is gewoon een storm van gevoelens waar je nog geen raad mee weet.’

			‘Ja, wijsneus, dat hoef je mij niet te vertellen.’

			In de week dat Geertruyd bij hen logeerde was het heel gezellig geweest. Ze probeerde het voor Philip zo gemakkelijk mogelijk te laten verlopen, maar merkte dat ze toch wat al te grote woorden had gebruikt waar het haar eigen gevoelens betrof. Toen ze samen met Geertruyd in de kamer zat, die ze net als in Middelburg achter het atelier hadden gesitueerd, bleef Geertruyd erop hameren dat ze het liefst de bovenverdieping in zijn geheel als woonhuis wilde inrichten. Hoewel haar even het woord ‘onpraktisch’ te binnen schoot, liet ze haar weten dat ze deze wens later zelf maar aan Philip kenbaar moest maken. ‘Het wordt tenslotte straks jullie huis.’ 

			Op dat moment was haar oog ook op het schilderij van haar en Lijs gevallen. 

			‘Wat een prachtig werk hangt daar,’ had Geertruyd het schilderij bewonderd. ‘Dat neem je zeker mee als je hier vertrekt?’

			Op dat moment voelde Johanna pas echt hoe definitief haar besluit was om te vertrekken. Ze kon een gelaten zucht niet onderdrukken.

			‘Daar zijn Philip en ik nog niet over uit. We zien wel hoe dit gaat aflopen, tenslotte is alles wat hier staat en hangt van hem. Ik behoor maar tot het personeel, hoor,’ deed ze moedwillig een stapje terug. 

			Direct toen Geertruyd weer naar Rotterdam was vertrokken, had ze bijna moeiteloos afstand gedaan van het schilderij. Het had haar een gevoel van triomf gegeven toen bleek hoe blij Philip met haar besluit was. Dat hij zo af en toe nog eens naar haar wilde kijken, streelde haar mateloos en bevestigde haar erin dat ze een goed besluit had genomen.

			Toch heeft Geertruyd het haar die dagen door haar lieve karakter niet moeilijk gemaakt om van haar te gaan houden. Ze kan zich geen betere en lievere vrouw voor Philip voorstellen dan zij. Toen ze dan ook weer naar Rotterdam terugging, was niet alleen Philip een beetje van slag, ook zijzelf had het idee dat ze van een goede vriendin afscheid nam. 

			Ze kijkt op de klok. Hoewel er al veel werk op hen af is gekomen sinds ze hier zijn, heeft Philip voor vanmiddag wel een heel bijzondere opdracht gekregen. Op een ochtend had er een rijtuig met vier paarden ervoor vlak voor het atelier stilgehouden. Ze had zich een beetje geschaamd voor de oude kleding en het vieze schort dat ze op dat moment aanhad tijdens het voorbewerken van bestelde doeken, toen er een wat deftige heer bij hen binnenstapte. Het bleek de kamerheer te zijn van meneer Simon van Slingelandt. Niet de minste Hagenaar, wist Philip haar te vertellen. ‘Van Slingelandt is secretaris van de Raad van State.’ 

			Via zijn kamerheer liet hij per schrijven weten dat hij het op prijs stelde wanneer Philip bij hem langs wilde komen om een portret van hemzelf met hem door te spreken. Omdat ze weleens binnen wilde kijken in het prachtige patriciërshuis met het deftige bordes dat bekendstond als het ‘Huis aan de Boschkant’, had ze zich direct opgeworpen om met hem mee te gaan. Philip had dit echter direct resoluut geweigerd. 

			‘Straks ben je er ook niet meer, laat me deze bezoeken voortaan maar zelf afleggen. Het kost wel tijd die ik eigenlijk beter in mijn atelier kan besteden, maar ik moet er gewoon aan wennen dat dit een onderdeel van mijn werk is.’

			Ze had niet tegengestribbeld; het hoorde tenslotte bij het streven om in deze periode elkaar langzaam los te laten. Toch voelt een dergelijk bezoek nog steeds als een eervolle aangelegenheid. De hele middag heeft het haar belet iets nuttigs te doen. Het is elke keer weer spannend welke opdrachten eruit voortkomen. Zeker de afspraken met invloedrijke figuren en de daaruit voortvloeiende opdrachten, maakten dat je je als schilder profileerde en er soms, bijna zonder moeite, andere opdrachten uit voortkwamen. Ook de verzamelwoede van kunst vierde hier in het Haagse hoogtij, bijna nog meer dan in Middelburg. Om het Philip gemakkelijk te maken heeft ze vanmiddag, om hem behulpzaam te zijn, een begin gemaakt om de door hem aangekochte kunstwerken in een boekje te schrijven. Ze heeft ze van een nummer voorzien en noteert de naam van de schilder. Daarnaast omschrijft ze het schilderij zo goed mogelijk en – heel belangrijk – noteert ze er de juiste afmetingen en de verkoopprijs bij. In een ander boekje heeft ze hetzelfde gedaan en er de aankoopprijs in genoteerd. Ze heeft het allemaal in haar hoofd, waardoor Philip blindvaart op haar kennis en zich meer bezighoudt met de opdracht zelf. Vanmiddag benijdde ze hem niet, ze heeft zelfs medelijden met hem dat straks alles alleen op zijn hoofd neerkomt. Kan hij dat wel? Of zou ze Geertruyd moeten inwerken om hem bij het werk te helpen, zoals zij dat deed? Ze zal het hem straks wanneer hij thuiskomt voorleggen. Ongedurig kijkt ze op de klok. Het bezoek duurt wel erg lang, daar moet wel iets moois uit voortvloeien. Wanneer de klok van de Kloosterkerk vier uur slaat, stapt Philip binnen. De kleur op zijn wangen verraadt de intentie waarmee hij het gesprek heeft gevoerd.

			Hij zet wat werk dat hij bij zich had weg in het atelier. ‘Schenk ons maar een wijntje in want we hebben denk ik wel wat te vieren, Johanna!’ klinkt zijn opgewekte stem vanuit het atelier.

			‘Dat klinkt goed!’ 

			Ze schenkt in en schuift haar stoel aan tafel, wanneer hij ook komt zitten. ‘Proost!’ Nieuwsgierig kijkt ze hem aan. 

			‘Om te beginnen heb ik de opdracht om een portret van Van Slingelandt te maken, daarnaast wil hij graag een familiestuk laten schilderen met zijn vrouw Suzanna en de twee kinderen, zijn zoon Govert en dochter Suzanna. Maar – en dat is wellicht voor jou heel interessant – toen ik zo in gesprek kwam over het een en ander en hij mij een rondleiding gaf door het prachtige paleis, want dat is het, Johanna, kwam het personeel ter sprake. Het hoofd van de huishouding,’ hij zoekt in zijn zak naar een briefje waarop hij iets heeft opgeschreven, ‘mevrouw Marianne Eyckbergh, gaat vanwege haar leeftijd eind dit jaar het gezin Van Slingelandt verlaten.’

			Ze voelt hoe haar hart een sprongetje maakt. 

			‘Mevrouw Eyckbergh schijnt daar als jong meisje als dienstbode binnengekomen te zijn en heeft zich later opgewerkt tot hoofd van de huishouding. Geen geringe functie, want daar valt al het personeel onder, ook de knechten, koetsiers en kameniers. Ik ben zo brutaal geweest om – zonder daarover met jou vooraf te hebben gesproken – je voor te dragen voor deze functie.’ Hij kijkt haar schuldbewust aan. Wanneer ze niet direct antwoordt, pakt hij haar hand. ‘Ik denk namelijk dat je ertoe in staat bent.’ 

			Even is het stil, boven hen hoort ze de kerkklok halfvijf slaan. Dan schatert ze het uit. ‘Jij hebt wel een ontzettend vertrouwen in mij, hè! Ik voel me vereerd, dat snap je, maar besef je wel wat je hebt voorgesteld?’ Ze giechelt als een jong meisje. ‘Denk je eens in dat ik straks wellicht de leiding heb over die keurige kamerheer die hier van de week zo deftig en met uitgestreken gezicht het atelier binnenstapte.’ Ze kan het niet helpen, het is het eerste waar ze aan denkt. ‘Haha, lieve Philip zie je het voor je? Die kent mij sinds van de week in mijn oude kleren met een smerig schort voor.’ Elke keer weer als ze eraan denkt voelt ze een lachkriebel opkomen. 

			‘Je neemt het geloof ik niet serieus, hè? Toch meen ik het. Toen Van Slingelandt afscheid nam, heb ik nog even met mevrouw Eyck­bergh staan praten. Het is een heel verantwoordelijke functie om daar het complete personeel aan het werk te houden en het paleis op orde. Daarnaast schijnen beiden, zowel mevrouw als de heer Van Slingelandt, een zwakke gezondheid te hebben. Ook daarin heeft ze een heel persoonlijke taak, zo heb ik begrepen, om hen daarin bij te staan. Mevrouw Eyckbergh neemt zelf het personeel aan; nu ze gaat vertrekken wil ze een goede opvolgster aantrekken.’

			‘En die is niet onder haar eigen personeel te vinden?’

			‘Nee, blijkbaar niet. Dus heb ik met haar afgesproken dat ik je op de hoogte zou brengen van mijn voorstel aan haar. Morgenmiddag heeft ze om halftwee tijd om je op haar kantoor te ontvangen.’

			‘Nou, ik moet erover denken, hoor, want het is wel een hele stap. Als eenvoudig meisje daar zo mee te draaien als leidinggevende, dat is nogal wat. Daarbij, die kamenier was al een stuk ouder dan ik en misschien het andere personeel ook wel. Denk je nu echt…?’

			Philip valt haar echter vastbesloten in de rede: ‘Wanneer je bij haar in de smaak valt, krijg je een eigen kantoor, want ook alle inkoop zal dan via jou gaan. Verder, zo begreep ik, heeft mevrouw Eyckbergh daar een eigen appartement, dus ook je woonprobleem is dan direct opgelost. Ik heb je aangeprezen en heb haar verteld dat je op Op den Olijdam hebt gewerkt en nu alweer jaren voor mij. Hoe je hier de boel hebt georganiseerd en… eh, de kracht die er van je uitgaat.’

			‘Pf, ik word er verlegen van. Maar misschien heb je gelijk, is het echt iets voor mij. Hoewel… Hè bah, ik blijf maar twijfelen! Misschien pikken die mensen het helemaal niet van zo’n jong iemand om orders aan te nemen, want zo is het toch?’

			Geestdriftig slaat hij haar twijfels in de wind. ‘Misschien, misschien, doe niet zo vaag! Natuurlijk is het iets voor je, je dacht toch niet dat je nu nog als simpel dienstmeisje aan de slag kon gaan? Daar ben je veel te zelfstandig voor! En daarbij: je hebt werkelijk talent om een administratie bij te houden. Dat baart me namelijk, wanneer ik naar mezelf kijk, nog de meeste zorgen als jij weg bent. Hoe ga ik dit naast mijn werk als schilder allemaal regelen?’

			‘Nou, daar zeg je wat.’ Ze staat op en pakt de boekjes waarin ze vanmiddag alle kunstwerken heeft genoteerd en beschreven. 

			‘Ik heb alvast wat vastgelegd wat de kunsthandel betreft, voor als ik straks je administratie niet meer kan bijhouden.’

			Verheugd bladert hij door de boekjes. ‘Zie je wel? Ik lever je nu wel zo simpelweg uit aan een ander, maar eigenlijk wil ik je helemaal niet kwijt.’ 

			Ze kijkt hem wat lacherig in zijn ogen en ziet dan de ernst waarmee hij naar haar kijkt. Krampachtig probeert ze de stemming luchtig te houden.

			‘Kom op, is het niet leuk om Geertruyd straks de kneepjes van het vak te leren? Zij is een intelligente vrouw van goede komaf, ze zal het heerlijk vinden om wat voor je te kunnen betekenen! Zeker als er nog geen kinderen zijn, heeft ze naast dit kleine huishouden echt wel tijd om andere dingen te doen.’

			Zijn mond valt open van verbazing. ‘Kinderen? Zeg, waar heb je het over?’

			Weer kan ze zich niet inhouden. Ze heeft er plezier in om hem te plagen. 

			‘Van die kleine mensjes, weet je wel. Die schattige, kleine Philipjes en Geertruydjes waar ik dan een enthousiaste peettante voor wil zijn.’

			Nog steeds is de verbazing van zijn gezicht te lezen. ‘Nou, het gaat allemaal wel ver. Je loopt wel heel hard van stapel.’ 

			‘Je wilt toch niet vertellen, meneer Philip van Dijk, dat je daar nog niet aan gedacht hebt?’

			‘Nou, eigenlijk niet.’ 

			De ernst waarmee hij het bekent, werkt opnieuw op haar lachspieren. 

			Maar wanneer ze later op de avond in haar bed stapt, dringt de serieuze werkelijkheid opeens tot haar door.

			‘Ik vrees dat we hier heel snel weg moeten, Lijs, voor hij zich bedenkt. Het houden van Geertruyd zit echt niet al te diep. Volgens mij heeft hij er totaal nog niet over nagedacht hoe het straks zal zijn, als zij hier samenleven als man en vrouw. Hij heeft geen enkele toekomstverwachting.’ 

			Dat ze diep in haar hart denkt dat zijn verliefdheid ten aanzien van Geertruyd een noodsprong is, omdat zij niet op zijn avances is ingegaan, zegt ze niet hardop. Het verontrust haar, maar Lijs zou Lijs niet zijn als ze ook dit niet benoemd wil zien. 

			‘Hij houdt van jou, van niemand anders.’

			‘Stil, ik wil het er niet over hebben. Het is lief van hem dat hij de moed heeft getoond om mij naar voren te schuiven als hoofd van de huishouding in het Huis aan de Boschkant. Ik denk dat ik het werk daar maar met beide handen moet aangrijpen, als ze mij na het gesprek tenminste willen hebben.’

			‘Sommige dingen doen pijn, hè?’

			‘Ja, maar wil je er nu over ophouden?’

			Al direct na het ontbijt voelt ze de spanning die de afspraak in het Huis aan de Boschkant met zich meebrengt. In haar buik rommelt het en voor het tien uur is, heeft ze al een paar keer het gemak opgezocht. In de kleine badkamer die dit huis rijk is, heeft ze de houten kuip vol laten lopen. Ze strooit er de geurige lavendel in die ze als cadeautje ooit in Middelburg van een klant kreeg aangereikt. De dampende geur maakt haar rustig en met een zucht glijdt ze over het gladde lood waarmee de kuip is bedekt het bad in en geeft ze zich over aan het warme water. Met haar ogen dicht geniet ze even van dit momentje van rust. Philip is beneden hard aan het werk in zijn atelier. Ze verdenkt hem er sterk van dat hij thuis is gebleven om haar te controleren dat ze haar bezoek niet zal afzeggen, of misschien wel hoopt dat ze dat juist wel doet. 

			Dat laatste heeft ze trouwens niet in overweging genomen, ook niet na Lijs’ constatering dat ze meer om elkaar geven dan ze zou willen toegeven. Straks, als ze haar willen hebben, zal ze haar uiterste best doen om tegemoet te komen aan de wensen die men voor deze functie heeft. Vanaf gisteren is het geen minuut meer uit haar gedachten geweest, en heeft ze zich tot in den treure voorgesteld hoe het voor haar zal zijn om leiding te geven aan een groep voor haar nu nog onbekende mensen. Het personeel zal daar voor het overgrote deel ouder zijn dan zij. Zullen zij wanneer het erop aankomt haar leiding accepteren? Dat is eigenlijk nog haar grootste angst. Philip heeft heel weinig losgelaten over wat voor man Van Slingelandt eigenlijk is. Zijn echtgenote heeft hij niet ontmoet. Als ze zich straks gewassen heeft zal ze Philip ernaar vragen. Wat voor kleding moet ze eigenlijk dragen tijdens haar bezoek, wat zou er van haar verwacht worden op dat gebied? Hoe was mevrouw Eyck­bergh gekleed? Liep zij met een schort voor? Moet ze straks een van haar mooie jurken aantrekken, die ze zich heeft aangeschaft om de klanten te bezoeken, of moet ze zich eenvoudiger kleden? Nederiger misschien? Wat is gepast in zo’n situatie?

			Pas als het bad is afgekoeld en haar vingertoppen rimpels vertonen van het lange verblijf in het water stapt ze eruit en droogt zich af. Wanneer ze voor de spiegel staat, komt haar zelfvertrouwen terug. Waarom zou ze zich eenvoudig kleden, ze voelt zich in een van de prachtige jurken die ze zich onlangs heeft aangeschaft toch veel beter? Als ze een keuze heeft gemaakt en zich heeft aangekleed, zoekt ze er haar sieraden bij en kiest ze een bijpassende muts uit in een van de laden van het kastje op haar kamer. 

			Ronddraaiend voor de spiegel schiet haar moeder haar in gedachten. Ze zou haar nu eens moeten zien! Tegelijk voelt ze de pijn van dat geheel andere leven dat haar moeder tot aan haar smartelijke dood heeft geleefd. Dankbaarheid is eigenlijk het enige dat in haar opkomt, ze is zo dankbaar dat haar leven gelopen is zoals het nu is. De vernedering door haar vader, die haar moeder dagelijks moest ondergaan, zal haar in haar verdere leven bespaard blijven. De dissonant Op den Olijdam en het leven van haar ouders zijn levensbepalend geweest voor wat ze niet wil. Ze voelt zich sterk nu ze ook de liefde van Philip voor haar heeft weten te beteugelen. Straks ligt er een nieuwe weg voor haar open waar ze naar alle waarschijnlijkheid haar hele ziel en zaligheid in kwijt kan. 

			Zelfverzekerd draait ze nog eenmaal een rondje voor de spiegel, stopt een piek van haar haar onder haar muts en doet de kralenketting om haar nek. Met het kleine kralentasje met de zilveren knip in haar hand loopt ze naar beneden en slaat het lichte zomerse schoudermanteltje om. Om Philip niet te storen, maar ook om zijn oordeel over haar verschijning te ontlopen, neemt ze de achterdeur. Op haar gemak loopt ze naar het prachtige patriciërshuis met het deftige bordes voorzien van twee toegangstrappen. De zon strooit haar warme, vrolijke stralen over haar uit. In haar buik is het nu rustig, evenals in haar hoofd. Er is alleen een spannende nieuwsgierigheid naar al het nieuwe dat haar daar te wachten staat.

			Voor het huis kijkt ze omhoog langs de muren van strenge eenvoud en sobere deftigheid. Nieuwsgierig wat de binnenkant van het kolossale Huis aan de Boschkant haar zal brengen, trekt ze met een stevige ruk aan de koperen bel, die daarop een luidklok in werking stelt die doorklinkt in het vermoedelijke trappenhuis erachter. Geduldig wacht ze op het effect van haar komst, als na korte tijd de zware deur wordt geopend. Een onberispelijk dienstmeisje laat haar binnen wanneer ze vertelt dat ze een afspraak heeft met mevrouw Eyckbergh. Ze verzoekt haar te wachten in de hal waar tegen de wand een bank staat. Een witte, marmeren trap leidt naar een dubbele deur onder een kleine boog waarachter het meisje verdwijnt. De lambriseringen zijn tot stahoogte grijs gevlamd marmer met daarboven een in lichte kleur geschilderde onderverdeling met bogen en versieringen. In tegenstelling tot de eenvoudige buitenzijde, munt het inwendige van het Huis aan de Boschkant voorlopig uit door een overweldigende rijkdom en pracht. 

			Ze kijkt geïnteresseerd om zich heen; Philip had haar al voorbereid op de schoonheid ervan. Ze geniet van het mooie dat de bouwstijl haar toont. Het is de goede smaak van de bouwmeester die haar oog streelt. Volgens Philip is het de schilder Pieter Post die het heeft ontworpen in opdracht van Buysero. Ze houdt van mooie huizen; door het werk voor Philip heeft ze ook in Middelburg in prachtige patriciërshuizen kunnen rondkijken. Het fascineert haar telkens opnieuw. Het zijn huizen met een verhaal, soms al een eeuw oud met bewoners die het kunnen waarderen en het zich kunnen permitteren, er zelfs alles aan doen om de schoonheid ervan te behouden en zelfs uit te breiden. In het Haagse lijken sommige inwoners daarin zelfs een beetje door te slaan en elkaar de loef af te steken door steeds meer en rijkere verfraaiingen aan te brengen. Dit huis, of eigenlijk paleis, is in 1645 gebouwd, het is dus eigenlijk niet eens zo heel oud. 

			Terwijl ze zo in gedachten verzonken is, gaat de deur boven aan de trap open en komt er een oudere dame op haar toegelopen. Na een onderzoekende blik, waarvoor ze bovenaan de trap al even de tijd neemt, spreekt de uitdrukking op het gezicht van mevrouw Eyckbergh boekdelen. Ze kan zich gelukkig prijzen dat ze gekozen heeft voor de kleding die zo geheel past in deze fraaie ambiance. Ook mevrouw Eyckbergh is onberispelijk gekleed, hetgeen blijkbaar past bij de functie die ze bekleedt. 

			Ze begroet haar allerhartelijkst. 

			‘Mejuffrouw Van Coesvelt, ik ben mevrouw Eyckbergh, aangenaam. Prettig kennis met u te maken. Wilt u mij volgen naar mijn kantoor?’

			Op gepaste afstand volgt ze haar en betreedt nu ook de marmeren trap. Dan, vanuit een doolhof van gangen, trappen en deuren, komt ze terecht in een lichte ruimte. Blijkbaar ziet haar gastvrouw dat al die verschillende deuren haar duizelen. Ze glimlacht. 

			‘De weg door dit pand is nu wellicht nog een doolhof. Ik kan het me voorstellen. Deze ruimte, die centraal is gelegen, is een van de 24 kamers en kabinetten die dit pand rijk is. Mocht u na ons gesprek besluiten hier te komen werken, dan zal ik u ze allemaal tonen. Het pand is uiterst fraai en ik heb er mijn dienstjaren met volle teugen van genoten om hier dagelijks te mogen werken. Neemt u toch plaats.’ Ze schuift uitnodigend een zware, hoge, wat ongemakkelijke stoel aan de royale eikenhouten tafel, waarbij zijzelf aan de andere kant ervan plaatsneemt.

			‘Ik heb uw vorige werkgever al mogen ontmoeten en was blij dat de heer Van Dijk mij vertelde dat u hier in ’s-Gravenhage op zoek bent naar een goede betrekking. Ik kan u wel verklappen: de heer Van Dijk stak de loftrompet over u.’ 

			Ze glimlacht nu breed en haar ogen glinsteren achter de kleine brillenglazen van het lorgnet dat ze zojuist heeft opgezet. 

			‘U bent volgens hem een administratief talent en niet te beroerd de handen uit de mouwen te steken. Dat is eigenlijk precies in het kort de uitleg wanneer ik hier mijn taak zou moeten omschrijven.’

			Weer dat uiterst beschaafde lachje, waardoor Johanna direct een warm gevoel krijgt bij de dame die ze misschien moet gaan opvolgen. 

			‘Het verwondert mij wel dat u dit zegt, dat van de administratieve kant, bedoel ik. Ik kan me eigenlijk geen administratieve taak voorstellen bij uw werk.’ 

			‘Toch ligt juist op dit onderdeel het zwaartepunt van mijn werk. De werkroosters voor het personeel bijvoorbeeld luisteren nauw, evenals het bijhouden van de agenda van mevrouw en de heer Van Slingelandt. Daarnaast is er natuurlijk nog het huishoudbudget waar ik verantwoordelijk voor ben. Maar laat ik bij het begin beginnen. Ik zal u uitleggen waarom deze functie aan het eind van het jaar hier vrijkomt. Ik werk hier nu meer dan veertig jaar, niet altijd voor de heer Van Slingelandt, maar eerder nog voor zijn schoonvader, de heer De Wildt. Nu ik wat op leeftijd kom, gaat mijn leven steeds meer bestaan uit pijntjes en lichamelijk klachten. Het huis is groot en ook de trappen vallen mij tegenwoordig zwaar, dus zoek ik eigenlijk al een poosje naar een pittige, jonge vrouw die mijn taak hier zou kunnen overnemen. Maar,’ corrigeert ze zichzelf, ‘ik was nog niet klaar met mijn verhaal over dit huis en vooral dit vertrek waarin u zich nu bevindt.’ 

			Ze voelt zich nu helemaal op haar gemak en vindt het bijna aandoenlijk hoe enthousiast deze dame spreekt over het pand, haar werk en alle entourage eromheen. Het geeft haar even een lachkriebel, want zoveel rijkdom had ze nu ook weer niet verwacht. Het idee dat dit werk haar straks wordt gegund is echt bizar. Hoewel ze zich in haar hart heel klein voelt in deze imponerende omgeving en haar gedachten nog even vluchtig teruggaan naar de herberg van haar vader, luistert ze opnieuw met een glimlach naar het enthousiaste gekeuvel van mevrouw Eyckbergh. Deze koketteert bijna met de voorname bewoners waarvoor ze werkt.

			‘Toen de heer De Wildt het Huis aan de Boschkant kocht was hij een invloedrijke secretaris van het College der Admiraliteit. Hij was, waar het de verdediging ter zee betreft, de voornaamste raadsman van de stadhouder. Hij was het dan ook die het grootste aandeel had in de heimelijke voorbereiding van de vloottocht naar Engeland in het najaar van 1688. U snapt dat de heer De Wildt weinig hier in ’s-Gravenhage vertoefde. Daar kwam nog bij dat de benoemde koning-stadhouder hem voor de tijd van zijn verblijf in Engeland tot vertegenwoordiger en zaakgelastigde bij de Admiraliteiten van Holland, Zeeland en West-Friesland benoemde.’ 

			Wanneer er even een pauze valt, knikt ze beleefd, diep onder de indruk van het hele verhaal. 

			‘Maar kijkt u eens om u heen. Is dit vertrek niet van een grote schoonheid?’ Nieuwsgierig en wat vrijer kijkt Johanna om zich heen en ze volgt de vinger van haar gastvrouw, die haar trots het prachtige Chinese behang en het Chinese schilderwerk aan de wanden toont. Het plafond boven haar vertoont een sterrenhemel met in het midden een lichtkoepel die het vertrek licht en ruimtelijk maakt. 

			‘Ik ben er trots op dat ik dit mijn kamer, of zo u wilt mijn kantoor mag noemen.’ 

			Ze kan niet anders dan het beamen. ‘Het is een prachtige warme omgeving, ik kan me voorstellen dat u zich hier helemaal gelukkig voelt.’ 

			Haar hart maakt een sprongetje. Wanneer ze hier komt te werken, zal ze zich de koningin van de Boschkant voelen. De binnenpretjes in haar hoofd volgen elkaar in snelheid op. Vanavond zal ze Philip heel wat te vertellen hebben. Haar bezoek kan ze niet anders betitelen dan bizar en ongelooflijk dat dit haar overkomt. Het is heel onwerkelijk dat deze eer haar te beurt valt. Hoe is het mogelijk dat wanneer ze ‘ja’ zegt, ze hier straks dagelijks zal rondlopen? 

			Maar direct slaat ook weer de twijfel toe. Straks wordt ze gewogen en te licht bevonden. Heeft ze wel zoveel overwicht om op goede voet te komen staan met het personeel? Nemen die instructies van haar aan, zoals ze die van de toch wel streng ogende mevrouw Eyckbergh aannemen? Ze heeft even moeite om de draad van het verhaal weer op te pakken. Door haar welwillend oor lijkt haar gastvrouw bijna leeg te lopen over haar werk en de geschiedenis van het huis.

			‘Hoewel hij veel in Amsterdam verbleef, had hij gek genoeg toch veel op met dit huis. Dit vertrek waarin u nu zit, met zijn viervlakkig puntdak, hebben we aan de heer De Wildt te danken. Zodra het pand zijn eigendom was, liet hij aan de Voorhoutzijde dit bijbouwen. Ik ben hem er eerlijk gezegd nog altijd dankbaar voor. Komt u eens mee.’ 

			Ze loopt naar het raam. ‘Kijkt u eens wat een uitzicht! U snapt wel dat ik reuze in mijn schik ben met dit vertrek van waaruit ik min of meer de hele huishouding aanstuur. Kort nadat de heer De Wildt eigenaar was geworden, verhuurde hij het huis aan de huidige eigenaar: de heer Van Slingelandt. Toen deze door vererving via zijn vrouw eigenaar werd, is er hier veel ten goede aan het huis veranderd. Er kwam zelfs een riool van het huis naar de Prinsessegracht. Een van de beste verbeteringen aan het pand, want hoe mooi ook, er kon hier een verschrikkelijke stank hangen. Ook verving hij de houten hekken door de prachtige smeedijzeren hekken hier rondom de tuin naar het bos. Ik zal u verder niet vermoeien met de indeling van het huis, die toen helemaal veranderde. De vertrekken kregen toen allemaal hun uiteindelijke bestemming die ze nu nog hebben, maar dat is voor later. Wat ik nu nog kwijt wil, is dat wanneer u uiteindelijk ja zegt op deze functie, u de leiding krijgt over 26 mensen. Te weten: vier dienstboden, een huishoudster, een kindermeisje, vijf keukenpersoneel, twee kameniers, vier meisjes in de linnenkamer, vier tuinlieden, drie koetsiers en twee staljongens. Ik zou u willen aanraden hier toch een paar dagen over na te denken en mij vervolgens te laten weten of u ervoor voelt. Het is nu zomer; ik heb begrepen dat u naar de heer Van Dijk toe geen verplichtingen meer heeft, dan zou ik u nog tot het eind van het jaar kunnen inwerken en begeleiden.’ 

			Terwijl ze nog steeds wat verbijsterd en overweldigd naar haar gastvrouw luistert, die maar doorpraat en doorpraat, valt er plotseling toch ineens een stilte. Wat geschrokken kijkt ze mevrouw Eyckbergh aan, die daar blijkbaar uit concludeert dat het haar allemaal wat tegenvalt. ‘Ik zie op uw gezicht een hele grote “maar…”’ 

			Ze ziet hoe er een teleurgesteld trekje over haar rimpelige gezicht glijdt, het brilletje in haar handen schiet nerveus heen en weer.

			‘O nee, mevrouw,’ weerlegt ze snel haar veronderstelling, ‘Geenszins, het lijkt me fantastisch om hier te werken! Maar ik overdacht eigenlijk mijn nog betrekkelijk jonge leeftijd ten aanzien van het personeel waar ik straks leiding aan moet geven. Maar daar heeft u waarschijnlijk toen u hier net kwam ook ervaring mee opgedaan. Denkt u dat ik genoeg overwicht heb? Dat is eigenlijk het enige dat ik mij afvroeg.’

			‘Ik heb zelf het personeel aangetrokken en weet wat voor vlees ik in de kuip heb! Dat gaat zeker goed komen.’ Het klinkt geruststellend resoluut. ‘Denkt u er op uw gemak over na. Ik heb er alle vertrouwen in dat u het kunt. Geloof me, aan mijn mensenkennis mankeert weinig en dat zeg ik niet omdat ik er hoe dan ook mee ga stoppen. In de tijd dat ik u kan inwerken, kunt u wellicht nog gewoon blijven wonen waar u nu woont. Wanneer ik vertrek, is er hier op deze bovenste verdieping – en daarmee bedoel ik niet de zolder – een compleet appartement dat u kunt bewonen. Ook over uw loon zullen we later nog te spreken komen, uiteraard is dat geheel in verhouding met het verantwoordelijke werk dat u dan aangaat. Denkt u er eerst maar eens in alle rust over na.’ 

			Na de stroom aan informatie die mevrouw Eyckbergh blijkbaar eerst kwijt wilde, informeert ze nog geïnteresseerd naar haar afkomst en welke betrekkingen zij zoal heeft gehad. Vooral de groots aangepakte jachtfeesten op Op den Olijdam hebben haar aandacht. Ze merkt hoe haar gastvrouw gesteld is op uiterlijk vertoon. Dat ze bij Philip de administratie heeft opgezet van de kunsthandel interesseert haar ook in hoge mate. 

			‘Voor het huishouden hier bestaat een jaarbedrag, waarvan ik later zal uitleggen wat daar allemaal mee bekostigd moet worden. Eenmaal per jaar wordt daarover vergaderd in het bijzijn van de heer Van Slingelandt en een financieel adviseur. Maar het is prettig te weten dat ook de boekhouding voor u geen onbekend terrein is. Indien u meent te moeten ingaan op mijn voorstel, dan zal ik u in een later stadium uiteraard aan de heer en mevrouw Van Slingelandt voorstellen. Mocht er twijfel optreden, schroom dan niet om dan al vroegtijdig met mij in contact te treden.’

			Terwijl mevrouw Eyckbergh met haar meeloopt naar de uitgang, waar ze tot haar opluchting in het doolhof van gangen plotseling de marmeren trap weer herkent, heeft ze voor haar gevoel vleugeltjes. Eenmaal buiten voelt ze hoe haar wangen gloeien. Ze kijkt om zich heen; ze heeft er behoefte aan om even alleen te zijn om alles uit het gesprek te laten bezinken. Alle indrukken duizelen haar. Op een bankje in het bos vlakbij, waar ze het Huis aan de Boschkant vol in beeld heeft, overdenkt ze het gesprek. 

			‘Het is bijna ongelooflijk wat mij daar staat te wachten, Lijs. Zeg ook eens wat. Wat denk je, is het iets voor mij?’ 

			‘Waarom zou je twijfelen? Neem die stap, dit is toch dé verrijking van je leven waar je naar verlangt?!’ 

			‘Maar kan ik het wel? Ik moest telkens aan die strakke, wat oudere kamenier denken, die de uitnodiging voor Philip bracht. Zie je het voor je dat ik hem straks instructies geef? Wat ook wennen zal zijn, is om uit de vertrouwde omgeving te stappen. Zal ik het werk bij Philip niet vreselijk gaan missen? Is dit niet allemaal veel te hooggegrepen voor een eenvoudige meid zoals ik toch ben?’ Ze voelt hoe de twijfel weer toeslaat, nu ze weg is uit dat overweldigende interieur dat alle fantasieën te boven gaat. 

			Boven haar ruist de wind door de hoge bomen. De late middagzon heeft zich langzaam verplaatst en zet het Huis aan de Boschkant in het volle zonlicht. Haar ogen omarmen als het ware dit toekomstbeeld.

			‘Je laat je toch niet beïnvloeden door de pracht en praal?’

			‘Waarom denk je dat?’

			‘Omdat niets menselijks je vreemd is, daarom.’

			‘Zeg, houd eens op! Het zal niet altijd gemakkelijk zijn, maar het ligt nu eenmaal niet in mijn karakter om de weg van de minste weerstand te kiezen.’ 

			Het kleine beetje twijfel raakt, met dat ze het zegt, naar de achtergrond. Ze is vastbesloten om er ook hier, op weg naar een nieuw leven, weer wat van te maken. Als ze terugloopt naar huis, groeit met elke stap die ze zet haar zelfvertrouwen.

		


		
			Hoofdstuk 11

			Voordat ze definitief haar besluit neemt om het werk aan te nemen, kiest ze ervoor om het schriftelijk vast te leggen in een brief aan mevrouw Eyckbergh, waarmee ze zichzelf nog steeds de tijd gunt om haar beslissing goed te overdenken. Ze neemt de inkt, een vloeiblad en een van de ganzenveren, die in een beker in het atelier staan, mee naar boven. In alle rust slijpt ze met een mesje aan de punt van de veer. Diep in gedachten staart ze in de verte. Nu het erop aankomt steekt opnieuw de twijfel de kop op. Haar twijfel geldt niet het werk op zich, maar haar onervarenheid; om nu ze nog zo jong is leiding te moeten geven aan zoveel mensen, waarvan er enkele zeker veel ouder zullen zijn dan zij. Daarbij komt de statige kamenier haar meerdere malen tegemoet als het gepersonifieerde probleem, waar ze volgens haar onherroepelijk tegenaan zal lopen. Hoewel ze zich er nog geen voorstelling van kan maken hoe het leven en werken in het Huis aan de Boschkant zal zijn, voelt het als een zoete troost dat mevrouw Eyckbergh klaarblijkelijk veel vertrouwen in haar heeft. 

			Al twee dagen na haar bezoek stond opnieuw de kamenier met een brief van haar bij hen voor de deur. Ze weet nog precies wat ze dacht toen ze de brief met trillende vingers opende: ze komt erop terug, ik ben te jong. Maar haar angst werd niet bewaarheid. Ze glimlacht om de uiterste precisie die uit het schrijven naar voren kwam. Met statige, rechte letters, ondertekend met een zwierige Uw toegenegen Marianne Eyckbergh maakte ze gewag van het feit dat ze niet helemaal compleet was geweest ten aanzien van de informatie die ze had verstrekt over de familie Van Slingelandt: 

			… Ik denk dat u moet weten dat het gezin ook nog bestaat uit twee jonge kinderen, te weten: de oudste zoon Govert van twaalf jaar en de zes jaar jongere dochter Suzanna. Er zal behoorlijk wat van uw organisatietalent gevraagd worden, daar mevrouw over een niet al te goede gezondheid beschikt, waardoor er veel van de verantwoordelijkheid voor de kinderen op uw schouders zal terechtkomen. Nederig excuus voor de achtergehouden informatie, waarbij ik niet hoop dat het uw besluit in de weg zal staan. Ik verheug me erop u binnenkort weer te zien, zodat ik u aan de familie en het voltallige personeel kan voorstellen.

			Ze had nog lang naar de zwierige handtekening gekeken en zich een voorstelling gemaakt van haar verblijf daar in het bijzijn van twee betrekkelijk jonge kinderen. Daaraan denkend begint ze resoluut te schrijven. De pen krast in een snelheid over het papier als een schaatser over het ijs. 

			…Twee kinderen om voor te zorgen, het maakt mijn werk eerder aantrekkelijker dan dat het mij in mijn besluit tegenwerkt. Ik zal op de u voorgestelde tijd aanwezig zijn om alles verder met u door te spreken. Uiteraard verheug ik mij erop kennis te maken met de familie en het personeel.

			Gedecideerd haalt ze het vloeipapier over de tekst. Met het overlezen van haar brief verdwijnt haar twijfel als sneeuw voor de zon. Ze heeft er zin in en wanneer ook Philip haar later nog een hart onder de riem steekt, voelt ze dat ze er klaar voor is. Hij belooft de brief persoonlijk af te geven. 

			‘Morgen heb ik een afspraak met Van Slingelandt om de eerste schetsen voor het portret op te zetten.’

			‘Dan ga ik nu de logeerkamer in orde maken, want Geertruyd laat er geen gras over groeien. Morgen is ze hier, wat wel prettig is. Ik kan haar dan nog een paar dagen wegwijs maken in het werk dat ik voor je verricht.’ 

			Een snelle blik maakt haar ongerust. ‘Wees wat enthousiaster, Philip, haar brief is toch overduidelijk? Ze wil ontzettend graag en kan bijna niet wachten, dat moet je toch verheugen?’

			‘Beweer ik dan iets anders?’ Zijn toon is kort en bits, iets wat ze niet van hem gewend is. ‘Ik dacht het niet.’

			Zijn penseel blijft even boven het doek hangen, zijn anders zo strakke hand trilt. Normaal zou ze met hem in gesprek gaan. Nu draait ze zich resoluut om en gaat naar boven. Ze heeft medelijden met Geertruyd. In haar brief schreef ze dat ze veertien dagen blijft logeren en het spannend vindt om zich voor Philip verdienstelijk te maken. De eerste week van haar komst is Johanna overdag nog beschikbaar om haar inzicht te geven in de administratie. Het voorwerken van de doeken zal ter sprake komen en ook dat werk zal vast met veel enthousiasme worden begroet. 

			‘Nu jij nog, Philip,’ prevelt ze hardop terwijl ze het bed verschoont. Het zal vast wat gemakkelijker voor hem worden wanneer ze zelf overdag naar het Huis aan de Boschkant gaat om daar te worden ingewerkt. Ze heeft gemerkt hoe stroef hun samenzijn soms verloopt wanneer ze met z’n drieën zijn. Het is tenslotte niet gemakkelijk om je gevoelens voor elkaar te tonen wanneer zij hier ook rondloopt. Temeer daar met de jaren de verhouding tussen hen steeds schimmiger is geworden. Als ze samen zijn zal het vast beter gaan. 

			Op haar kamer pakt ze Lijs en ze drukt haar even tegen zich aan. ‘Ik ben er klaar voor.’ Ze zet haar in de vensterbank en kijkt uit over straat. 

			‘Ben je wat Geertruyd en Philip betreft nu niet wat al te optimistisch?’ Lijs’ stemmetje verwoordt de twijfel die Johanna juist de hele tijd probeert weg te duwen.

			‘Misschien wel, maar ik wil er nu niet over nadenken. Hij heeft haar toen hij in Rotterdam was zijn liefde verklaard. Nou dan…’ Dat laatste klinkt zwak, hoort ze zelf ook wel. Alsof dat alles heeft opgelost.

			Ze stopt Lijs onder de dekens. ‘Welterusten, tot straks!’ 

			Die nacht is het voor het eerst dat ze Lijs niet spreekt. Er is niets dat ook nog maar een beetje aan haar knaagt. Nu moet ze doorpakken, ze is vastbesloten. Op de gang gaat de deur van Philips slaapkamer open en het gordijn in haar kamer waait iets op. Door de tocht valt de deur van haar slaapkamer met een klik in het slot. De trap kraakt onder zijn voeten. Ze zucht en met Lijs in haar armen draait ze zich om. Wanneer ze haar ogen sluit, dekt het donkere slaapvertrek de laatste problemen zorgvuldig toe.

			Haar tweede bezoek aan het Huis aan de Boschkant zorgt voor weinig spanning. Dit keer geen enkele ruis van onzekerheid. Ze kleedt zich met zorg. Ze draait voor de spiegel en is tevreden over haar lichtblauwe japon, waarvan de hals is afgezet met kant, evenals de mouwen. Na een blik op het weer buiten, dat er zonnig uitziet, besluit ze dat het bijpassende korte jasje genoeg is om straks de korte wandeling naar het Huis aan de Boschkant te aanvaarden. De halfhoge laarsjes en bijpassende hoed doen de rest. Eenmaal beneden heeft ze nog even tijd. Daar veel te vroeg aankomen is ook niet de bedoeling.

			Ze ziet de bewondering in Philips ogen. Nog voor hij iets kan zeggen strijkt ze met haar hand door zijn haar. 

			‘Geertruyd zal aan het eind van de middag arriveren, ga vandaag nog even naar de friseur. Je haar is wel erg lang en springerig. Ik zal, denk ik, nog niet thuis zijn…’ Hier aarzelt ze even. ‘Maar zorg je voor een gezellige ontvangst? Ik heb je donkere kuitbroek en het rode jasje geborsteld en aan de kast gehangen. Een schone blouse hangt in de kast en je sjaal heb ik geknoopt en daarbij gehangen. Laat je ook scheren en eh… een lekker luchtje doet wonderen.’

			Hij kijkt haar verbaasd aan. ‘Als ik niet beter zou weten, dan zou ik denken dat ik me deze werkkleding naast mijn prachtige prinses niet meer kan permitteren.’

			Ze zucht, toch nog dat compliment dat ze met haar opmerking probeerde te omzeilen. 

			‘Vandaag gaat het wat jou betreft niet om mij, maar om die lieve Geertruyd. Kom, doe wat ik je vraag. Ze houdt van je, Philip. Ze is enorm van goede wil.’

			Hij lijkt het niet te horen. Hij legt zijn penseel neer en zijn hand glijdt even langs haar wang, haar hals, maar wanneer hij haar schouder bereikt, doet ze snel een stapje opzij. Nog voordat hij iets zegt legt ze haar vinger op zijn mond.

			‘Niets zeggen nu, ik ga ervan uit dat je doet wat ik je vraag.’ 

			Ze kijkt lachend achterom wanneer ze de deur van het atelier achter zich dichttrekt. Niets kan haar nu nog uit haar evenwicht brengen. Kordaat loopt ze door de straten, waar het zonlicht nog maar een smalle streep aan een kant van de straat laat zien. Ze wacht geduldig op de langsrijdende karren en rijtuigen en steekt over naar de zonzijde van de straat. De najaarszon is nog warm en voelt aangenaam aan haar rug en schouders. Opnieuw beklimt ze de trap naar de enorme eikenhouten voordeur.

			Wanneer ze niet veel later in het kantoor van mevrouw Eyckbergh zit, lijkt niets haar keuze meer in de weg te staan. Op nog een klein puntje na. 

			‘Voordat ik straks de papieren in orde maak om uw werk hier definitief vast te leggen, is het zaak dat u eerst kennismaakt met de heer en mevrouw Van Slingelandt. Wanneer de kennismaking naar behoren verloopt, zal ik u na hun toestemming, aan het personeel voorstellen.’ 

			Tot haar verwondering blijkt men na haar eerste bezoek onderzoek te hebben gedaan naar haar verleden. ‘Uw verleden is brandschoon, een eerbaar verleden waar niets op valt af te dingen. Dus de kennismaking met de familie Van Slingelandt kunt u zien als een formaliteit.’ 

			Ze glimlacht beleefd naar mevrouw Eyckbergh. ‘Een onderzoek?’ De zwarte bladzijden van hofstede Op den Olijdam schieten als een giftige pijl door haar hoofd. 

			‘Ach, dat stelt niets voor. Maar voor deze functie, zo dicht bij een familie die er in Holland toe doet, is het van belang dat we weten dat u van onbesproken gedrag bent.’

			‘Ja natuurlijk, dat begrijp ik.’ Ze schudt even ongemerkt met haar hoofd om de donkere periode van zich af te schudden. Door het benadrukken van de belangrijkheid van haar functie wordt ze weer even met haar neus op de feiten gedrukt en is een lichte nervositeit nu haar deel. De kennismaking zal de doorslag geven. Ze recht haar schouders.

			‘Zullen we dan maar?’ Mevrouw Eyckbergh staat op en gaat haar voor. De gang door, de trap af. Ze kijkt even achterom en registreert aan de hand van wat schilderijen aan de muur waar ze zich bevindt. 

			‘Beneden is de salon van de familie. Aan de ander zijde de grote zaal, waar wordt vergaderd en die bij feestelijkheden of grote diners wordt omgetoverd tot balzaal. Ik zal u er nu niet mee vermoeien, maar vandaag na de kennismaking met de familie en het personeel zal ik u graag rondleiden.’ Ze kijkt lachend achterom. ‘Dan heeft u daarna uw portie indrukken voor deze dag wel gehad.’ 

			Met een stevige klop op de deur, zwaait deze al snel open. 

			‘Govert toch!’ Er klinkt een waarschuwende boodschap aan de jongen, die haar nieuwsgierig aankijkt. 

			Ze legt even haar hand op zijn schouder. Ze bukt zich iets over naar de vrij lange jongen en fluistert: ‘Hier ben ik dan, was je nieuwsgierig?’

			Zijn antwoord is luid en duidelijk opgelucht. ‘Gelukkig, niet zo’n raar mens.’ 

			‘Govert, toch!’ Weer zijn naam, nu nadrukkelijker en strenger. Ze kan een glimlach niet onderdrukken, zeker nu ze zo snel gewogen is en goed bevonden. Het klinkt haar als muziek in de oren en het lijkt of de kennismaking ineens minder beladen is. 

			De heer en mevrouw Van Slingelandt worden door mevrouw Eyckbergh aan haar voorgesteld.

			‘Kinderen,’ verontschuldigt mevrouw zich hoofdschuddend terwijl ze haar de hand schudt. 

			Ze lacht. ‘Ach, het stelt me wel gerust, zo’n opmerking, dat zult u begrijpen.’ 

			Ze voelt de warme handdruk van haar werkgeefster, maar laat zich direct afleiden door het kleine blonde meisje dat zich achter de wijde hoepelrok van haar moeder verschuilt. Ze bukt zich en zit direct op haar hurken. Met haar hand wrijft ze over de keurig gekapte haartjes en ze fluistert: ‘Daar ben ik dan. Wij worden vast goede vriendinnen.’ 

			‘Dit is mijn dochter Suzanna. Ze is een beetje verlegen.’ Het meisje slaat een hand voor haar ogen en als ze weer overeind komt, ziet ze hoe haar vader zich over haar ontfermt en haar op zijn arm neemt terwijl hij haar begroet. Wat een lieve vader, gaat het even door haar heen. Ze had zo’n heel ander beeld van de in haar ogen statige secretaris van de Raad van State, thesaurier-generaal van de Unie. ‘Van Slingelandt, aangenaam met u kennis te maken. Mijn vrouw en ik zien ernaar uit om u hier aan het werk te zien. Wij hebben op heel prettige wijze samengewerkt met mevrouw Eyckbergh, maar gezien haar leeftijd is het voor haar heel prettig dat zij in u de verantwoordelijke heeft gevonden om in dit grote pand de zaken naar behoren te leiden. Dat u nu al bij mijn kinderen in de smaak valt, zal u waarschijnlijk deugd doen,’ vergoelijkt hij het optreden van zijn kinderen. ‘Mijn zoon is twaalf jaar en komt op een leeftijd dat een studie zijn aandacht zal moeten krijgen. Moeten krijgen, zeg ik, want er zal nog wel het een en ander aan voorafgaan voor hij de ernst van de zaak voor ogen heeft.’ 

			Hij hopst even met zijn arm op en neer waarop zijn dochter zit, die het door die beweging nu uitschatert. ‘Dit is mijn altijd blije dochter Suzanna. Vertel eens aan mevrouw Van Coesvelt hoe oud je bent.’ 

			Ze steekt haar vingers in haar mond en steekt haar duim omhoog, terwijl ze met haar andere handje vijf vingers opsteekt. 

			‘Zo zeg, zes jaar. Dan ben je al een hele dame!’ 

			Haar vertedering geldt niet alleen het kind dat haar hoofd nu weer verlegen in haar vaders nek legt, maar ook de liefde die deze statige man voor zijn dochter voelt. Ze staat dicht bij hem en kijkt naar de bepoederde pruik die hij waarschijnlijk voor deze eerste kennismaking heeft opgezet, daaronder een sympathiek gezicht met zachte trekken. Ook mevrouw Van Slingelandt heeft een prettige uitstraling, al toont zij niet gezond. Haar wangen zijn ingevallen en haar ogen, die wat naar achteren liggen, hebben een verdrietige uitdrukking. 

			Er worden over en weer beleefdheden uitgewisseld, maar bij het afscheid drukken beide echtelieden haar op het hart dat zij openstaan voor een goede verstandhouding en een open relatie. De opmerking naar mevrouw Eyckbergh dat zij met een gerust hart na zoveel jaar het huis kan verlaten, heeft haar diep geraakt. Het emotioneert haar zelfs wanneer ze met een stevige hand afscheid neemt. 

			Wanneer mevrouw Van Slingelandt vraagt wanneer ze daadwerkelijk in dienst treedt, antwoordt mevrouw Eyckbergh net iets sneller dan zij. ‘Zoals het er nu naar uitziet, denk ik nog deze maand. Uiteraard moeten de zaken worden opgestart. De kennismaking met het personeel moet nog plaatsvinden en ook moet zij nog meelopen in de dagelijkse gang van zaken, maar ik heb er alle vertrouwen in.’ Een kleine knipoog van de vrouw die ze gaat vervangen is haar deel. 

			Alles voelt zo goed, dat ze zich een klein huppelpasje veroorlooft wanneer ze achter mevrouw Eyckbergh aan naar haar kantoor loopt. Daar leest ze de regels die aan haar functie zijn verbonden en tekent ze de overeenkomst die ze aangaat op het Huis aan de Boschkant. Even later staat ze bij een kleine sleutelkast tegen de wand van het kantoor. Bijna plechtig krijgt ze een sleutelbos overhandigd die mevrouw Eyckbergh voor haar heeft samengesteld. 

			‘Deze is van de voordeur onder de trap en dus eigenlijk de belangrijkste. Ik hoop dat u met veel plezier hier uw werk zal kunnen verrichten. Maar er is ook een achterom bij de stallen en de orangerie, altijd gemakkelijk. In deze sleutelkast hangen alle reservesleutels. Overigens zijn alle vertrekken zonder meer binnen te lopen, op de wijnkelder na, die is afgesloten. Ik zal u dat straks allemaal laten zien. Ik wil eerst het personeel aan u voorstellen, en daarna een hapje eten voordat we verdergaan,’ zegt ze bedrijvig. Ze kijkt op de grote staande klok tegen de wand. ‘Het is nu inmiddels halftwaalf. Ik heb het personeel gevraagd om beneden in de grote keuken te verzamelen. In het onderhuis bevinden zich meerdere keukens die gebruikt worden bij grote feesten. Wanneer de familie alleen thuis is wordt gebruikgemaakt van een kleinere keuken waar wordt gekookt voor de familie en voor het personeel. U gebruikt met de kamerheer van dienst, de huishoudster en het kindermeisje de maaltijd samen met de familie, de rest van het personeel eet in de personeelskamer naast de keuken. Het gaat hierbij vooral om het diner; lunch en ontbijt is aan uzelf. U kunt het ontbijt op uw appartement krijgen en de lunch op uw kantoor. Maar indien u dit op prijs stelt – en ik raad u aan dit veelvuldig te doen – kunt u de lunch ook samen met het personeel genieten. U houdt dan meer grip op wat hen zo onderling bezighoudt.’ Weer die samenzweerderige knipoog. 

			De trappen naar de kelder komen uit in een laag gedeelte waar zich onder de witgekalkte gewelven diverse deuren bevinden. 

			‘Achter deze deuren bevinden zich de wijnkelder, de provisie- en turfkelder, de mangelkamer, de keukens en de linnenkamer. Het intern mannelijk personeel heeft hier hun kamer, de huishoudster, een enkel dienstmeisje en het kindermeisje slapen op zolder.’ 

			In de gangen beneden met heldere zwart-witte plavuizen, waarvan de muren wit zijn geverfd, prijken kleine stalramen die uitzicht bieden op de tuin. 

			‘Hier is een achteruitgang die leidt naar de stallen en orangerie.’ 

			Ze neemt het maar aan, want de snelheid waarmee mevrouw Eyckbergh nu door de gangen loopt, ontneemt haar de tijd om door de kleine ramen naar buiten te kijken. 

			‘Zo, treed binnen. Dit is eigenlijk de keuken die dagelijks wordt gebruikt, met daarnaast de personeelsruimte.’ 

			Mevrouw Eyckbergh stapt voor haar uit de keuken binnen en roept naar het keukenpersoneel dat de koffie geserveerd kan worden. Meteen opent ze een deur, waarachter ze als eerste de statige kamenier herkent. Ze knikt hem met een blijk van herkenning glimlachend toe. 

			‘Goedemorgen mevrouw, welkom bij deze coterie, het besloten gezelschap of, zo u wilt, de spil van het bestaan van het Huis aan de Boschkant.’ 

			Ze moet lachen om de joligheid waarmee ze door de in haar ogen onkreukbare kamenier wordt begroet.

			Ook mevrouw Eyckbergh lacht een beetje, zij het iets minder uitbundig. ‘Dank je wel, Van Gelder, duidelijk zo. Ik zal je maar direct voorstellen aan de kamenier van dienst: Rudolph van Gelder. Hij wisselt zijn werk af met of werkt soms tezamen met Johannes Bloemaert, de andere kamenier. Goedemorgen, trouwens, allemaal!’ groet ze opgewekt het verdere personeel dat zich inmiddels in het personeelsvertrek heeft verzameld. ‘Mag ik u voorstellen aan mevrouw Van Coesvelt? Zij zal door mij de komende weken worden ingewerkt om mijn functie te zijner tijd over te nemen. Ik ga ervan uit dat u haar bij zult staan en wegwijs zult maken, zeker de komende tijd waarin alle zaken hier nieuw voor haar zullen zijn.’ Terwijl mevrouw Eyckbergh een kleine toespraak houdt, ziet ze hoe er stiekem achter de hand wordt gelachen en gefluisterd door enkele dienstmeisjes en hoe een van de staljongens haar brutaal een knipoog toezendt. Haar hoofd werkt nu op volle toeren. Wat de familie betreft liep de kennismaking uitstekend, maar het personeel zal ze voor zich moeten winnen. Ze kijkt het groepje mensen rond dat straks in haar dienst zal functioneren. Er zitten gezichten bij die duidelijk niet de standing hebben die je in dit kleine paleis verwacht, maar hier blijkbaar toch functioneren en tot hun recht komen. Ze zal het met ieder van hen moeten doen in de toekomst. De onzekerheid over haar leeftijd die ze zo vreesde, maakt plaats voor zelfvertrouwen. Haar blik gaat weer naar de giechelende meisjes achterin, die haar verschrikt aankijken nu haar blik op hen blijft rusten. Ze put er moed uit en zodra mevrouw Eyckbergh haar voordracht heeft beëindigd, vraagt ze vriendelijk het woord. 

			‘Ik hoop dat jullie het mij niet kwalijk zullen nemen, wanneer ik vandaag niet alle namen zal kunnen onthouden. Uiteraard hoop ik met jullie allemaal op een prettige samenwerking, zeker wanneer mevrouw Eyckbergh vertrokken zal zijn. Ik wil hierbij graag voorstellen dat ik de komende week nader met jullie kennismaak, door individueel met jullie een kort gesprek aan te gaan. Ik zou het op prijs stellen om jullie op deze wijze beter te leren kennen. En jullie kunnen zo uiteraard ook mij leren kennen. Kunt u daarmee instemmen, mevrouw Eyckbergh?’

			Deze knikt haar toe. ‘Dat lijkt me een prima plan, en heel goed voor de toekomstige samenwerking om u vooraf van mens tot mens tot elkaar te verhouden. Het is goed om te weten wie welke taken heeft in dit huis en hoe u hierop kunt anticiperen. Dan nu graag een kopje koffie, Anna. Ondertussen zal ik u voorstellen aan de mensen hier aanwezig. Waarbij ik moet opmerken dat er een kamenier en een koetsier ontbreken.’ 

			Ze schudt handen en voert korte gesprekjes. Opnieuw glijdt er een last van haar schouders. Wanneer ze de koffie gebruiken, merkt ze dat het ijs is gebroken. Nu geen afwachtende stilte meer, maar een gezellig geroezemoes van het personeel dat met elkaar praat en soms ook tot haar het woord richt. Ze concludeert dat ze een stevige stap heeft gezet om straks de leiding over deze mensen op zich te nemen.

			De sleutels van het Huis aan de Boschkant in haar tasje voelen als een aan haar door familie en personeel toegekende overwinningstrofee. Het symbool van een geslaagde eerste werkdag. Opgewekt loopt ze terug naar huis. Nog helemaal met haar hoofd bij alle nieuwe indrukken, herinnert ze zich ineens dat Geertruyd nu wel gearriveerd zal zijn. Ze doet er een stapje bovenop. Gezellig! 

			Tot haar verbazing is er beneden niemand in het atelier, en het gordijn dat als afscheiding dienstdeed tussen het atelier en de ruimte erachter is weg. Ook de stoelen, de kleine tafel en de klok zijn uit de ruimte verdwenen. Aan de muren hangen nu schilderijen uit de aangekochte collectie, bestemd voor de kunsthandel. Even rust haar blik op de lege plaats waar het schilderij heeft gehangen dat Philip van haar en Lijs heeft geschilderd. Boven kraakt de vloer, ze hoort voetstappen en stemmen. Wanneer ze de deur naar de gang opent, beluistert ze de uitbundige lach van Geertruyd en het rustige, lage stemgeluid van Philip.

			Ze loopt de trap op en boven ziet ze een fris geknipte en geschoren Philip. Hij schuift gewillig met meubilair in de grootste kamer aan de voorkant van het huis. Met zijn korte haren en verzorgde baard ziet hij er bijna jongensachtig uit. Net voordat ze de gang in loopt, trekt hij Geertruyd naar zich toe en beiden geven zich over aan een innige omhelzing. Het stemt haar blij, maar tegelijkertijd slaat haar hart over. Haar mond wordt droog en ze stopt even om tot zichzelf te komen. 

			Diep vanbinnen hoort ze de stem van Lijs: ‘Dat is toch wat je wilde?’ 

			Met een diepe zucht haalt ze adem, ze neemt de laatste twee treden en roept: ‘Hallo, ik ben thuis!’ Ze kijkt om zich heen. ‘Zo zeg, je laat er geen gras over groeien! Maar wel gezellig zo. Compliment, hoor! Tegelijkertijd beneden wat meer ruimte in het atelier.’

			Geertruyd straalt onder haar compliment. ‘Philip en ik hebben besloten om beneden de kunsthandel ook wat meer zichtbaar te maken. Zodat het naast atelier ook als verkoopruimte geschikt wordt.’ 

			Philip kijkt haar afwachtend aan, blijkbaar nog voorzichtig in hoe het enthousiasme van Geertruyd bij haar zal binnenkomen.

			‘Helemaal niet zo’n slecht idee.’ 

			‘Nu is er wel een probleem. Jouw slaapkamer heeft een schouw en vuurplaats. Nu we hierboven gaan wonen, dacht ik eraan om jouw kamer als keuken in gebruik te nemen. Vind je het erg om totdat je vertrekt op zolder te slapen?’

			Ze voelt de blik van Philip op haar gericht en een seconde maar kruist haar blik die van hem. ‘Nee, helemaal niet, ik zal je straks helpen om de boel naar boven te sjouwen. Je hebt gelijk, misschien kunnen we de servieskast daar ook neerzetten.’

			‘Kijk,’ Geertruyds enthousiasme kent geen grenzen wanneer ze haar rondleidt over de bovenverdieping. ‘Ik moet als ik thuis ben nog gordijnen naaien, maar dan wordt Philips kamer onze slaapkamer. De badkamer blijft zo, omdat daar ook het gemak zit en een goede afvoer. Het kleine kamertje aan de achterkant is voor de toekomst hebben we zojuist besloten.’ Ze slaat opnieuw haar armen om Philips nek. 

			Wat gegeneerd kijkt hij haar richting uit en met een grimas wijst hij omhoog. ‘Als God het wil, natuurlijk!’

			‘Ik bid er elke dag voor, dus dat kamertje krijgt zijn bestemming wel.’ Geertruyds optimisme is niet stuk te krijgen. Ze schiet daarom in de lach om het wat ongelukkige gezicht van Philip, die blijkbaar zoveel toekomstgerichtheid nog moet verwerken.

			‘Omdat we zo bezig zijn geweest, heb ik voor het gemak beneden een pan soep gemaakt. Philip heeft kaas en brood gehaald. Vind je het erg?’ Ze wacht het antwoord niet af. ‘Dan eten we straks voor het eerst boven.’

			Terwijl Geertruyd beneden opnieuw het vuur in de vuurplaats opstookt en de pan soep boven het vuur hangt, neemt ze even de tijd om uit te puffen.

			‘Hoe heb je het gehad? Is het je allemaal meegevallen?’ Philip kijkt haar nieuwsgierig aan.

			‘Buitengewoon, wat een aardige mensen die familie Van Slingelandt! Voornaam, maar menselijk!’

			‘Wat een grappige conclusie, echt iets voor jou om het zo te verwoorden. Maar het is waar. Het contact dat ik met Van Slingelandt had voor zijn portret was eveneens bijzonder vriendelijk.’ 

			Ze kijkt hem aan. ‘Complimenten voor je frisse uiterlijk, dat moet je erin houden, Philip. Op tijd naar de friseur en lekker geschoren maakt je jaren jonger.’

			Onder het eten vertelt ze over haar avonturen in het Huis aan de Boschkant. ‘De kinderen zijn zo lief, maar door en door verwend door hun ouders, denk ik. Volgens mevrouw Eyckbergh komt dat doordat mevrouw al meerdere miskramen en vroeggeboorten heeft gekend. Het is haar aan te zien, ze ziet er ziekelijk en ongezond uit.’ 

			Even schiet het gezicht van haar moeder door haar hoofd. Te veel zwangerschappen. Je zou toch verwachten dat Van Slingelandt het zijn vrouw wel zou besparen om opnieuw zwanger te worden. Een jongen en een meisje zijn een vervulde koningswens, daar hoeft toch nooit een kind meer bij te komen. 

			Of werkt het zo niet? Ze heeft er geen idee van. 

			Die avond haalt Philip de servieskast uit elkaar en hij zet hem boven. Samen met Geertruyd sleept ze alles wat rond de vuurplaats nodig is voor de maaltijd naar de nieuwe keuken. Met een lach ziet ze hoe Geertruyd met haar handen in haar zij het resultaat bekijkt. Niet veel later maakt ze op zolder haar bed op.

			‘Nog even samen een wijntje en dan ga ik echt naar bed, want ik moet morgen alweer vroeg op.’ 

			Ze nipt aan haar glas wijn en kijkt geïnteresseerd de kamer rond. Deze oogt nu al gezellig. Ze moet toegeven: Geertruyd heeft er verstand van. Bij haar volgende bezoek zal ze de gordijnen ophangen, wel zo warm voor de komende winter. Hoewel ook de luiken nog dicht kunnen tegen de kou. Ze heeft de stoelen rond de schouw gezet en een tafel in het midden ten dienste van ieders bereik. 

			De schemer valt in en Geertruyd ontsteekt de kaarsen. Ze prijst haar nog eens voor de sfeer die ze zo in een handomdraai tot stand heeft gebracht. ‘Je boft maar met zo’n toekomstige vrouw, Philip!’ 

			Geertruyd glundert, het ontgaat haar dat Philip van haar wegkijkt. Johanna’s oog valt op het schilderij van haar en Lijs dat tegen een wand op de grond staat. Ze wijst. ‘Waar ga je dat hangen?’ 

			Even kijkt ze naar Philip die niet ontvankelijk is voor haar blik en naar zijn glas staart. In zijn plaats geeft Geertruyd antwoord: ‘Dat wilde ik niet ophangen. Ik ben van mening dat dit werk jou toebehoort. Ik neem aan dat je het mee wilt nemen naar je nieuwe woning. Ik kreeg er bijna woorden over met Philip, maar volgens hem is het schilderij ook al eens tussen jou en hem een punt van discussie geweest…’ 

			Er valt een stilte en nog steeds bemoeit Philip zich niet met het gesprek. Opnieuw voelt ze hoe het verdriet zich plotseling weer in haar nestelt. Philip die er behoefte aan had – ook al was Geertruyd later dit jaar zijn vrouw – om zo af en toe naar haar te kijken. Moet ze hem dat misgunnen en het schilderij meenemen, zoals Geertruyd het graag ziet? Ze gunt Geertruyd echter ook die verlangende blik van Philip, die hij haar soms schonk, maar waar ze geen antwoord op had. Nu ze haar wat beter heeft leren kennen is het vlammetje van jaloezie, dat soms venijnig de kop opstak, gedoofd. Draagt het kijken van Philip naar het schilderij bij aan de wens om hem gelukkig te zien? 

			‘Ik denk het niet,’ bemoeit Lijs zich ermee. 

			Maar mag ze hem zijn mooie herinnering aan haar ontnemen, om hem te dwingen van Geertruyd te houden? De nieuwe stap die ze vandaag heeft genomen, maakt haar mild.

			‘Zeg ook eens wat, Philip. Hoe kijk jij ertegenaan?’

			Zijn ogen richten zich nu op haar en tot haar verbazing herkent ze de vertrouwde blik in zijn ogen niet meer. Met een zekere nonchalance zegt hij dat ze het wat hem betreft mee mag nemen. Die open, eerlijke blik in zijn ogen, waar ze zo van is gaan houden, is er nog steeds, maar anders. Ze realiseert zich dat hij niet meer zo op haar is gericht. Er is een leegte ontstaan in zijn ogen die wacht om door iets anders te worden ingenomen. 

			Wanneer zijn blik even later afdwaalt naar Geertruyd, die voorstelt om te gaan slapen, beseft ze dat die ruimte langzaamaan wordt gevuld met liefde voor haar. Ze heeft er vrede mee, het is goed zo. Het schilderij neemt ze die avond mee naar boven, waar Lijs haar toevertrouwt dat het daar ook hoort. Met een kalme zucht gaat ze liggen, ervan verzekerd dat ze nu echt klaar is om aan een nieuw leven te beginnen. Opnieuw.

		


		
			Hoofdstuk 12

			In de avonden die volgen houdt ze zich bezig om Geertruyd wegwijs te maken in de administratie van de kunsthandel. Daarnaast toont ze haar de recepten voor het voorbewerken van Philips doeken. Ze is een gewillige leerling en zuigt als een spons alle informatie in zich op. Met jeugdig elan werkt Geertruyd zich in het zweet om de talrijke doeken te behandelen. Ze ziet van heel nabij hoe de liefde tussen haar en Philip zich ontwikkelt. Het voelt goed, zonder enig sprankje van jaloezie dat er eerder tot haar spijt wel even is geweest. Met regelmaat reist ze tussendoor naar haar ouders in Rotterdam, waarna haar verblijf telkens weer met twee tot drie weken wordt verlengd. Het huis is door haar toedoen in een knusse veste veranderd. Ze ziet dat het Philip behaagt. Er is ondanks het vele werk een zekere rust over hem gekomen. Was hij in Middelburg niet in staat om in de avond te ontspannen, nu ziet ze hoe hij het werk terzijde kan schuiven om boven te genieten van de rust en de goede zorgen waarmee Geertruyd hem omringt. Het verplaatsen van de zitkamer naar boven is daar ook zeker een gevolg van. Dat had ze blijkbaar goed bekeken, hij neemt nu gemakkelijker afstand van het werk door naar boven te komen. Door de gezelligheid, het aansteken van de kaarsen, het haardvuur en niet te vergeten de liefde waarmee Geertruyd hem omgeeft, brengt hij haast geen avonden meer werkend door. Vaak hoort Johanna hen nog samen lachen als zij zich klaarmaakt om naar bed te gaan. Dit laatste maakt haar soms eenzaam wanneer ze de zoldertrap beklimt. Ze wordt een beetje het derde wiel aan de wagen, merkt ze. 

			‘De tijd is rijp om te vertrekken. Jullie groeien langzaam uit elkaar.’ 

			Ze pakt Lijs op en wiegt haar voor het raam heen en weer. 

			‘Maar wat een mooi leven ga jij daar krijgen, heb je daar weleens aan gedacht? Meer dan de moeite waard, toch?’ 

			Ze heeft zoals altijd weer eens helemaal gelijk. Kijkend over het schemerige plein, waar nog een enkel rijtuig rijdt, en naar de verlichte vensters waarachter de mensen zich opmaken voor de nacht, besluit ze dat haar laatste dagen hier bij Philip zijn geteld. Ze wil echter geen afscheid van hem nemen nu Geertruyd er nog is. Ze heeft er geen behoefte aan om Geertruyd haar emoties te tonen. Ook voor Philip zal het afscheid zonder haar nabijheid gemakkelijker zijn, vermoedt ze. Ze hebben toch de afgelopen jaren wel wat gedeeld. Zodra Geertruyds logeerpartij erop zit en ze weer naar Rotterdam vertrekt, zal zij waarschijnlijk ook vertrekken om haar nachten in het Huis aan de Boschkant door te brengen.

			Ze kleedt zich uit en strekt zich uit op haar bed, nog klaarwakker van alle indrukken vandaag. Het overnemen van het werk van mevrouw Eyckbergh is intensief, intensiever dan ze zo op het eerste gezicht gedacht had. De administratie is uitgebreid en soms lastig, zeker het bewaken van het budget is iets wat ze nog nooit heeft gedaan. Het lijkt veel geld dat ze maandelijks te besteden heeft, maar binnen de bestedingen vallen ook de soms dure feesten, die er om de zoveel tijd in het huis plaatsvinden. Het maken van ‘potjes’ binnen de financiële administratie is, zo heeft ze gemerkt, een favoriete bezigheid van mevrouw Eyckbergh. Dit schuiven met de financiën heeft haar volle aandacht. Daarnaast is er de salarisadministratie. Het loon wil nog wel eens een punt van wrijving zijn onder het personeel, is haar ervaring. De bedragen liggen tot haar verbazing niet vast. Er wordt soms, als er extra uren worden gevraagd tijdens de feesten, met meerdere maten gemeten waar het de uitbetaling betreft. Vooral de koetsiers, zo heeft ze ondervonden, zijn daar de dupe van. Mevrouw Eyckbergh ziet de extra ritten met de rijtuigen vaak tegen het nachtelijk uur, niet als extra inspanning. 

			Toen ze er een opmerking over maakte, vond mevrouw Eyckbergh het niet meer dan normaal dat de gasten, zeker die hadden gedronken en geen eigen rijtuig hadden, veilig thuis werden gebracht. 

			‘Met uitbetalen maakt het voor mij ook verschil of ze hier wonen, of dat ze ook nog ergens huur te betalen hebben. Dat weten ze, maar keer op keer zullen ze het toch proberen om hun loon hoger ingeschaald te krijgen. Houd daar maar rekening mee. Ze zullen je er zeker op uitproberen!’ 

			Ze heeft het aangehoord en het zo gelaten, maar ze heeft voor zichzelf besloten dat zodra mevrouw Eyckbergh het huis heeft verlaten, de salarisadministratie het eerste is wat ze zal nakijken en er zeker veranderingen in zal aanbrengen. 

			De perikelen onder het personeel heeft ze ook onderkend. Maar al te vaak zit er in onmin levend personeel bij haar op kantoor, waar in haar ogen door mevrouw Eyckbergh niet al te sympathiek mee om wordt gesprongen. Op veel gebieden zou ze het anders doen, maar ze houdt toch ook altijd de wijze lessen in haar achterhoofd, die mevrouw Eyckbergh als vrouw met veel ervaring naar voren brengt. Niets is helemaal zwart-wit in de functie waarin ze straks alleen zal moeten besluiten. 

			Het werken met zoveel mensen, met verschillende karakters en uit verschillende lagen van de bevolking, heeft nog het meest van haar aandacht gevraagd. Ze mag zich gelukkig prijzen dat mevrouw Eyckbergh haar tijdens de inwerkperiode vrij liet, zodat ze al een eigen programma heeft af kunnen werken. Ze had prioriteit gegeven aan de gesprekken met het personeel. Misschien wel uit eigen onzekerheid. Stuk voor stuk heeft ze hen op het kantoor ontboden om hen beter te leren kennen. De klagers heeft ze geen toezeggingen gedaan, de vleiers heeft ze aangehoord, evenals de verklikkers. De ijverige heeft ze gecomplimenteerd. Maar met allemaal heeft ze tot op heden gelukkig een goede band weten op te bouwen. Vooral het oudere personeel is haar zwaar gevallen. De gesprekken zijn van haar kant met veel respect gevoerd. Het schijnt gelukkig allemaal in goede aarde te zijn gevallen, want zo nu en dan krijgt ze via mevrouw Eyckbergh respons op de gevoerde gesprekken. 

			De kinderen Van Slingelandt zijn niet de grootste hobby van mevrouw Eyckbergh, merkt ze wel, en eigenlijk had ze dat ook niet anders verwacht. De kleine belevingswereld van de kinderen ligt ver buiten haar rationele denkwereld. Het heeft zelfs kleine ergernissen bij haar opgeroepen. Zelf heeft ze een aantal dagen meegelopen met het kindermeisje Rietje. De kinderen worden voornamelijk aan haar zorgen toevertrouwd. De heer Van Slingelandt is vaak weg voor zijn werk en mevrouw heeft er veel slechte dagen tussen zitten, waardoor ze het bed moet houden. Beide kinderen hebben een eigen kamer en wanneer Rietje zich met Suzanna bezighield, zocht zij Govert op. Het is een intelligente, wat eenzame jongen. Zijn eerste stappen op het gebied van rekenen, lezen en schrijven heeft hij van een privéleraar aan huis gekregen. Volgens Rietje waren de ouders, zeker in zijn vroege jeugd, bang dat hij dood zou gaan aan besmettelijke kinderziektes. ‘Mevrouw zou de dood van weer een kind niet overleven,’ had Rietje haar toevertrouwd. Geen wonder ook, het echtpaar heeft door de jaren heen zeker vier kinderen verloren aan miskramen, vroeggeboorten en kinderziektes. 

			Vanaf dit jaar wordt de jongen naar een school in de stad gestuurd. ’s Morgens wordt hij gebracht door een van de koetsiers en ’s middags daar weer opgehaald. Ze weet waar de school zich bevindt, Govert zou het gemakkelijk kunnen aanlopen en wellicht wat vriendjes om hem heen kunnen verzamelen. Ze merkt dat hij heel leergierig is en duidelijk toe is aan ander, moeilijker lesmateriaal. Heel kort heeft ze de heer Van Slingelandt over de jongen gesproken. Dat was tijdens de maaltijd, maar omdat ook de kinderen aan tafel zaten, beloofde hij haar er binnenkort op terug te komen. Er is even over de Latijnse school gesproken. Volgens Philip is dit een school voor jongens uit de hogere middenklasse. Ze worden er opgeleid voor een religieus ambt of voor een studie aan de universiteit. Gezien de reputatie van zijn vader zal het dit laatste wel worden, vermoedt ze. De Latijnse school wordt uiteindelijk afgesloten met een examen dat de leerling bij goed gevolg toegang geeft tot de universiteit. De kamer van Govert hangt vol met land- en zeekaarten, en vooral de laatste hebben zijn aandacht. De jongen is dol op zeezeilschepen. Hij is in staat de grote zeeschepen in model na te bouwen. Zijn schrijftafel ligt vol met hout, lijm en gereedschap. Studie- en lesboeken legt hij er gemakkelijk voor opzij. Tijdens haar gesprekken met hem heeft ze zich enkele grote reizen en onlangs ontdekte landen laten uitleggen, en ze heeft zich verwonderd over de informatie die hij erover heeft verzameld. Ze heeft er werkelijk versteld van gestaan wat hij er allemaal over weet te vertellen.

			Met de kleine Suzanna heeft ze een heel andere verhouding dan met haar leergierige broer. Het meisje zocht haar al vanaf het begin van hun eerste ontmoeting op. De momenten dat ze op haar kamer zat, heeft het meisje haar volledig meegezogen in haar fantasiewereld. Blijkbaar zijn er in haar ogen nog rijkere meisjes, die later trouwen met prinsen omdat ze niet met gewone jongens mogen thuiskomen. Ze heeft de verhalen met een glimlach en enig mededogen aangehoord. Aan speelgoed ontbreekt het de kleine meid niet. Poppen staan en zitten in rijen in haar kast. De laatste dagen stelde Suzanna het op prijs om door haar op bed te worden gelegd. Op het veel te grote bed met baldakijnen en zware gordijnen lijkt het meisje nog kleiner en smaller dan ze al is. Ze hoeft geen moeite te doen om een verhaaltje te verzinnen, ze lijkt ze zo uit haar mouw te schudden. Een kus en de armpjes om haar nek hebben haar geëmotioneerd. 

			Toen ze op een middag op verzoek van mevrouw Van Slingelandt werd uitgenodigd voor een kopje thee, bracht ze haar emotie ten aanzien van het kleine meisje naar voren. Ze zag de vertedering van de moeder toen het over haar dochter ging, maar tegelijkertijd ziet ze haar onmacht om zich met de kinderen bezig te houden. De ouders houden beiden zielsveel van hun kinderen, maar wel op afstand en met een onmetelijke gevoelsruimte, die ze nog steeds niet goed kan plaatsen wanneer je om je kinderen geeft. Voordat ze eindelijk in slaap sukkelt neemt ze zich voor om als een moeder voor de kinderen te zorgen.

			De volgende ochtend wordt ze al vroeg wakker door het luiden van de kerkklok. Ze heeft afgesproken dat ze vandaag niet aan het werk gaat in het Huis aan de Boschkant. Het is inmiddels oktober. Alles heeft zoveel langer geduurd dan gedacht, misschien wel omdat mevrouw Eyckbergh steeds weer nieuwe zaken regelde en onder haar aandacht wilde brengen. Haar afscheid leek haar moeilijker te vallen dan gedacht. Maar nu is het dan zover. Vandaag verhuist mevrouw Eyckbergh naar een appartement in de binnenstad van ’s-Gravenhage, waar ze samen met een vriendin een prachtig pand heeft gekocht. Morgen is er een gepast feest voor het personeel en enkele genodigden, dat zal worden gehouden in de grote zaal van het Huis aan de Boschkant. Het cadeau en de voorbereidingen om haar een passend afscheid te bezorgen, hebben haar veel tijd gekost.

			Zelf nemen zij en Philip vandaag voor even afscheid van Geertruyd, die nu niet eerder meer hier is dan in december wanneer de bruiloft tussen haar en Philip plaatsvindt. Met een regelmaat van telkens drie weken heeft ze hier gewoond en zich het leven naast Philip eigen gemaakt. In huis is alles zo helemaal Geertruyd geworden. Het huis is met veel liefde door haar ingericht. De gordijnen zijn genaaid en opgehangen. Overal staan vazen met bloemen; de soms waardevolle cadeaus die Philip kreeg wanneer zijn cliënten niet in staat waren om met baar geld te betalen, verrijken het huis op plankjes en kastjes. Het zilver is gepoetst en kleine dingen als mooie kandelaars verfraaien het interieur. De rollen zijn al een poosje omgedraaid; wanneer ze thuiskomt van haar werk, toont Geertruyd zich een goede gastvrouw. Haar kookkunst is voortreffelijk, al geniet ze daar alleen in het weekeinde van omdat zij zich de maaltijden op haar werk laat smaken aan tafel bij de familie Van Slingelandt. 

			Aan ijver geen gebrek, want Philip hoeft maar in het atelier naar een nieuw doek te grijpen of het is voorbewerkt. Met veel gevoel voor de verkoop, heeft ze het atelier beneden tevens aantrekkelijk gemaakt voor de kunstverkoop. Ze heeft zelfs een kleine etalage ingericht. ’s Morgens wanneer het pand nog in de schaduw ligt, worden daar de werken in tentoongesteld. Draait de zon, dan wordt de inhoud van de etalage tegen het middaguur, tegen het verschieten, vervangen door een vaas met bloemen, een fruitschaal, palet, wat kwasten en verf. Er hangt nu ook een fraai uithangbord dat de geïnteresseerde klant niet over het hoofd kan zien en waarop met zwierige letters staat vermeld: Philip van Dijk, kunsthandel, kunstschilder & portrettist. In de verkoopruimte hangen dikke, donkerrode veloursgordijnen die met koorden naar de zijkant worden gehouden. Mooie lage kasten met zilveren snuisterijen en fraai aardewerk en porselein staan er tegen de muur met daarboven wat schilderijen. De door haar uitgezochte kleden op de vloer en onder de tafel maken de kunsthandel tot een uiterst chique aangelegenheid. 

			Ze moet toegeven: Geertruyd heeft gevoel voor stijl en niveau. Ze neemt er stiekem een voorbeeld aan en kijkt goed naar wat het nu zo mooi en gezellig maakt, zodat ze straks in staat is om ook haar appartement te verfraaien. Al heeft het appartement in het Huis aan de Boschkant al heel veel fraais van zichzelf. Het bijzondere behang, het beschilderde plafond en het mooi geschilderde haardstuk laten niets aan de fantasie over. Maar het porselein, de prachtige vazen met bloemen en bijzondere voorwerpen hebben haar aandacht om haar huis te verfraaien. Naast een salon heeft het appartement nog twee slaapkamers, en een kleine badkamer waarin zich ook het gemak bevindt. Er zit geen keuken in, omdat zij de warme maaltijd met de familie gebruikt en het dienstmeisje ’s morgens haar ontbijt boven komt brengen en voor koffie en thee zorg draagt.

			Overmorgen zal ze zelf verhuizen. De nieuwe meubelen heeft ze reeds gekocht en staan opgeslagen in de kelder van het Huis aan de Boschkant. De dag na het afscheidsfeest zal ze er definitief gaan wonen en afscheid nemen van Philip. 

			Ze hebben afgesproken om vandaag met elkaar in het Koffiehuis in het centrum van ’s-Gravenhage te ontbijten. Op die manier nemen ze feestelijk afscheid van Geertruyd, die in de loop van de ochtend naar Rotterdam vertrekt. 

			Nadat ze zich heeft gewassen, zoekt ze een passende japon uit. Buiten is het mistig en het voelt wat vochtig op zolder. Beneden heeft Geertruyd het vuur in de keuken hoog opgestookt. Een gezellige warmte straalt haar tegemoet als ze aan de kleine keukentafel aanschuift.

			‘Wil je voordat we weggaan nog een kop thee? Ik heb water aan de kook.’

			‘Hm, lekker, graag.’

			Niet veel later komt ook Philip binnen. 

			‘Dan ben je zo voorlopig weer even vrijgezel, Philip.’ Ze kijkt hem plagerig aan. Haar grappig bedoelde opmerking valt zo op de vroege morgen niet goed. Wat slaperig en met verwarde haren blikt hij stil voor zich uit. 

			‘Vertel eens,’ gooit ze het over een andere boeg, ‘ik heb jullie nog zo weinig gehoord over het huwelijksfeest. Waar trouwen jullie eigenlijk, hier in ’s-Gravenhage?’

			Geertruyd reageert direct. ‘Nee, dat wil Philip wel, maar mijn ouders zijn niet meer in staat die reis naar hier te maken. Dus daarom hebben we voor Rotterdam gekozen.’

			Wanneer ze alle drie met een koffer van Geertruyd in de hand naar het Koffiehuis lopen, pinkt ze plotseling een traantje weg. Ze zet de koffer even op de straat terwijl de anderen doorlopen. Met haar zakdoek veegt ze haar tranen weg. 

			‘Het zal de frisse wind wel zijn, waardoor mijn ogen tranen,’ roept ze als Philip achteromkijkt en op haar wacht. 

			Of het nu de sombere, mistige ochtend is, de weemoed door het afscheid van Geertruyd, of de wetenschap dat ze alle drie nadien toch echt een nieuw leven tegemoet zullen gaan, ze heeft geen idee. Feit is dat ze die ochtend in het Koffiehuis met een brok in haar keel maar weinig deelneemt aan het gesprek. Het feestelijke ontbijt en de heerlijke koffie gaan in een roes aan haar voorbij en wanneer de koetsier van het rijtuig zijn wachtende passagiers in het wachtlokaal van het Koffiehuis verzamelt, neemt ze in tranen afscheid van Geertruyd. 

			‘Tot gauw, ik zal je missen!’ 

			De tranen van Geertruyd gelden niet haar, maar Philip, die deze ochtend ook bijzonder stil is. 

			‘We schrijven, liefste,’ hoort ze hem zeggen. ‘Nog twee maandjes dan ben je voorgoed hier, bij mij. Dat moet te doen zijn, toch? Nog even volhouden. Doe je ouders de groeten van mij.’ 

			Van een afstandje kijkt ze naar hun innige omhelzing. 

			‘Het is goed zo,’ houdt ze zichzelf hardop voor. ‘Het is zo ontzettend goed zo…’ Weer die akelige tranen. Om tot zichzelf te komen en hen wat privacy te geven, wacht ze niet op Philip, maar loopt ze vast alleen naar huis. 

			Thuisgekomen beklimt ze direct de trap naar de zolder. Als een vorm van afleiding haalt ze haar kasten leeg en vult ze de gereedstaande koffers met kleding. Ook de persoonlijke zaken als vaasjes, flesjes reukwater en zilveren doosjes, die ze ooit cadeau kreeg van klanten, verdwijnen in tassen en koffers. Ze kijkt in de spiegel en poedert haar gezicht, zodat het weer wat lijkt en de kringen onder haar ogen worden verdoezeld. 

			Nog twee nachtjes zal ze hier in dit huis doorbrengen. Morgen wordt ze al vroeg in het Huis aan de Boschkant verwacht. Het afscheidsfeest is op verzoek van mevrouw Eyckbergh in de middag en kent in de ochtend nog veel voorbereidingen. 

			Ze heeft voor haar afscheid een heel programma samengesteld. Het is voor het eerst dat er zo’n organisatie in het Huis aan de Boschkant alleen op haar schouders rust. Het voelt als een goede oefening. Zoals ze er nu tegen aankijkt heeft ze niets aan het toeval overgelaten. Iedereen kent zijn of haar taak. In de vroege avond na het feest zullen enkele mannelijke personeelsleden haar meubelen vanuit de kelder naar boven sjouwen. Ze zal nog niet overnachten in haar nieuwe appartement, maar nog één keer hier op de zolderkamer slapen en afscheid van Philip nemen. Niet echt definitief, want ze zullen elkaar zeker hier in het Haagse wel tegenkomen. Er wordt voor hen beiden een gedenkwaardige periode afgesloten, waar ze, als ze heel eerlijk is, toch een beetje tegen opziet. Ze zal blij zijn als het achter de rug is. 

			Die avond zijn ze beiden stiller dan gewoonlijk. De afwezigheid van de altijd sfeer scheppende Geertruyd valt hen beiden zwaar, ieder om een eigen reden. Voor haar diende de spraakzame Geertruyd als een soort buffer om niet over het naderende afscheid te hoeven nadenken en praten. Voor Philip omdat hij zich meer en meer met haar verbonden voelt en haar mist. Samen drinken ze zwijgend een wijntje, hun glazen raken elkaar even. 

			‘Op jullie, Philip.’

			‘Op de toekomst van ons alle drie!’

		


		
			Hoofdstuk 13

			Het afscheidsfeest voor mevrouw Eyckbergh is achter de rug en gek genoeg voelt het aan alle kanten als een hele opluchting. Haar eerste alleen georganiseerde hoogstandje binnen de muren van dit kleine paleis is goed verlopen. Na afloop complimenteert ze het personeel dat haar terzijde heeft gestaan. Ze merkt dat er ook onder hen een sfeer heerst die het midden houdt tussen opluchting over het afzwaaien van hun vrij strenge en consequente bazin en dankbaarheid voor de respectvolle wijze waarop zij door hun nieuwe hoofd van de huishouding worden behandeld. Ze stelt zich moedwillig naar hen toe wat opener op dan mevrouw Eyckbergh dat deed. Noem het een slimme vorm van zelfbehoud, op een post waarvan ze zelf nog steeds vindt dat hij haar niet echt past op zo’n jonge leeftijd, maar die wonderwel door het gehele personeel wordt aanvaard. Ze is er blij mee en toen mevrouw Eyckbergh onder luid applaus het pand verliet en in het rijtuig stapte, drukte de verantwoordelijkheid zelfs niet eens zo heel zwaar op haar schouders. Ze proeft eerder opluchting; vanaf nu zal ze haar zaakjes regelen zoals het haar goeddunkt. Ze heeft vanmiddag veel indrukken opgedaan en vele gasten leren kennen die met elkaar de meest nauwe leefomgeving van de familie Van Slingelandt vormen. Uiteraard nog maar een kleine kring van de veel uitgebreidere gastenlijsten die ze boven in haar kantoor heeft liggen. Meneer Van Slingelandt is een belangrijk en invloedrijk staatsman die vele connecties in binnen- en buitenland heeft en is volgens Philip een van de belangrijkste figuren in de Republiek. Omdat ze zich eigenlijk nooit heeft bemoeid met politieke perikelen, heeft enerzijds Philip aan de hand van oude krantenberichten en anderzijds mevrouw Eyck­bergh door haar gevoel voor historie en bewondering voor Van Slingelandt haar bijgespijkerd waar het haar achterstand op dit gebied betrof. In de maanden dat ze hier nu is, heeft het werkelijk diepe indruk op haar gemaakt dat ze nu werkt voor de man die door stadhouder-koning Willem III als opvolger van zijn vader benoemd is tot secretaris van de Raad van State. Met bewondering volgt ze hem nu in zijn werk. Ze ontkomt er ook zelfs niet aan, omdat talrijke vergaderingen en besprekingen door zijn slechte gezondheid aan huis plaatsvinden. De grote zaal waar de samenkomsten plaatsvinden en het verloop van een goed samenzijn tussen al die statige lieden is haar verantwoordelijkheid. Ze heeft er al menig keer haar agenda op af moeten stemmen. Weliswaar nog onder leiding van mevrouw Eyckbergh, maar vanaf nu en in de toekomst is het helemaal aan haar.

			Op de gang hoort ze de stemmen van de twee stevige staljongens Henricus en Gijs en een hoop gestommel op de trap. De staljongens en een van de jongemannen die de tuin bijhoudt, Hidde, zuchten en steunen onder de zware meubelen die ze de trappen op moeten dragen. Ze opent de deur van haar appartement en wacht hen op om vervolgens met veel schuiven tot de uiteindelijke meubelopstelling te komen. 

			Hidde ploft brutaal neer op een van de stoelen. ‘Nog meer tot uw dienst, mevrouw Van Coesvelt?’

			‘Nee hoor, jongens, jullie hebben je werk wel verricht. Fijne avond nog en dank je wel dat jullie dit voor mij wilden doen.’ 

			Ze voelt zich stukken ouder nu, terwijl ze misschien drie jaar jonger zijn dan zijzelf. Ze ziet hoe de jongens nog even nadrukkelijk om zich heen kijken en uit de opmerking van Hidde proeft ze enige afgunst: ‘Niet moeilijk om je hier op je gemak te voelen.’ Hij voelt zich blijkbaar vrij om alles in ogenschouw te nemen.

			‘Ja, het is fijn dat we bijna allemaal als personeel hier gehuisvest zijn. Er zijn er die het slechter hebben getroffen in de Haagse achterafstraatjes en vaak zonder vast werk.’ 

			Hidde krijgt een kleur. Wanneer de staljongens met grote passen, treden overslaand, naar beneden rommelen, neemt ze hem even apart. 

			‘Jij hebt toch een kamer boven het koetshuis?’ 

			‘Ja, als enige van de tuinlieden moet ik me echt opofferen tussen dat paardenvolk.’ Hij wijst naar beneden waar Gijs en Henricus nog steeds stoere praat uitslaan en als kleine jongens met elkaar stoeien. ‘Nooit enige rust.’ 

			Ze kijkt langs de trap naar beneden. ‘Is er geen andere mogelijkheid?’

			‘O zeker, mevrouw, al had ik dat kleine hoekje op de zolder van de stallen maar, waar nu de nieuwe tuigen hangen. Er zou precies een ledikant kunnen staan en een werktafel. Ik heb er soms zo’n behoefte aan om even alleen te zijn. Ik heb zat boeken over de nieuwste kuipplanten en zou graag de orangerie hier beneden wat nieuw leven in blazen, maar met die gasten en hun vervelende geintjes…’

			‘Geef me even de tijd om er een kijkje te nemen en te bezien wat ik voor je doen kan.’ Ze geeft hem een bemoedigend klopje op zijn schouder. ‘Ik kom er volgende week op terug.’ 

			Ze ziet hoe dankbaar hij naar haar kijkt. Terwijl ze in haar agenda schrijft dat ze een bezoek wil brengen aan de zolder van de stallen, hoopt ze vurig voor hem dat ze uiteindelijk ook voor een oplossing kan zorgen. Hij is zo heel anders dan die twee wat onbenullige, stoere staljongens, die gezamenlijk een kamer hebben in het koetshuis en met de koetsiers een huiskamer delen. Hij, als enige inwonende tuinman, moet zich toch verzekerd weten van een ruimte waar hij zijn vakliteratuur moet kunnen bestuderen. Ze kijkt naar de volgeschreven bladzijden van haar agenda en beseft dat haar werk hier in het Huis aan de Boschkant nu echt begonnen is.

			Terwijl ze nog even met wat stoelen schuift en Geertruyd indachtig de twee fauteuils links en rechts naast de haard schuift, pakt ze nog snel wat koffers uit en hangt ze haar kleding weg. Snel schrijft ze op dat ze kaarsen nodig heeft voor de prachtige zilveren kroonluchter in haar zitkamer, de kandelaars op het lage dressoir en de blakers op haar slaapkamer. Buiten is het inmiddels al donker. Ze heeft geen zin meer om door het donker de wandeling naar het huis van Philip te maken. Voor het eerst besluit ze de koetsier om een gunst te vragen. 

			‘Geen punt, mevrouw Van Coesvelt, ik ben net terug van een rit buiten de stad. De paarden staan er nog voor, dus stapt u gerust in.’ 

			Ze heeft werkelijk het gevoel dat ze om een gunst vraagt en biedt haar verontschuldiging aan dat ze zo laat nog wil worden weggebracht. 

			‘Altijd tot uw dienst, mevrouw, we zijn er tenslotte voor. Geen enkele moeite.’ 

			Hij is al wat ouder en een gemoedelijke baas, die zo kwaad niet is, al moppert hij voortdurend over de alle kanten uitvliegende staljongens. Wanneer hij haar helpt instappen in het rijtuig kijkt hij haar lachend aan. 

			‘U moet nog in uw rol als hoofd van het personeel groeien, zie ik wel. Maar neem van mij aan: alles hier went razendsnel. Over een paar weken spreekt u echt geen verontschuldiging meer uit als u mij vraagt de paarden in te spannen.’ 

			Ze kleurt onder zijn woorden en voelt zich nog jonger dan ze al is. ‘Toch hoop ik niet dat het zover zal komen. Ik zal echt nooit misbruik maken van uw welwillendheid.’

			‘Haha, dat geloof ik graag en het spreekt in uw voordeel. Maar u heeft het tenslotte wel voor het zeggen hier in huis.’ 

			Ze is blij dat hij de deur van het rijtuig sluit. Met een schok zet het rijtuig zich in beweging. Het relatief kleine stukje naar het huis van Philip is net lang genoeg om haar het gevoel te geven dat ze de verwende prinses heeft uitgehangen door zich door Dirk af te laten zetten. Bij het omdraaien van de sleutel in het slot van het atelier hoort ze nog de schaterlach van Dirk, wanneer ze hem uitbundig bedankt voor het thuisbrengen.

			Op de grote staande klok, die in het aangrenzende vertrek van het atelier is blijven staan, ziet ze dat het al acht uur is. Ze steekt een kaars aan en loopt met de blaker in haar hand naar boven, waar Philip bij de haard in slaap is gevallen. Hij heeft niet de moeite gedaan om alle kaarsen aan te steken zoals Geertruyd steevast deed wanneer het donker inviel. Wakker geschrokken door de krakende trap komt hij overeind. ‘Poeh, hoe laat is het eigenlijk?’ Hij kijkt naar de donkere vensters. ‘Ik moet lang geslapen hebben. Ik had je al eerder verwacht.’ 

			Nadat ze zich heeft ontdaan van haar mantel, steekt ze de kaarsen aan en schenkt twee glazen wijn in.

			‘Hm, lekker warm is het hier. Het is buiten mistig, dat heb je nu het alweer oktober is. Hoewel ik niet mag klagen, Philip. Ik ben zojuist met een rijtuig van het Huis aan de Boschkant naar hier gebracht. Hoe vind je dat? Ik heb me wel een verwende prinses gevoeld, hoor, die te lui was om dat akelig kleine stukje te lopen. Maar nu het zo donker is op straat…’

			‘Gelijk heb je, je hoort de gekste dingen en zeker als het gepeupel je als vrouw alleen uit een dergelijk huis naar buiten ziet stappen…’ 

			‘Ja, en dan aan die bosrand, er staan daar ook nog eens geen lantaarns.’ 

			Ze ploft neer in de andere fauteuil en trekt de veters los van haar rijglaarsjes en schopt ze uit. Philip staat op en gaat naast haar op de grond zitten. 

			‘Moe?’ 

			‘Pf, ik heb geen voeten meer. De hele middag gestaan, handjes geschud en namen onthouden, heen en weer gelopen naar de keuken en het mevrouw Eyckbergh zo veel mogelijk naar de zin gemaakt, zodat het voor haar een niet te vergeten afscheid is geworden. Maar mijn voeten brandden op den duur in mijn schoenen.’

			Philip pakt haar voeten in zijn handen, wrijft en masseert haar tenen. Hij zet haar voet op zijn bovenbeen en ze voelt zijn warmte door haar kous naar boven trekken. Ze sluit even haar ogen en voelt hoe de doorbloeding van haar voeten op gang komt. ‘Heerlijk,’ geniet ze hardop en met een scheef oog naar Philip. ‘Ik heb een hondenbaan, ik denk maar dat ik bij jou blijf werken!’ 

			Ze lacht om haar eigen grapje en zijn ernstige gezicht. 

			‘Je laatste nachtje thuis.’ Hij zit op zijn knieën voor haar en masseert haar enkels.

			‘Ja, ’t zal vreemd zijn om hier niet meer dagelijks binnen te stappen. Maar we blijven elkaar toch gewoon zien, zo ver wonen we feitelijk niet bij elkaar vandaan om elkaar nooit meer te zien? Dus van een echt afscheid is geen…’

			Ze maakt haar zin niet af en ziet de ernst op Philips gezicht, zijn handen wrijven nu langzaam van haar enkels verder naar boven. De lange rok van haar japon heeft hij naar boven geslagen en hij legt nu zijn hoofd op haar in kousen gestoken bovenbenen. Zijn handen maken nog steeds de zachte masserende bewegingen. 

			‘Philip, toe, niet doen.’ Ze probeert haar benen over elkaar te slaan.

			Hij komt overeind en trekt haar aan haar armen overeind. ‘De laatste keer.’ Hij kreunt en zijn lippen zoeken die van haar. 

			Even wordt ze als was in zijn handen, dan duwt ze hem weg. Ze voelt opnieuw als een vlammende opkomende pijn de dwang van Harm Op den Olijdam. Haar spieren spannen zich aan en ze duwt hem van zich af. Haar stem slaat over. Ze smeekt Philip te stoppen. 

			‘Alsjeblieft, Philip, alsjeblieft, doe het niet! Toe, doe het niet! We hadden het zo fijn samen, toe…!’ 

			Even nog trekt hij aan de veter van het bovenstukje van haar jurk, zijn hand glijdt naar haar borsten. Hij kust haar nog een keer intens, zijn handen strelen haar rug, haar armen, haar heupen. ‘Maar Johanna…’ Zijn stem klinkt laag.

			‘Philip, toe!’

			Ze voelt hoe zijn aanvankelijke overmacht verslapt als ze in huilen uitbarst. 

			‘Wat doe ik toch verkeerd?!’ Ze schreeuwt het uit. ‘Heb ik soms aanleiding hiertoe gegeven? Zeg het me dan! Wat gebeurt er toch elke keer? Waarom? Waarom doe je dit?’

			Haar wangen gloeien en geschrokken kijkt ze hem in zijn eveneens betraande ogen. Hij laat haar niet los, maar legt zijn hoofd op haar schouder, zijn gezicht in haar nek. Ze voelt zijn warme onregelmatige adem. Zijn armen stevig om haar heen.

			‘Johanna, ik houd…’

			‘Zeg het niet, Philip. Je houdt van Geertruyd, zij mag geen tweede keus zijn.’

			 Het is doodstil in de kamer. Ze hoort de klok beneden in het atelier negen uur slaan, niet veel later gevolgd door de kerkklok. Een paard en wagen rijdt onder hun raam langs. Gesnuif van het paard en de snel ronddraaiende wielen over het ongelijke geplaveide plein. Wanneer ze zijn schouders voelt schokken, probeert ze wat meer ruimte te creëren binnen zijn warme omhelzing. Met twee handen omvat ze zijn gezicht. 

			‘O Philip.’ 

			Ze aait hem door zijn haar en wrijft de tranen van zijn wangen. Ze kust zijn gezicht. ‘Dit kan niet, Philip. Zo moeten we geen afscheid van elkaar nemen.’

			Hij is ontroostbaar, merkt ze. ‘Wat is dat toch tussen ons, na al die jaren dat ik je liefheb. Waarom? Waarom doe je zo?’ Hij probeert een snik binnen te houden, lijkt zich te verslikken en kijkt haar diep in haar ogen. 

			Heel even twijfelt ze. Ze had immers besloten dat niemand ooit iets over het gebeuren mocht weten. Maar Philip, die ze diep vanbinnen zo ontzettend dankbaar is voor de mooie jaren, die al die tijd zo respectvol met haar is omgesprongen, ook als ze hem afwees, mag hij geen antwoord verlangen op het waarom? Ze besluit in een seconde dat hij deze onzekerheid niet verdient. Wanneer ze nu uit elkaar gaan, dan zal er altijd het onbegrip van zijn kant zijn. Een smet op hun zo vriendschappelijke verhouding. Ze moet hem een bevredigend antwoord geven, hij verdient immers beter dan haar beschadigde en bezoedelde lichaam. ‘Luister, Philip, dit vertel ik één keer en dan nooit weer. Er zijn vreselijke dingen met mij gebeurd op Op den Olijdam. Dat is niet meer terug te draaien, het heeft mijn leven beïnvloed. Jij verdient een betere vrouw! Je hebt Geertruyd ontmoet en zij houdt met alles wat in haar is van jou. Dat is goed zo, ik heb het leven aanvaard zoals het is. Dat was lang niet altijd gemakkelijk, maar neem van mij aan dat het goed is zo.’ 

			Zijn blik is van verdriet veranderd in ontzetting. Hij laat haar los. ‘Je wilt toch niet zeggen dat Herman… Het zal toch niet waar zijn?!’

			Zijn ogen spugen vuur, waardoor ze snel uitleg geeft. ‘Nee, niet Herman, je vergist je. Hij hield verschrikkelijk veel van zijn Catharina. Alsjeblieft, denk dat niet, zijn dood is al erg genoeg.’ Opnieuw kust ze zijn wangen. ‘Het was zijn vermeende zoon Harm… Maar vergeet hem, hij kreeg zijn straf en is opgehangen. Niet voor wat hij mij heeft aangedaan, maar zo voelt het wel. Ik heb geprobeerd nooit meer aan de hofstede te denken. Tot nu.’

			Philips gezicht is grauw en getekend door woede en verdriet. ‘Om dan nu in het verlengde daarvan ook mijn leven te verpesten… Ik haat die vent!’ Hij balt zijn vuisten. Ze ziet aan zijn gelaatstrekken hoe de verschillende gevoelens door zijn hoofd razen. 

			‘Kunnen we samen Op den Olijdam niet achter ons laten, jij en ik? Opnieuw ergens beginnen, misschien wel weg uit ’s-Gravenhage. Ik smeek het je, Johanna!’

			‘Nee, Philip. Denk eens aan die lieve Geertruyd, een vrouw uit duizenden die zoveel van je houdt en jij ook van haar. Ik heb het je zelf horen zeggen. Zij mag geen tweede keus zijn, hoor je! Dat verdient zij niet, maar jij ook niet. Als goede maatjes hebben we prachtige jaren gekend. Ik heb je als schilder groot zien worden, van een vrolijke jongen werd je een krachtige man. Een man die een vrouw zocht en die gevonden heeft in Geertruyd. Mijn rol was om je te helpen om in je werk groot te worden, zoals jij je onwillekeurig hebt opgeworpen tot het liefste wat ik had, om mij die verschrikkelijke moord en alles wat mij is overkomen te vergeten. Dat is gelukt, jij hebt je doel bereikt, je hebt je naam in Middelburg gevestigd, een prachtige klantenkring opgebouwd. Hier in ’s-Gravenhage sta je nog maar aan het begin als kunstschilder, maar ook als kunsthandelaar. Maar het succes snelt je vooruit. Daarnaast heb je je vrouw gevonden. En ik, ik jaag straks een droom na in het prachtige Huis aan de Boschkant, waar ook twee kinderen op mij wachten waar ik nu al van ben gaan houden. Wie had ooit gedacht dat ik als eenvoudig meisje en dochter van een herbergier de scepter zou gaan zwaaien over zoveel personeel? Wanneer jij en Geertruyd straks bij mij op bezoek komen, zul je je ogen uitkijken in mijn appartement. Ik kan me permitteren om me door een koetsier naar hier te laten rijden. Ik ga net zo’n mooi leven tegemoet als jij, Philip. We hebben allebei ons doel bereikt, maar we zijn er nog niet. We zijn alle twee nog jong, we hebben nog een heel leven voor ons. Denk je eens in, misschien krijgen jullie wel kinderen…’

			Hij lacht. ‘Nu doe je hetzelfde als wat je doet bij de eerste de beste kunstkenner: je bespeelt hem heel behendig, waardoor hij een duur schilderij koopt. Zonder dat je ook maar een keer met je ogen knippert, duw je mij over de drempel van een nieuw leven. Niet met jou, maar wel een nieuw leven. Wanneer je nog even verder spreekt, ga ik het wellicht nog aangenaam vinden ook.’ Hoofdschuddend kijkt hij haar aan. ‘Je hebt een gave, Johanna. Ik bewonder je erom, nu zelfs nog meer nu ik besef hoe jij onder alle omstandigheden je schouders recht kunt houden, hoe sterk je bent. Toch laat ik het niet gebeuren: je kunt me niet verbieden om van je te houden om wie je bent.’ Zijn lach verdwijnt weer en zijn ogen kijken haar weer aangeslagen aan. Zijn woorden kan hij door zijn emoties bijna niet meer uitspreken.

			Opnieuw pakt ze zijn hoofd tussen haar handen en ze kust hem teder even licht op zijn lippen. ‘Ik ook van jou, voor altijd maatjes!’ 

		


		
			Hoofdstuk 14

			Een beetje beduusd kijkt ze naar de afzender op de brief die ze zojuist heeft gekregen. Speciaal aan haar gericht, van haar nicht Elske van Coesvelt uit Goor. Hij brandt in haar handen om het lakzegel te verbreken, maar door de drukte schuift ze hem terzijde. Later op de dag legt ze hem, door haar werk in beslag genomen, in het voorbijgaan in haar appartement op tafel. Vanavond zal ze er de tijd voor nemen. Wat heeft ze haar te melden? Haar nieuwsgierigheid is groot, maar ze wordt direct weer in beslag genomen door talrijke andere zaken. Het is al wat later op de avond als ze eindelijk thuis is. Ze trekt de veters los van haar laarsjes en gooit ze uit. Snel ontdoet ze zich op haar slaapkamer van haar knellende korset en de wijde jurk. Ze zoekt in haar kast naar een schone nachtjapon en haar huisjas. Het is wat kil in huis nu de zomer ten einde raakt. Ze maakt het haardvuur aan en schenkt zich wat te drinken in. Met een zucht valt ze neer in de fauteuil naast de haard en ze verbreekt met een kleine tik het lakzegel.

			Goor, juli 1721

			Dierbare nicht, 

			Mijn taak hier in Goor voor wat betreft jouw broers en zusters zit er wat mij betreft op. Zij hebben allen hun weg in het leven gevonden. Nu je vader is overleden… 

			Ze laat de brief zakken. Al in geen tijden heeft ze ook maar een seconde aan thuis gedacht. Na het overlijden van haar moeder en de wetenschap dat haar nicht voor de achtergebleven kinderen zou zorgen, heeft ze het niet op kunnen brengen er verder nog naar te informeren.

			‘Daarin ben je laf geweest, bang om weer in contact te komen met je vader.’ Een moment kijkt ze Lijs aan die op het randje van de schouw zit. 

			‘Misschien wel, maar qua gevoel staat hij niet ver af van Harm Op den Olijdam, daar wil ik niet dagelijks aan herinnerd worden. Ik wist immers toen al dat Elske goed voor de kinderen zou zorgen.’

			‘Blijkbaar heeft ze daarna voor je vader gezorgd.’ 

			In gedachten rekent ze uit, ze is nu zelf 37 jaar. ‘Ja, je hebt gelijk, wat gaat de tijd snel. Hij is denk ik oud geworden. Dat ze het op heeft kunnen brengen om zo lang voor die bruut te zorgen.’ Ze houdt de brief wat schuin naar de kaars om het goed te kunnen lezen. 

			Nu je vader is overleden, heb ik de tijd genomen om over mijn eigen leven na te denken. Ik ben vier jaar ouder dan jij, en wel toe aan wat anders. Ik heb me laten vertellen dat je in ’s-Gravenhage bent terechtgekomen als hoofd van de huishouding van het Huis aan de Boschkant. Om ook eens iets anders te zien dan de grote innemers van alcohol hier in herberg In den Engel, die trouwens al jaren geleden door je broer is overgenomen, zou ik graag de bevolking van Goor achter me willen laten. Ik droom ervan om een nieuwe weg in te slaan na de jarenlange verpleging van je vader…

			‘Blijkbaar was hij ziek.’ Ze laat de brief zakken. ‘Wat zal ze het moeilijk hebben gehad met die ongemakkelijke man.’

			‘Misschien hield ze wel van hem.’ 

			Geschrokken kijkt ze naar Lijs, die als enige relikwie de verbinding vormt tot haar weinig florissante kindertijd. 

			‘Je weet wel beter, je kent hem. Nicht Elske zal wel een goed karakter hebben, om zo iemand tot aan zijn dood te kunnen verzorgen. Ik wil er gewoon niet aan denken dat hij met de mooie Elske hetzelfde deed als met mijn moeder. Het is nota bene familie.’

			Opnieuw pakt ze de brief. 

			Nu wilde ik vragen of er misschien werk is bij jou in het Huis aan de Boschkant. Ik heb een groot gezin gerund, veel werk verricht in de herberg en je ziekelijke vader verpleegd, ik heb dus wel wat ervaring opgebouwd en ben dus wel wat mans, al zeg ik het zelf. Daarnaast zoek ik uiteraard ook woonruimte…

			Ze leest niet verder, staat op en loopt op haar blote voeten de stille gang door naar haar kantoor. De tegelvloer voelt ijskoud aan haar warme, vermoeide voeten. Even kijkt ze achterom. Gelukkig geen mens te zien zo laat op de avond. 

			Het personeel van het Huis aan de Boschkant is bijna zolang als ze hier werkt een enorm probleem. Zelf wars van al te uitbundige pracht en praal ontdekte ze in het begin al heel snel dat ze daarin wezenlijk verschilt van haar voorgangster mevrouw Eyckbergh. Ook de heer en mevrouw Van Slingelandt, beiden opgegroeid onder invloedrijk gesternte, hadden er een handje van om hun rijkdom te laten gelden naar vrienden, kennissen en de omwonenden aan de Lange Voorhout en omgeving. Toen het geld, dat zij jaarlijks te besteden had om het huishouden draaiende te houden, snel uitgegeven was, zat er op den duur weinig rek meer in de bestedingen. De kosten voor de royale feesten, kaartavondjes en wekelijkse jours in de middag liepen naar haar idee behoorlijk uit de hand. Zelf was ze nog even de mening toegedaan dat ze faalde in de belangrijke functie die haar op zo jonge leeftijd was toebedeeld. Waar was de sluitende begroting van mevrouw Eyckbergh? De potjes onvoorzien die ze haar met trots had getoond? Even voelt ze nu nog de paniek die haar toen overspoelde, toen ze zich ervan bewust werd dat ze geld tekortkwam. Er was niemand die haar hierin terzijde kon staan. Tot diep in de nacht had ze op kantoor gerekend en gewikt en gewogen waarop bezuinigd kon worden. In ’s-Gravenhage en zeker in de omgeving van het Lange en Korte Voorhout was bezuinigen geen onderwerp. Uiteindelijk had ze het personeel onder de loep genomen. Veel personeel was een vorm van standing naar buiten toe, had ze wel ontdekt. Zelf had ze zich, zeker in het begin, erover verbaasd hoe weinig er voor sommigen van hen daadwerkelijk aan werk te doen was. Meerdere koetsiers, dienstmeisjes te over, evenals meisjes die op de naaikamer en de mangelkamer hun werk verrichtten. Maar door werkzaamheden in elkaar te schuiven scheelde dat in menskracht en dus loonkosten. Ze had met lede ogen aangezien hoe mevrouw keer op keer tegenover haar klaagde waarom zij toch een kamenier had en geen kamenierster, waaraan ze zoveel meer behoefte had. Met een meerjarenplan had ze het personeel uiteindelijk terug weten te brengen naar wat normaal is voor een dergelijk groot pand als het Huis aan de Boschkant. Veelal probeerde ze voor het oudere, zich terugtrekkende personeel geen nieuwe mensen meer in dienst te nemen, tenzij het een functie van belang was. De kamenierster van mevrouw zorgt nu naar tevredenheid voor haar kleding, poedert haar pruik en verzorgt haar zodra ze om gezondheidsredenen het bed moet houden. Ook kleine activiteiten als het schrijven van brieven en andere zaken worden haar uit handen genomen door de kamenierster. Na een gesprek met de heer Van Slingelandt, die destijds iets meer voor rede vatbaar was dan zijn echtgenote, wist ze te bereiken dat er ook in het koetshuis geminderd werd. Goed, ze had concessies moeten doen. Minder rijtuigen, maar een groter span paarden ervoor, zodat er niet aan de uiterlijke rijkdom werd getornd. 

			Ze pakt een lijst en kijkt na wie er qua leeftijd dit jaar gaat stoppen. Eigenlijk niemand, ziet ze tot haar eigen ongenoegen. Ze gaat voor het raam staan en kijkt naar buiten. In de vijftien jaar dat ze hier nu werkt, heeft haar taak zich meer en meer uitgebreid. Zeker toen de familie Van Slingelandt naast het Huis aan de Boschkant ook nog eens de hofstede Patijnenburg aankocht in de omgeving van Naaldwijk. De kinderen waren nog jong en hadden het er heerlijk. Ook voor mevrouw werd het landgoed Patijnenburg gezien als een uitvalsbasis van rust in tijden van overmatige drukte in ’s-Gravenhage. De hofstede is niet klein en ook daar moet nog steeds dagelijks het nodige werk verricht worden. Al heeft ze ook daar haar maatregelen genomen en de boel daar echt afgesloten, wanneer er geen gebruik van wordt gemaakt. Van haar wordt daarnaast verlangd dat ze toezicht houdt op het personeel dat de handen vol heeft aan alle activiteiten die er plaatsvinden. De jours bijvoorbeeld. Maar liefst drie middagen in de week, die al haar aandacht opslokken als gastvrouw. Dan niet te vergeten de voorbereidingen voor de vele feesten en muziekavonden, vooral gegeven voor de connecties uit de binnen- en buitenlandse politiek van de heer Van Slingelandt. Aangezien ook Van Slingelandt niet altijd over een goede gezondheid beschikt, heeft ze zich genoodzaakt gevoeld om tijdens zijn ziekte en ongemak de vergaderingen in de grote zaal te laten plaatsvinden. Dat heeft tot nu toe veel van haar gevergd, temeer daar Van Slingelandt veel vertrouwen in haar stelt en haar veel administratief werk verschaft na de vergaderingen. Ze voelt zich erdoor vereerd dat haar dit vertrouwelijke werk voor de Staat wordt toevertrouwd, maar ze heeft weleens gedacht dat het toch ook niet veel meer moet worden dan het nu al soms is. Gelukkig staat zoon Govert na zijn studie op eigen benen en heeft ze weinig omkijken meer naar Suzanna, die nu inmiddels achttien jaar is, maar nog wel thuis woont. Met haar is de band nog steeds heel vertrouwelijk en er zijn dan ook veel avonden dat Suzanna bij haar in haar appartement vertoeft. Niet erg en vaak ook wel gezellig, maar uiteindelijk komt ze op deze manier niet echt tot zichzelf. 

			Buiten valt het donker in. De straatverlichting wordt ontstoken en een enkel rijtuig rijdt aan de overzijde van de weg voorbij. Haar gedachten gaan opnieuw uit naar de vraag van Elske. Ze zou haar te logeren kunnen vragen en vervolgens kunnen kijken wat ze voor haar kan betekenen. Eigenlijk kent ze haar niet echt goed. Toen ze nog thuis was, hadden ze weinig contact met de familie. 

			Langzaam rijpt een plan in haar hoofd. Misschien is het mogelijk om Elske een deel van haar eigen werk over te laten nemen, zodat het voor haarzelf wat lichter wordt. Ze creëert er voor haarzelf dan wel een functie bij en een loon dat naar verantwoordelijkheid betaald dient te worden, maar een samenwerking zal vast een heel prettig werkbare situatie opleveren. Financieel moet ze dat toch ergens vandaan kunnen halen, waarbij ze zelf ook een stapje terug kan doen. Het plan bevalt haar wel. 

			Ze draait zich om en gaat aan haar schrijftafel zitten om de brief aan Elske te beantwoorden. Ze wordt vrolijk bij de gedachte dat ze haar misschien van dienst kan zijn, maar zelf ook in het werk verlicht zal worden. Eerst maar eens opnieuw met haar kennismaken. Ze slijpt met een mesje de ganzenveer zorgvuldig bij tot een scherpe punt is ontstaan. Niet veel later krast het inktpuntje met een mooi regelmatig handschrift over het papier.

			Allerliefste nicht, 

			Wat is het lang geleden dat wij elkaar hebben ontmoet! Ik wilde je voorstellen om binnenkort bij mij te komen logeren. We kunnen dan gezellig bijpraten en dan kun je me alles vertellen over hoe het thuis met vader en de kinderen is verlopen…

			Even kijkt ze op van haar brief. Moet ze zich verontschuldigen voor het feit dat ze zich nooit iets heeft aangetrokken van wat er zich thuis afspeelde na de dood van haar moeder? Ze besluit het niet te doen, het verzoek aan haar nicht is tenslotte van haar vader uitgegaan, niet van haar. Uiteindelijk is het aan Elske zelf hoe ze daarmee om is gegaan. Ze besluit wel open kaart te spelen naar haar toe.

			Wanneer je hier bent, kun je ook de sfeer van het Huis aan de Boschkant opsnuiven en erover nadenken of het werk je hier wel zal bevallen. Wat ik ook heel belangrijk vind, is dat ik je wat beter leer kennen alvorens ik hier in dit paleis iets voor je kan betekenen. Het is echt een wereld van verschil met werk elders. Het personeel hier wordt echt ‘gewogen’ wat betrouwbaarheid betreft. Ook niet iedereen kan ertegen om in een dergelijke ambiance als deze te werken…

			Nadat ze de brief heeft verzegeld, schenkt ze in haar zitkamer tevreden een glas wijn in. Wanneer haar plannetje lukt en zij en Elske het goed met elkaar kunnen vinden, zou dat een heerlijke oplossing kunnen betekenen. Niet alleen voor Elske, maar ook voor haarzelf. 

			De gezondheid van mevrouw Van Slingelandt baart haar de laatste tijd echt zorgen. Er zijn weken dat ze niet uit bed komt, en er ook geen plezier meer in heeft om zich te verplaatsen naar de hofstede Patijnenburg. Gelukkig heeft mevrouw veel steun aan haar dochter Suzanna, maar ze merkt wel dat het haar als jonge meid soms ook te veel wordt. Ze klaagt dan haar nood bij haar en beticht haar moeder ervan alle leuke dingen in het leven moedwillig te negeren en bijna in haar somberte te stikken. Met regelmaat van de klok moet ze in de nacht een arts waarschuwen om haar in de gaten te houden. Ze heeft jaren geleden gedacht dat het lichaam van mevrouw het krijgen van de kinderen niet heeft aangekund. Maar de pijn lijkt nu meer geestelijk. Het verdriet dat maar twee van de zes kinderen volwassen zijn geworden speelt door in haar geestesgesteldheid, volgens de heer Van Slingelandt die haar hier onlangs over in vertrouwen nam. Ze heeft vele malen de doodsangst in zijn ogen gezien, wanneer artsen hier dagelijks in en uit liepen, en ze heeft daardoor vaak medelijden met hem. Ook van haarzelf vergt de verzorging wel wat extra tijd. Op de middagen dat er geen jours worden georganiseerd in de Rode Zaal, zit ze met een kopje thee naast haar bed. Ze prijst zich gelukkig dat ze dit voor haar kan doen, want de band die ze met het echtpaar heeft is vanaf het begin dat ze hier kwam werken voortreffelijk. Haar zelfstandigheid in haar werk, waardoor het echtpaar zich nooit heeft hoeven bemoeien met de zorgen om zo’n groot, veel omvattend huishouden draaiende te houden, heeft de band tussen hen doen groeien. Persoonlijke zaken als de opvoeding van de kinderen besprak ze met hen beiden. De kleine kindergeheimpjes deelde ze met de moeder, die haar daarvoor dankbaar was, omdat ze voortdurend door haar ziekte in beslag werd genomen en maar weinig periodes kende om naar ze om te zien. Uitzonderingen daargelaten, wanneer ze besloten om naar de hofstede Patijnenburg te gaan. Gek genoeg klaarde mevrouw daar direct op. Ze zag hoe het de heer Van Slingelandt gelukkig maakte wanneer zijn vrouw zich daar plotseling van haar zwaarmoedigheid leek te ontdoen en geanimeerd aan het gesprek deelnam. Op Patijnenburg hadden de kinderen alle aandacht van hen beiden, die hen toekwam. Ze deden spelletjes en maakten wandelingen in de bosrijke omgeving. De twee honden gingen veelal mee en later werden ook de paarden ernaartoe gebracht om in de omgeving op te rijden. Aan niets was in zo’n periode te merken hoe breekbaar de band tussen ouders en kinderen was. 

			Het wijntje maakt haar tevreden slaperig. Als haar plannetje met Elske lukt zou er wellicht ook weer wat meer tijd komen om haar persoonlijke vriendschappen te onderhouden. Het komt de laatste tijd maar zelden voor dat er contact is tussen haar, Philip en Geertruyd. Met gemengde gevoelens heeft ze destijds de trouwerij tussen hen beleefd, maar daarna heeft ze de knop omgezet. Ook Philip was zijn aanvankelijke verdriet om de nooit uitgesproken liefde voor elkaar gelukkig kwijt. Hij en Geertruyd hadden het goed samen, wat mede werd ingegeven doordat het Philip als kunstschilder voor de wind ging. Hij verwierf grote faam in ’s-Gravenhage als schilder en kunsthandelaar, waarvoor vooral Geertruyd zich inzette. Toen laatst de families Wassenaer Obdam en Schuylenburgh hier in het Huis aan de Boschkant te gast waren, hoorde ze dat Philip ook de kunstverzamelingen van deze beide families verzorgde. Wel had ze vooral bij Geertruyd het verdriet meegemaakt van het ontbreken van een kind. Ze weet hoe zij jarenlang naar een baby verlangde. Toen Philips nicht overleed, echtgenote van zijn al eerder overleden collega-kunstschilder Van der Linden, hoefde hij niet lang na te denken. De kleine Bart van nog geen paar weken oud werd liefdevol door hem en Geertruyd geadopteerd en opgevoed. Ze glimlacht. Philip was trots op zijn stiefzoon. Bart werd dan ook al snel als Philip Bartolomeus van der Linden van Dijk gedoopt. Het bloed kruipt gelukkig waar het niet gaan kan, want ook de jonge Philip ontwikkelt zich inmiddels aardig als leerling-kunstenaar bij zijn vader. Ze verlangt ernaar om hen weer eens te zien. Maar eerst Elske. 

			Ze kijkt naar het schilderij tegenover haar aan de muur dat Philip ooit van haar en Lijs schilderde. Nog maar zelden onderhoudt ze zich met de pop uit haar jeugd. Dat geeft hoop en is een goed teken, vindt ze zelf. Dat betekent dat ze de wereld aankan, zich niet meer door kleine zaken van de wijs laat brengen en geen eenzaamheid meer kent. Lijs heeft nog steeds een ereplaatsje op haar bed als een liefhebbende, goede vriendin uit het verleden. Uiteindelijk hoeft ze het nooit iemand te vertellen dat Lijs bij het openslaan van haar bed ’s nachts steevast haar neusje tegen haar hand drukt en hen samen al snel in een rustige droomloze slaap brengt. Opvallend dat ze in het geval van Elske weer eens van zich liet horen. Kwam dat door de dood van haar vader, die haar zo plotseling en onbarmhartig per brief bereikte? 

			Ze staat op, neemt de pop mee van het randje van de schouw en blaast de kaarsen uit. In haar slaapkamer kleedt ze zich uit en slaat het bed open.

			‘Als je ouders je toch eens konden zien.’

			‘Hm, ze zouden raar opkijken. Weet je waar ik zojuist aan moest denken? Wat zou er met mij gebeurd zijn als hij mij toen niet in mijn gezicht had geslagen?’

			‘Dan lagen we nu vermoedelijk niet in het Huis aan de Boschkant in dit prachtige bed met baldakijn te kijken naar een beschilderde sterrenhemel aan het plafond. Daar ergens in het donker tussen al die sterren ligt onze toekomst verborgen. We hebben nog wel een weg te gaan. Van zijn overlijden lig je toch niet wakker?’ 

			‘Dat doe ik ook niet, kom maar dicht bij me. Je ruikt lekker en zo vertrouwd!’ 

			De maaltijd is dit keer een en al vrolijkheid. Misschien komt het doordat ook Govert weer even thuis is. Na zijn huwelijk met Agatha maakt hij werk van een carrière zoals zijn vader. Hij zit vol verhalen, er wordt gelachen. Mevrouw Van Slingelandt beleeft haar goede dagen, nu ze alle twee haar kinderen zo dicht om haar heen weet, hetgeen ook direct op een positieve manier afstraalt op haar echtgenoot. 

			Van Slingelandt legt na afloop van de lunch even zijn hand op haar schouder. 

			‘Kun je straks naar mijn werkkamer komen? Ik wil even het een en ander met je bespreken.’

			‘Ik loop direct wel mee.’

			Eenmaal in zijn werkkamer aangekomen steekt hij direct van wal. ‘Morgen ga ik weg voor enkele vergaderingen elders in het land, mijn zoon neem ik deze keer mee, zodat hij enige kennis van zaken kan opdoen. Misschien kun je bij het verzamelen van mijn spullen die mee moeten, deze mappen in de kleine leren tas stoppen. De rest kan in de koffers en zeg tegen Dirk dat er vier paarden voor het rijtuig gezet moeten worden. O ja, wat ik je ook nog wilde vragen, Johanna.’ Hoewel er niemand in de omgeving is die meeluistert, dempt hij zijn stem: ‘Waarom is mijn dochter zo opvallend uitgelaten en vrolijk? Ik zou zweren dat er een man in het spel is. Jij kunt mij daar vast iets meer over vertellen.’

			Ze krijgt een kleur. ‘Suzanna vrolijk? Het zou verwonderlijk zijn als ze somber is! Zij is altijd een goedgemutste jonge vrouw.’ 

			Ze maakt een omtrekkende beweging omdat het haar juist ook was opgevallen en ze de laatste tijd plotseling wel heel graag samen met haar moeder de jours bezoekt, die ze tot dan verafschuwde. Als het zo is, zou Suzanna haar er zeker van in kennis stellen, ze zijn immers al heel lang erg vertrouwd met elkaar. Maar om nu direct papa daarvan te verwittigen lijkt haar wat al te mal.

			‘Uiteraard zie ik mijn dochter graag gelukkig, maar dan wel in het bijzijn van een goede partij.’ Hij kijkt haar verwachtingsvol aan.

			Ze lacht nu hardop. ‘En nu wilt u dat ik dit uitzoek en u op de hoogte houd?’ Zijn verlegenheid is beminnelijk en heeft daarmee ontegenzeggelijk direct haar sympathie. Als vader en echtgenoot is hij werkelijk aanbiddelijk lief en naïef. Nu, thuis en op zijn gemak, zonder zijn pruik is hij een gezellige man die in niets aan de statige staatsman doet denken, zoals de buitenwereld hem kent. Uit de kranten en andere publicaties kent ze zijn staat van dienst, zijn succesvolle bemiddelingen als diplomaat bij conflicten zijn bekend, evenals zijn hervormingsgezindheid. Het kostte hem zelfs zijn benoeming tot raadspensionaris, heeft ze begrepen. Hij staat bekend als een vredelievend mens, bekwaam, geestig, ijverig, maar hij gaat niet aan de conflicten voorbij in de wetenschap ze te kunnen oplossen. Ze heeft bewondering voor zijn vaak daadkrachtig optreden in het openbaar. Onlangs betichtte men hem van een uitgesproken ongemakkelijk humeur. Maar dat is volgens haar een uitspraak van iemand die hem niet echt kent en niet weet dat de podagra, een akelige jicht, hem soms belet fatsoenlijk te functioneren. Tijdens zijn verzorging heeft ze het zich vaak aangetrokken wat een pijn hij heeft, maar ze verwondert zich erover hoe hij deze voor de buitenwereld aardig verborgen weet te houden. Op blijkbaar die ene keer na dan. Maar nu, in huiselijke omgeving, is hij gewoon een blozende vader die het liefst ziet dat ze direct al een suggestie doet waar het de vermeende geliefde van zijn dochter betreft.

			Met een lachje zegt ze daarom: ‘Ik zal op haar letten, is dat ook goed?’ 

			Hij bromt goedkeurend in de wetenschap dat zijn dochter als klein meisje al dol was op haar. Hij dringt dan ook niet aan, om haar niet in verlegenheid te brengen. Ze heeft er ongewild een warm gevoel bij. Dit is ook wat hem zo sympathiek maakt. 

			‘Is dit het wat u betreft? Dan ga ik aan het werk, want uw vrouw wil vanmiddag met Suzanna naar een jour op het Lange Voorhout. Zij wil zich nog omkleden en ik heb haar beloofd daarbij behulpzaam te zijn. Ik moet trouwens nog vragen of ze het rijtuig in orde willen maken, want over een dik uur moeten ze al weg.’ 

			Ze staat snel op, maar net voor ze de deur van zijn werkkamer sluit, zegt hij nog: ‘O ja Johanna, zou je van de week de grote loge willen vastleggen van het theater aan de Casuriestraat voor de opera? Doe daar voor mij ook een anonieme gift, wil je. Ik zal het voordat ik wegga klaarleggen in je kantoor. Het gaat daar niet goed momenteel en het zou mij werkelijk spijten als het theater verloren gaat.’ Ze knikt gehaast, staat met een voet al buiten de deur, maar meneer Van Slingelandt heeft nog wel plezier in een praatje.

			‘Dat gedoe tussen die twee theaters moet eigenlijk maar eens afgelopen zijn. Het theater aan het Voorhout is mij voor wat de programmering betreft veel te licht. Het zou toch potdorie wel naast elkaar kunnen bestaan, voor elk wat wils! Heb jij er iets over gehoord? Ik heb me laten vertellen dat hele families onderling verdeeld zijn. Ik kan me wel een beetje voorstellen dat men geen theater aan het Voorhout wil, maar om daar zo’n standpunt over in te nemen gaat wel wat ver. Wanneer ik thuiskom wil ik samen met mijn vrouw en kinderen een voorstelling van de opera bijwonen, de datum staat in mijn agenda. Wanneer je zin hebt, ga dan mee!’

			Nu moet ze rennen, mevrouw zit vast al op haar te wachten. Met een vaart loopt ze door de gangen. In het voorbijgaan schiet ze Anna, de kamenierster van mevrouw aan. 

			‘Zou jij mevrouw willen helpen bij het in bad gaan? Dan zal ik de kleding klaarleggen en haar pruik fatsoeneren en poederen. Wrijf eerst haar pijnlijke schouders met olie.’

			Wanneer ze een uur later uit het raam kijkt, ziet ze het rijtuig met mevrouw Van Slingelandt en dochter Suzanna vertrekken. Ze slaakt een zucht van verlichting. Het is hier ook altijd hollen of stilstaan. Beneden komt een paard en wagen aanrijden om de bestelde turf in de kelder uit te laden. Werk dat altijd een hoop troep op de binnenplaats veroorzaakt. Een van de staljongens moet daarbij helpen. Op de binnenplaats aan de achterzijde van het huis vangt ze de man op. 

			‘Gijs, help jij met uitladen? Zorg ervoor dat in de turfkelder de oude turf vooraan komt te liggen en veeg daarna de binnenplaats schoon, wil je. Zeg trouwens tegen Dirk dat meneer morgen wanneer hij vertrekt een vierspan voor het rijtuig wil. Misschien kun je nadat je hier geveegd hebt het rijtuig van binnen schoonmaken, ook de ruiten. Vergeet het niet zoals de vorige keer, want aan het eind van de middag controleer ik of het is gebeurd.’ 

			Ze kijkt om zich heen of ze ook de andere stalknecht Henricus ontdekt. Beide jongens heeft ze nog steeds niet echt onder controle. Toen ze hier pas werkte waren het ventjes van een jaar of veertien, nu zijn het jongemannen die het nog steeds presteren om zo af en toe een loopje met haar te nemen. Ze leven zo hun eigen leven op de zolder van het koetshuis en komen zelden binnen in het huis. Hoewel Henricus inmiddels getrouwd is en elders in ’s-Gravenhage woont, is ze nog altijd op haar hoede voor die twee. Ze kent haar pappenheimers; extra controle is bij die twee gewenst.

			In de keuken zitten enkele meisjes bijeen. Het ruikt er naar zilver- en koperpoets en ze zitten gezellig boven het poetsen te keuvelen. Het lijkt wel of die ratels nooit stilstaan. Hidde, de tuinman, is bezig om de orangerie op orde te maken voor de winter. Veel planten die in kuipen verspreid staan door de tuin worden nu door hem binnengezet. Telkens weer staat ze versteld van zijn kennis waar het de planten en bomen betreft. Ze heeft een goede verstandhouding met hem opgebouwd. Ooit vroeg hij haar om voor woongelegenheid binnen het Huis aan de Boschkant te zorgen, waar hij alleen kon zijn voor zijn studie zonder de drukte van de paardenjongens. Hij is er haar als geboren vrijgezel nog steeds dankbaar voor en hij behoort al jaren tot het vaste betrouwbare personeel. Ook is hij haar dankbaar dat ze wat geld heeft uitgetrokken om de wat verwaarloosde orangerie nieuw leven in te blazen.

			In het slaapvertrek van mevrouw is het beddengoed verschoond, de ramen staan open en op de grond liggen de vuile lakens en slopen. Geschrokken houdt ze de sloop omhoog. Die moet nodig gerepareerd of vervangen worden. Ze loopt met het vuile goed naar de naaikamer waar een meisje het verstelgoed onder handen neemt. 

			Ze houdt de sloop op en wijst op de slijtplekken. 

			‘Ik weet het, ik weet het, maar uiteindelijk zijn die dingen niet meer te repareren. Ik heb er stukken op gezet, nieuw kant, de boel zelfs een keer gekeerd. Het is nu wel goed met die zuinigheid, vindt u ook niet? Ik heb nog een rol katoen liggen en wat kant, zal ik wat nieuwe slopen naaien?’

			‘Kind, je hebt helemaal gelijk. Dit is echt schandalig, kijk in de linnenkamer al het beddengoed er maar eens op na en gooi weg wat versleten is. Uiteraard niet voordat je nieuwe hebt genaaid.’ 

			Onderweg naar haar kantoor grinnikt ze hardop; haar bezuinigingen worden door het personeel blijkbaar ter harte genomen. Misschien wel iets te letterlijk, want met het beddengoed is men wel erg ver gegaan. Gelukkig heeft ze er mevrouw niet over gehoord. 

			Net wanneer ze achter haar schrijftafel plaatsneemt, hoort ze beneden de postkoets stoppen. Niet veel later legt een van de dienstmeisjes een stapel post op haar bureau. Nieuwsgierig neemt ze de stapel op schoot en kijkt ze na van wie alles afkomstig is. Het is nu een week geleden dat ze nicht Elske heeft geschreven en ze verwacht elk moment een berichtje van haar. Midden in de stapel herkent ze haar handschrift.

			Snel verbreekt ze het zegel en leest de brief. Elske stelt een ontmoeting met haar op prijs. Ze zal er straks direct werk van maken.

		


		
			Hoofdstuk 15

			Zittend naast het bed van mevrouw Van Slingelandt slaakt ze een zucht van verlichting. De wetenschap dat ze er goed aan heeft gedaan om nicht Elske een deel van haar taak in handen te geven, stemt haar tevreden. Nu bijna een jaar geleden heeft ze opnieuw met haar nicht kennisgemaakt. De hereniging geeft haar tot nu toe een goed gevoel. Er gaat een ongekende warmte van Elske uit. Hoe zij door de jaren heen met veel liefde eerst voor haar moeder en later voor haar broers en zussen heeft gezorgd, wekt in haar veel bewondering. Alle kinderen zijn volgens Elske goed terechtgekomen, ze heeft als een moeder over ze gewaakt, tegenover het vaak harde optreden van haar vader. Ook toen deze was overleden gingen haar zorgen en aandacht ten aanzien van de kinderen gewoon door. Net zoals haar eigen leven doorging, maar waar de liefde voor een man er duidelijk bij in is geschoten. 

			‘Dankzij jou hebben ze een mooiere jeugd gekend dan ik,’ had Johanna vol bewondering gezegd. 

			Met een zekere gretigheid luisterde ze naar de verhalen over haar vader. Die ongemakkelijke man die het als zijn taak zag zo veel mogelijk kinderen op de wereld te zetten, zonder oog te hebben voor het lichamelijke ongemak van haar moeder. Om over het oog hebben voor haar geestelijke situatie nog maar te zwijgen.

			Elske temperde haar woede. ‘Hij wist niet beter. Zo gaat het toch immers in vele gezinnen? Je ouders waren daarin geen uitzondering.’ 

			Ondanks de verzoenende woorden kan ze zich er nog altijd niet bij neerleggen. Haar bewondering voor Elske is daarom groot en vermindert haar schuldgevoel dat zij dat bestaan is ontvlucht en vervolgens bijna geen contact meer heeft gezocht met haar familie. Ze verafschuwde haar vader en wist, jong als ze was, met het lijden van haar moeder geen raad. De eenzaamheid die ze daardoor als kind heeft ervaren, heeft haar leven bepaald. Haar angst dat alle jongens en mannen zo waren als haar vader werd nog eens bevestigd toen ze opgroeide tot een mooi, fris ogend meisje en de jongens in de herberg aandacht voor haar kregen. Dat ze door haar vader een slet werd genoemd, weerhield haar ervan zich met hen op te houden. Als ze er nu nog aan terugdenkt, was er alleen Lijs met wie ze haar prille ervaringen kon delen. Mannen associeerde ze met het geluid van geweld. Geluiden die ze ’s nachts hoorde, wanneer haar vader en moeder in de bedstede lagen en ze haar moeder hoorde snikken. Een geluid waarbij ze geen voorstelling had, maar die haar door merg en been ging, omdat ze alleen de gevolgen kende. Een depressieve, vaak zieke moeder die weer zwanger was en doodsangsten uitstond om in het kraambed te sterven. Het gegil wanneer er een kind werd geboren. Ze had vaak met Lijs in haar armen met haar handen op haar oren liggen huilen. 

			Wanneer je volgens je vader een geboren slet bent, dan was de verkrachting op Op den Olijdam een duidelijk bewijs dat haar vader gelijk had. De gevoelens die ze later voor Philip kreeg stopte ze weg, bang dat ze ook de pijn zou moeten ondergaan die haar moeder had moeten doorstaan. De pijn van haar moeder die ze vanaf Harm alleen nog maar kon vergelijken met haar eigen pijn. Pijn die haar gevoelens en al het mooie dat ze voor Philip voelde teniet zou doen, wanneer ze bij hem in bed zou stappen. Ze had Lijs vaak gevraagd of het normaal was dat mannen vrouwen altijd zoveel pijn moesten doen. Zelfs toen Geertruyd klaagde dat het maar niet lukte om kinderen te krijgen, wist ze zeker dat Philip haar geen pijn wilde doen. Hij hield zoveel van Geertruyd dat dit het laatste was wat hij haar wilde aandoen. Ze heeft lang verondersteld dat er daarom geen kinderen kwamen. 

			Toen ze ouder werd begon ze te twijfelen. Had ze niet haar leven laten vergallen door een brute vader? Nog niet zo lang geleden kende ze zelf een periode van somberheid. Zeker toen ze vernam hoe mevrouw had geleden onder het krijgen van kinderen, die soms tijdens de bevalling al waren overleden. Plotseling was ze Van Slingelandt, die ze hoog achtte, anders gaan bekijken. Zijn aardige karakter had door de jaren heen respect afgedwongen, maar daar boven zweefde nu de pijn die hij zijn vrouw blijkbaar volop had aangedaan. Wanneer mevrouw ziek op bed lag en tegenover haar klaagde over wat haar als jonge vrouw was overkomen, kon ze het niet helpen dat haar eigen verkrachting haar weer helder voor de geest kwam te staan. Geld of geen geld, armoedige of rijke gezinnen, het maakte blijkbaar geen verschil. Wanneer je je als vrouw overgaf in een romantische bui, dan ging je voor de bijl. Dan waren verkrachtingen en het krijgen van kinderen je deel. 

			Nu ze volwassen is, heeft ze een gêne ontwikkeld die haar ervan weerhoudt om met iemand over dit onderwerp te praten. Wie zou haar vragen kunnen beantwoorden die ze al haar hele leven met zich meedraagt? Ze zou het tegendeel van haar veronderstellingen willen horen. Van iemand willen vernemen dat elkaar liefhebben ook zonder pijn kan. Dat je ervan kunt genieten om van iemand te houden. Dat moet toch bestaan?

			Het feit dat Elske haar vader blijkbaar de baas was, gaf haar direct het vertrouwen dat ze hier in huis op haar plaats is. Na een korte inwerkperiode, draagt Johanna nu met goedvinden van de heer Van Slingelandt een deel van haar werk aan haar over. Ze weet zeker dat het haar zal lukken om er wat het personeel betreft de wind onder te houden. 

			‘Wie mijn vader heeft aangekund, moet toch zeker in deze taak kans van slagen hebben,’ heeft ze Elske tijdens het gesprek lachend voorgehouden. 

			Vanaf die tijd slaapt Elske bij haar op de logeerkamer in haar appartement en delen zij samen de zitkamer. Het geeft hen alle tijd om over het werk, maar vooral ook over vroeger te praten. Met Elske is er extra gezelligheid in huis gekomen. 

			Ze staat op en schudt het kussen van mevrouw Van Slingelandt wat op. Wanneer ze met haar hand over haar gezicht strijkt, kreunt ze zachtjes. 

			‘Probeer maar wat te slapen. Ik blijf in de buurt.’ 

			Ze trekt het laken glad en kust haar op haar voorhoofd. Een dankbare glimlach is haar deel. Het eten naast haar op het tafeltje is onaangeroerd. Ze belt voor het dienstmeisje dat even later met een dienblad de spullen weghaalt. Ze sluit een van de gordijnen van het bed, zodat het licht van buiten haar vanuit de grote ramen niet bereikt. Op haar tenen loopt ze naar de fauteuil die vanuit de salon voor dit doel hier is neergezet. Ze heeft er al vele uren van waken opzitten. 

			Het is moeilijk om haar gedachten te ordenen. Een veelheid aan gevoelens omgeeft haar momenteel. Met het aannemen van Elske heeft ze het idee alsof de beer helemaal los is. Vanaf die tijd is er een razend drukke periode ontstaan, die ze in haar eentje nooit zou hebben aangekund. Door het werk strikt te verdelen in een huishoudelijke en een administratieve kant heeft ze in ieder geval wat meer lucht gecreëerd binnen haar eigen overvolle agenda. 

			Direct nadat ze Elske had aangenomen, maakte Suzanna haar verloving bekend met baron Rudolph von Spörkchen. Het kon niet uitblijven. Ze laten er in hun verliefdheid geen gras over groeien; nog datzelfde jaar, in de winter van 1721, zullen ze trouwen. De voorbereidingen voor het feest zijn nog volop aan de gang, als duidelijk wordt dat het met de gezondheid van mevrouw Van Slingelandt niet goed gaat. Toen de artsen met de heer Van Slingelandt een afspraak maakten om hem bij te praten over de gezondheidstoestand van zijn echtgenote, had ze enorm met hem te doen. Er stond een intense angst op zijn gezicht te lezen. Bang voor het bericht, dat al een poosje als een donkere wolk boven hem en de kinderen hing, maar nog nooit door iemand was bevestigd. 

			Op een middag had hij haar, tot haar verwondering, verzocht om bij dat gesprek aanwezig te zijn. Waarschijnlijk heeft ze zich toen wat terughoudend opgesteld, in de overtuiging dat het hier om een privéaangelegenheid ging. Zijn smeekbede om hem een sterke schouder te bieden, zoals hij dat zelf formuleerde, heeft haar van de ernst overtuigd dat ze de komende tijd wellicht een belangrijke ondersteunende rol kan spelen in het onheil dat hen te wachten staat. Het gesprek zelf verliep dramatisch. De altijd aanwezige wilskracht waar hij in zijn werk zo om bekendstaat, leek hem totaal in de steek te laten vanaf het moment dat de dokters geen hoop meer hadden. Ze had dit niet verwacht en probeerde hem moed in te spreken. 

			Nu ze haar handen wat meer vrij heeft, heeft ze samen met de kamenierster de zorg voor mevrouw op zich genomen. Zeker nu het werk van de heer Van Slingelandt zich in het buitenland afspeelt, staan ze afwisselend dag en nacht voor haar paraat. Elske toont veel werklust en is echt op haar plek in het Huis aan de Boschkant, zeker nu het zo druk is. Doordat alles zo goed loopt, ondanks de tragische omstandigheden van mevrouw Van Slingelandt, speelt er een vage maar steeds terugkerende gedachte bij haar op. Ze werkt hier nu zestien jaar en al die jaren heeft ze van haar ruim bemeten inkomen een aardig spaarpotje opgebouwd. Veel tijd om iets met haar geld te doen ontbrak echter in al die jaren. Het deerde haar niet; het prachtige leven dat ze hier leidt heeft haar veel voldoening gegeven. Het appartement is haar veilige haven geworden waar ze zich meer dan thuis voelt. Wanneer er na haar werkuren niets van haar verwacht wordt, leest ze veel en tegenwoordig is daar ook de gezelligheid van Elske. Daarnaast heeft ze zich laten verleiden om tekenlessen te nemen bij de zoon van Philip. Echt, ze heeft niets te klagen.

			Maar hoewel ze met veel plezier heeft gewerkt en zeker trots is op wat ze hier heeft bereikt, droomt ze ook steeds vaker over nieuwe mogelijkheden, die haar rust in het vooruitzicht stellen. Ze heeft al vaker een nieuw leven opgebouwd. Zou ze dat niet weer kunnen doen? Een nieuwe weg inslaan, waarbij ze minder hard hoeft te werken? 

			De wens is de vader van de gedachte nu het zo druk is, realiseert ze zich met een glimlach. Het is niet nu direct al aan de orde, maar wellicht later, wanneer het leven van mevrouw is geëindigd. Veel perspectief voor het leven van mevrouw is er helaas niet meer. Misschien, als mevrouw er niet meer is en er weer meer rust komt in het Huis aan de Boschkant, misschien is dat het moment om hier te stoppen en te genieten van wat het leven haar nog te bieden heeft buiten deze muren. Elske zou dan amper meer ingewerkt hoeven worden. Hoewel, haar capaciteiten op het gebied van de administratie van haar werk laten nog wel te wensen over. Ze is een harde werker in het huishouden, maar zoals ze het nu bekijkt zal Elske de administratieve en financiële kanten van haar werk niet zo over kunnen nemen. 

			Het zachte kreunen vanuit het grote ledikant met zware eikenhouten baldakijn brengt haar weer terug in de realiteit. Mevrouw leeft nog en diep in haar hart hoopt ze haar met een goede verzorging nog een poosje te sparen voor wat de dokters zo meedogenloos, maar wel realistisch, over haar hebben uitgesproken.

			Waarschijnlijk is ze ingedommeld, beseft ze als een luide snik haar weer tot haar positieven brengt. Het is inmiddels donker geworden. Direct staat ze op en ze steekt een kaars aan. Mevrouw komt onrustig overeind. Ze gaat naast haar op de rand van het bed zitten en slaat haar arm om haar heen. Mevrouw legt huilend haar hoofd tegen haar aan en lijkt ontroostbaar. 

			‘Ach toch, Suzanna, wat een verdriet.’ Met haar vrije hand streelt ze over het dunne grijze haar. Ze schrikt er zelf van. Het is de eerste keer dat ze mevrouw bij haar voornaam noemt. Het huilen wordt niet minder. 

			‘Wilt u wat drinken?’ Voorzichtig legt ze haar weer in de kussens en ze keert snel terug met wat water. ‘Kom, even iets omhoog. Ja zo, drink maar wat.’ 

			Haar tanden klapperen tegen het glas. Haar ademhaling is gejaagd en ze lijkt totaal overstuur. 

			‘We moeten praten, Johanna… Ik lig hier maar en maak me zoveel zorgen om Simon. Ik kom er allemaal niet meer uit, het wordt voor mij een ware obsessie wanneer ik me hier niet over uit kan spreken. Je moet me helpen!’ Ze laat zich weer terug in de kussens glijden en kijkt Johanna met grote angstige ogen aan. 

			‘Uw man maakt het goed, Suzanna. Hij heeft zijn werk en gaat daar tamelijk in op, al maakt hij zich uiteraard veel zorgen om u.’

			In een poging haar tranen te verbijten pakt mevrouw geëmotioneerd haar hand. 

			‘Wat moet er van Simon worden als ik er niet meer ben? Zijn gezondheid laat hem vaak in de steek…’ Opnieuw een hevige huilbui. ‘Beloof me dat je altijd voor Simon zal zorgen wanneer ik er niet meer ben, Johanna. Toe, geef me je woord. Met die onzekerheid kan ik toch niet sterven? Je bent nu al die jaren hier, je kent Simon en weet wat hij nodig heeft wanneer hij weer een aanval van podagra krijgt. Wie kan hem beter verzorgen dan jij?’

			In haar hoofd woedt een storm. Natuurlijk kan ze onmogelijk weten over haar voornemen te stoppen in het Huis aan de Boschkant. Sterker nog, het idee sluimert en heeft totaal nog geen vaste vormen aangenomen. Het is nog maar sinds kort, sinds Elske hier is, dat ze over de mogelijkheid te stoppen heeft nagedacht. Hoe kan ze nu een concreet antwoord geven op dit verzoek van iemand die nog maar zo kort te leven heeft? Het zou wreed zijn om te weigeren. Maar waarom die zorgen? Er is genoeg personeel in huis om voor meneer te zorgen. Blijkbaar is dat in mevrouws ogen niet genoeg, er wordt een appel gedaan op haar persoonlijk.

			‘Je geeft geen antwoord, Johanna.’ Mevrouw Van Slingelandt kijkt haar paniekerig aan. ‘Toe, alsjeblieft, laat me niet in onzekerheid! Zorg goed voor mijn man als ik er niet meer ben. Ik smeek het je! Dit is werkelijk het enige onzekere dat me belet om rustig te sterven.’

			Sussend aait Johanna over haar wang. ‘Er is toch genoeg personeel, uw man blijft helemaal niet onverzorgd achter. Iedereen die hier werkt zal zijn uiterste best voor hem doen, daar ben ik van overtuigd.’

			Voorovergebogen kijkt ze in haar verdrietige gezicht, waar het onvermogen om deze laatste wil te bewerkstelligen in ligt opgeslagen. Ze streelt haar bleke, koude hand en neemt hem tussen haar twee warme handen. 

			‘Toe, het komt allemaal goed met Simon. Ik beloof het…’

			Over zichzelf en haar plannen kan ze nu niet praten, wil ze niet praten. Het zou mevrouw alleen maar verontrusten als ze die nu zou openbaren. Maar ze is zich er pijnlijk van bewust dat ze haar niet echt gerust kan stellen. Dit is een dilemma waar ze zo plotseling geen antwoord op heeft. Kan ze al haar werk aan Elske overlaten? Het is allemaal nog te vroeg om hier een antwoord op te geven. Natuurlijk zal Elske in staat zijn om ook haar goede zorgen en intenties over Van Slingelandt uit te strooien, maar welke toezegging kan ze doen in zo’n vroeg stadium? 

			Ze probeert haar opnieuw in algemene termen gerust te stellen, maar de zielennood is hoog merkt ze. Steeds opnieuw richt mevrouw Van Slingelandt haar vraag persoonlijk tot haar. Opnieuw constateert ze hoe zwak mevrouw is geworden, want midden in dit voor haar onbevredigende gesprek valt ze in een onrustige slaap. 

			Het geeft haar even lucht om alles op een rijtje te zetten en na te denken. Op het randje van haar bed, met haar blik op mevrouw gericht, overdenkt ze verdrietig het dilemma waarvoor ze zich gesteld ziet. Op de gang hoort ze stemmen en met een zwaai gaat de deur open. De kaarsvlam waait heen en weer, dreigt het kleine beetje licht in de slaapkamer teniet te doen. Met grote stappen staat Van Slingelandt, blijkbaar net thuisgekomen, naast haar. Zijn pruik heeft hij afgezet en zijn jas heeft hij uitgedaan. Hij knoopt de sjaal die in een keurige strik onder zijn kin zit los en gooit hem op het voeteneind. Zijn hand rust op haar schouder. 

			Ze legt haar vinger op haar lippen en fluistert: ‘Ze is net in slaap gevallen.’ 

			‘Hoe is het met mijn vrouw?’

			‘Ze heeft niets gegeten en is erg onrustig. Ze maakt zich zorgen om u, wanneer zij komt te overlijden.’ Ze draait maar niet om de feiten heen. ‘Ik heb haar net gerustgesteld dat er hier in het Huis aan de Boschkant genoeg personeel is dat zich uw lot nadien zal aantrekken en uiteraard goed voor u zal zorgen.’ 

			Even twijfelt ze. Ze staat op en loopt een eindje bij het bed vandaan. In een ontsnappingspoging om haar plannen wellicht nog te kunnen uitvoeren, fluistert ze: ‘Hoe kan ik haar nu, op haar sterfbed, uitleggen dat ik van plan ben over niet al te lange tijd hier te vertrekken? Ik wilde mijn voornemen nog niet openbaren. Dit zou te wreed zijn. Zo steek ik niet in elkaar.’ 

			Ze ziet zijn vragende ogen die haar verschrikt aankijken. Meteen heeft ze spijt van haar openhartigheid. 

			‘Ik had het u willen zeggen, maar in een later stadium, niet nu.’ Het klinkt als een verontschuldiging. Ze doet een stapje naderbij en fluistert het in zijn oor, bang om mevrouw wakker te maken. ‘Zeker niet nu uw vrouw op sterven ligt.’ 

			Wanneer ze hem aankijkt is ze er niet gerust op dat haar antwoord, en de realiteit daarvan, hem bevredigt. Even twijfelt ze of ze het bij het summiere kaarslichtvlammetje wel goed ziet. Zijn ogen lijken vochtig te worden en opnieuw ziet ze dat hij zijn emoties maar moeilijk de baas blijft. 

			‘Is het al niet erg genoeg wanneer ik haar op een dag moet verliezen, Johanna? Haar sterven is helaas de realiteit die ik onmogelijk kan tegenhouden, maar ik zal me met alles verzetten wanneer jij hier weggaat…’ Zijn hoofd buigt zich naar haar oor, zijn gefluister is bijna onhoorbaar. ‘Dat kan ik wel, ik kan je beletten om weg te gaan.’

			Ze merkt dat hij de onmogelijkheid van zijn woorden inziet. Zijn toon wordt emotioneler. 

			‘Ik kan je niet missen, meisje. Doe me dit niet aan!’ smeekt hij. ‘Mijn vrouw heeft gelijk als ze zegt dat alleen jij goed voor mij kan zorgen.’

			Haar hart bonkt zo hard, dat ze het gevoel heeft dat ze, nu hij zo dicht bij haar staat, aan hem verraadt hoeveel verwarring het bij haar teweegbrengt. Beiden kijken ze op de slapende Suzanna neer. Zijn arm ligt voor haar gevoel zwaar om haar schouder. Ze durft zich er niet onder te bewegen. 

			‘Zeg haar wanneer ze wakker wordt dat je bij me blijft. Het zal haar geruststellen. Toe, kijk me eens aan.’ Hij tilt haar warm blozende gezicht met zijn hand omhoog. ‘Jouw aanwezigheid bij mij heeft haar toestemming, er is hier niets dat zij niet mag weten. Gun het haar dat ze rustig sterft en gun het mij dat ik me in de toekomst getroost zal voelen door je nabijheid.’

			Zijn lippen raken haar voorhoofd. Ze heeft een prop in haar keel, raakt geëmotioneerd door zijn woorden. In haar hoofd woedt een storm aan emoties die haar erg in de war maken. Dit is nu wel het laatste waaraan ze gedacht heeft. 

			‘Als jij het haar dan niet zegt, mag ik het haar dan zeggen?’ Opnieuw de druk van zijn lippen op haar voorhoofd. Zijn warme adem dicht bij haar oor. ‘Ik smeek je: gun haar die zielenrust. Je doet er toch niets oneerbaars mee door bij mij te blijven?’ 

			De druk op haar hoofd is groot, ze wordt nu te zwaar belast. Ze voelt dat ze geen zicht meer heeft op haar eigen wil als ze nu in een zwak moment toestemt. Het is haar niet mogelijk hem te antwoorden en dus knikt ze alleen maar. Het is onbevredigend, maar het biedt later wellicht nog een uitweg als ze kan zeggen dat ze het haar niet zelf heeft beloofd. Met nog een blik op zijn vrouw draait ze zich om en loopt zachtjes naar de deur. Wanneer ze hem sluit ziet ze nog net dat hij haar plaatsje op de rand van het bed heeft overgenomen. 

			Ze loopt regelrecht naar haar appartement en ziet er voor het eerst tegenop om Elske daar tegen te komen. Als ze ziet dat er onder de deur van haar appartement licht brandt, keert ze om en loopt naar haar kantoor. Aan de binnenkant draait ze de sleutel van de deur om.

			Voor het raam kijkt ze uit over de stille Prinsessegracht. De lantaarnopsteker doet zijn ronde en stapt voort met naast zich een man met een ladder over zijn schouder. Hij vult de lampolie bij en ontdoet het lantaarnglas van roet. Soms staan ze even stil, in druk gesprek. Hier en daar ratelt een laat rijtuig over de keien op weg naar een onbekende bestemming. De bomen aan de boskant waaien hard heen en weer en verliezen hun blad, dat met een wervelende snelheid over straat waait. 

			Haar hartslag heeft het normale ritme weer te pakken, maar in haar hoofd woedt een storm waar ze geen raad mee weet. De gebeurtenissen van net roepen vragen in haar op waar ze vannacht en ook morgen geen antwoord op zal weten. Straks, als mevrouw wakker wordt, zal hij haar op de hoogte brengen dat ze blijft om voor hem te zorgen. Mevrouw zal verheugd zijn, het antwoord zal haar ziekte, haar doodsstrijd misschien lichter maken. Wanneer het zoveel voor mevrouw betekent, zou ze er misschien min of meer vrede mee kunnen hebben. Ze heeft haar werk immers altijd leuk gevonden, ze heeft het als een eer gezien dat ze als eenvoudige dochter van een herbergier zo goed is terechtgekomen. Waarom zou ze per se weg moeten?

			Maar iets knaagt aan haar. Opnieuw krijgt ze nu te maken met een man die gevoelens voor haar toont. Ze twijfelt aan haar eigen integriteit. Ze graaft diep in zichzelf waar het toch telkens in haar leven misgaat. Geeft ze er aanleiding toe dat mannen zich zo tegenover haar opstellen? De jongens in de herberg, Harm op de hofstede, Philip met zijn openlijke, diepe, warme gevoelens voor haar. Opnieuw twijfelt ze aan zichzelf of ze geen schuld heeft aan hun aandacht voor haar. En dan nu Simon weer. Ze schrikt ervan; zelfs in haar gedachten heeft ze hem nog nooit Simon genoemd. Natuurlijk, ze heeft met hem een goede relatie, die volgens haar tot nu toe niet dieper is gegaan dan de verhouding van een baas tegenover haar als hoofd van de huishouding. Maar ze voelt intuïtief aan dat hij nu meer van haar vraagt dan de abstracte zorg, die haar wordt voorgesteld na het overlijden van mevrouw. Opnieuw blikt ze terug op haar leven, nu het vanavond zo’n vreemde, onbevredigende wending heeft genomen.

			Uiteindelijk moet ze constateren dat ze tevreden is met het leven dat ze nu leidt. Ze is nu 38 jaar en ze heeft altijd hard en met veel plezier gewerkt. Juist de laatste tijd heeft ze het gevoel dat ze daarom voor zichzelf mag oogsten. Met het geld dat ze hier in het Huis aan de Boschkant heeft verdiend, kan ze gemakkelijk nog een mooi leven leiden zonder te hoeven werken… 

			Hier stoppen haar dromerige gedachten. Dat laatste beeld van hem op het randje van het bed van zijn vrouw haalt haar terug naar de werkelijkheid. Straks als zijn vrouw wakker wordt, zal hij haar de verheugende, geruststellende mededeling doen dat ze blijft, hoewel ze niet eens hardop haar medewerking heeft uitgesproken. Johanna voelt dat er geen weg terug is. Vanaf nu is dit de enige realiteit; ze blijft hier werken en zal in wat voor vorm ook de wil van de overledene uitvoeren en de zorg voor Simon van Slingelandt op zich nemen.

			Even, heel even maar, voelt ze boosheid opkomen. Of is het teleurstelling omdat ze het gevoel heeft dat ze in deze situatie is gemanipuleerd? Maar direct zakt haar boosheid weg, als het stemmetje van Lijs haar van heel uit de verte vermanend toespreekt. 

			‘Ben je deze twee mensen, voor wie je altijd met veel plezier hebt gewerkt, niet alles verschuldigd voor het heerlijke, bijna luxe leven dat je je tot op de dag van vandaag hebt kunnen permitteren?’

			Even voelt ze zich verongelijkt en opstandig. ‘En ik dan? Komt het mij niet toe om te stoppen?’ 

			Ze twijfelt. 

			‘Misschien heb je gelijk en ligt mijn leven hier.’

			Wanneer ze na een poosje terugloopt naar haar appartement is het licht daar uit. Elske heeft niet meer op haar gewacht in de vaste veronderstelling dat ze aan het bed van mevrouw Van Slingelandt zit. 

			Eenmaal in haar bed verontrust haar alleen nog de emotie die ze in zijn stem had beluisterd, de arm om haar heen, zijn lippen op haar voorhoofd. Hij is 59, zij 38. Ze schudt even met haar hoofd, alsof ze een opkomende gedachte van zich af wil schudden. Hoe haalt ze het in haar hoofd om hun leeftijden te vergelijken? Hij is haar baas en een van de meest vooraanstaande mannen van dit land. Dit is vast niet wat hij bedoelde. Hij houdt van zijn vrouw en zal haar straks enorm gaan missen. Zijn aanrakingen hadden te maken met zijn emoties. 

			Haar besluit is helder: voorlopig zal ze hem, waar ze kan, steunen. Zeker als zijn vrouw hem straks ontvalt. Daarna zal ze verder zien.

			De volgende dag zit Van Slingelandt de gehele dag bij zijn vrouw. Ook de kinderen, Govert en Agatha en Suzanna samen met Rudolph, zijn naar huis gekomen. Het personeel is diep onder de indruk en loopt bijna op kousenvoeten door de gangen. Wanneer mevrouw slaapt, wordt de maaltijd opgediend en blijft een van hen bij haar. Ook aan tafel wordt er weinig gesproken, bang om hardop uit te spreken dat het leven van mevrouw vanaf nu een aflopende zaak is. 

			Toch duurt deze toestand nu al weken en Johanna ziet met lede ogen aan hoe dat in huis tot een totale ontwrichting leidt. Ze maakt van nabij mee hoe de tot dan toe sterke Van Slingelandt zijn leven even niet meer in de hand heeft en totaal in zichzelf gekeerd hele dagen aan het bed van zijn vrouw zit. Het is nu zondag en met een blik op zijn agenda heeft ze gezien dat hij over drie dagen een vergadering heeft. Ze moet hem zover zien te krijgen dat hij zich scheert en fatsoenlijk aankleedt. Het zal hem helpen om even uit de sfeer van ziekte en dood te komen. Ze legt op een stoel in zijn kamer zijn zijden kniebroek klaar, legt er zijn witte kousen bij, zoekt een blouse uit en hangt zijn jas met de goudkleurige tressen aan de kast. Vervolgens poedert ze zijn pruik.

			Als ze hem op de gang tegenkomt, maakt ze hem attent op de belangrijke vergadering in zijn agenda. Hij kijkt haar aan, maakt een wegwerpgebaar en zucht hoorbaar. 

			‘Ik zie geen mogelijkheid om nu van huis te gaan.’ 

			Wanneer ze iets wil tegenwerpen roept hij geïrriteerd: ‘Ja ja, ik weet dat het belangrijk is, maar ik heb nu wel wat anders aan mijn hoofd.’

			Zijn haar is warrig, hij is ongeschoren en heeft een baard van een paar dagen. Zijn blouse staat open zodat ze tegen zijn borsthaar aankijkt. Even aarzelt ze, maar dan verzamelt ze moed en pakt hem bij zijn arm. 

			‘Kom even mee naar uw kamer.’

			Hij kijkt haar verbaasd aan, maar loopt uiteindelijk gewillig voor haar uit naar zijn kamer die zich op dezelfde verdieping bevindt. 

			‘Volgens de dokters kan de toestand van uw vrouw nog wel even duren. Ze is ziek, maar is blijkbaar wel sterk. Natuurlijk begrijp ik dat u hier wilt zijn, bij uw vrouw. Daarom wil ik voorstellen om de vergadering hier in de grote zaal te organiseren, dan bent u dicht bij haar. Wanneer u ermee instemt, heb ik wel wat adressen nodig voor de uitnodigingen. Ik zal ervoor zorgen dat ze zo snel mogelijk de deur uit gaan. Verder wil ik graag dat u straks een bad neemt en andere kleding aantrekt.’ 

			Nog steeds kijkt hij haar wat verstoord aan. Even blijft zijn blik met enige verbazing over zoveel initiatief op haar gericht. Ze lacht naar hem en buigt zich vertrouwelijk naar hem over. 

			‘Als u dan zo graag wilt dat ik blijf, doe dan alstublieft wat ik vraag. Zo gaat het echt niet meer, u ziet er niet uit. Als u zo doorgaat, zit ik straks met twee zieken.’ Ze wijst op zijn kleding die ze zojuist tevoorschijn heeft gehaald. ‘Is dit de juiste kleding?’ 

			Even valt ze uit haar rol als hij haar nog steeds verbaasd blijft aanstaren. 

			‘Pak dan nu zelf wat u nodig hebt om er straks weer wat verzorgd uit te zien. Ik zal uw kamenier naar de badkamer sturen om u te helpen.’ 

			Ze draait zich op haar laarsjes resoluut om. Niet veel later tikken haar hakken kordaat door de lege gang. Ze voelt zijn ogen in haar rug prikken en heeft moeite om niet in lachen uit te barsten, maar daar is de sfeer niet naar, beseft ze.

			Ze is blij dat ze het leven in het Huis aan de Boschkant weer een beetje in het gareel heeft. Naar haar mening wordt er te krampachtig omgesprongen met de ziekte en het verwachte overlijden van mevrouw. Er blijven zaken liggen, om geen herrie te maken. De dienstmeisjes slaan vaak zowel het slaapvertrek van mevrouw als van de nu veel thuis zittende heer Van Slingelandt over, om toch vooral maar niet te veel te storen. Ook daar heeft ze het met Elske over gehad. Het gewone leven moet zo veel mogelijk doorgang vinden, mevrouw vindt dat zelf ook. Meerdere dagen per week neemt ze de taak op zich om haar gezelschap te houden, zodat Van Slingelandt zich even tot iets anders kan bepalen. Vaak zoekt hij zijn kamer op en ze verdenkt hem ervan dat hij in zijn bed kruipt om de rusteloze nachten een beetje in te halen. Mevrouw heeft er zelf wonderlijk genoeg goede dagen tussen zitten. Vandaag heeft ze zo’n dag. Ze merkte het vanmorgen al toen ze haar bed verschoonde, haar op een stoel tilde en mevrouw zelf vroeg om haar haren te kammen. Soms doen dan een beetje reukwater en wat poeder op haar gezicht wonderen. Met de kussens wat hoger en meer rechtop had ze om het sieradendoosje gevraagd. Nu glinstert aan haar smalle pols een armband en aan haar vinger een ring. Het zijn die momenten waarop ze in gesprekken heel vertrouwd met haar wordt en vaak teruggrijpt op haar leven. Bijna doorschijnend wit zijn haar gelaat en nog steeds mooie handen die stil op het dekbed liggen. Haar sprekende ogen liggen diep door het niet eten. Ook klaagt ze veel over pijn. Maar nu ligt ze er tevreden en rustig bij.

			‘In het verleden heb ik vaak gedacht dat ik na het overlijden van weer een kind van verdriet zou sterven. Stuk voor stuk heb ik van ze gehouden. Kwamen de kinderen te snel achtereen, dan kon ik het verdriet om het overlijden van de een nog niet achter me laten, en kon er van aandacht voor de volgende geen sprake zijn. Ik ben niet altijd een goede moeder geweest, Suzanna en Govert zijn veel tekortgekomen door mijn depressies, die optraden na opnieuw de dood van een kind. Voor Govert werd er een jongetje geboren. Zo’n mooi kind, vier maanden heb ik ervan mogen genieten en zonder oorzaak stierf het. Iedereen in de familie, zeker mijn schoonvader die Govert heet, stond erop dat ook het volgende kind, indien een jongen, de naam Govert zou krijgen. Ik ben niet bijgelovig, maar het eerste jaar heb ik niets voor hem kunnen betekenen. Bang dat deze naam hem geen geluk zou brengen en hij alsnog spoedig zou sterven. Ik heb zelfs een min laten komen om hem te voeden, ik durfde niet naar hem te gaan kijken. Govert, die lieve, intelligente Govert. Pas toen hij groter werd en de kinderziekten had doorstaan kon ik hem aanhalen, hem kussen, van hem houden.’ Ze huilt om het smartelijke verleden dat onomkeerbaar is. ‘Ik ben vaak bang geweest om in het kraambed te sterven. Alles was dan zo duister en zwaar. Nu, na zoveel jaren, is het bijna een wrange grap dat ik alsnog zal sterven aan waar ik toen voor ben behoed. Er groeit volgens de artsen iets in mijn buik wat er niet hoort. Het zal volgens de arts alsnog mijn dood betekenen.’ 

			Mevrouw slaat de dekens weg en ze schrikt niet van de gezwollen buik, waardoor het lijkt alsof ze zwanger is. Ze heeft het al zo vaak gezien, wanneer ze haar wast en optilt wanneer dat nodig is voor de po. Om haar te troosten, pakt ze haar hand en streelt die onophoudelijk tot mevrouw haar gezicht wegdraait in de kussens en haar ogen sluit. 

			Met afgrijzen en diep medeleven heeft ze het verhaal aangehoord, waarbij haar eigen emoties alle kanten op springen. Het huilen van haar moeder, de stem van haar vader, het gillen wanneer er weer een kind werd geboren. Zij vormen bij die verhalen een echo in haar hoofd en strijden om voorrang en aandacht. Als haar één ding duidelijk is, is het wel dat je blijkbaar niet van eenvoudige afkomst hoeft te zijn om iets dergelijks mee te maken. Zo vaak was er een broertje of zusje geboren, waar na het gegil van haar moeder niet meer over gesproken werd. 

			Ze had willen vragen waar het gebleven was, maar durfde het niet, bang om haar toch al verdrietige moeder pijn te doen. Even rijst de bizarre vraag in haar op of ze wellicht geluk heeft gehad dat Harm haar heeft uitgeschakeld om ooit nog haar lichaam aan iemand te schenken. Er ligt een vraag op haar tong die ze niet aan mevrouw durft te stellen, omdat hij zo heel persoonlijk is. Maar haar lippen branden, ze moet hem stellen om misschien meer begrip voor haar ouders te krijgen. Uiteindelijk na grote aarzeling stelt ze hem toch. 

			‘Wilde u dan telkens na het verlies opnieuw toch weer een kind?’ 

			Ze kan zich er moeilijk iets bij voorstellen. 

			‘O ja, ik hield zo verschrikkelijk veel van mijn man, en kinderen van hem beschouwde ik – en beschouw ik nog steeds – als de kroon op onze liefde. Wanneer een kind dan stierf, was er telkens na veel verdriet en wanhoop toch weer hoop dat het volgende kindje het wel zou overleven. Toen we uiteindelijk twee mooie, sterke kinderen hadden gekregen, een jongen en een meisje, heeft mijn man het besluit genomen om voortaan in zijn eigen kamer te slapen. We houden heel veel van elkaar, maar uit liefde voor mij en omwille van mijn gezondheid heeft hij jaren geleden dat besluit genomen. Ons huwelijk is goed en we hebben besloten gelukkig te zijn met twee gezonde kinderen. Het heeft mij tot op heden de gelukkigste vrouw op aarde gemaakt, hoewel het verdriet om de gestorven kinderen mij mijn hele leven heeft achtervolgd. Het heeft mij zware, depressieve tijden bezorgd. Zoiets doet wat met je, Johanna. Mijn leven is niet altijd een plezierig leven geweest. Niet voor mij, maar zeker niet voor mijn man.’

			In een opwelling omhelst Johanna haar voor de eerlijke ontboezeming en de antwoorden op de vragen waar ze in haar leven zoveel over heeft nagedacht. Ze huilt en weet eigenlijk niet of het om haar naderende dood is of om de opluchting dat ze eindelijk antwoorden heeft op haar prangende vragen. Maar misschien huilt ze nog wel het meest omdat Van Slingelandt niet is zoals zoveel andere mannen. 

			Wanneer mevrouw van vermoeidheid in slaap is gevallen, laat ze zich vermoeid door alle emoties aflossen door haar kamenierster. 

			Nog een kleine maand heeft ze met heel veel liefde voor mevrouw mogen zorgen. Door de tijd die ze aan haar bed doorbracht, is ze steeds intiemer met haar geworden. Veel vragen die ze als meisje al had, maar nooit aan iemand heeft durven stellen, heeft ze met haar kunnen bespreken. Nu mevrouw begraven is, voelen die antwoorden als een verlichting. Het lijkt of er nu eindelijk voor haar een tijd is aangebroken die ze met geen enkel spaargeld ooit had kunnen bekostigen. Ze voelt zich bevrijd van de ongelooflijke pijn die ze haar hele leven al bij zich draagt. 

			Het is goed te weten dat ze ten opzichte van jongens geen buitenbeentje is geweest. Dat ze gewoon een meisje was dat haar weg zocht in het leven, zoals alle andere meisjes van haar leeftijd. Natuurlijk keken de jongens naar haar. Uit Suzanna’s woorden heeft ze begrepen dat haar ouders, zoals zoveel mensen, geen al te goed huwelijk hadden en dat zij bepaald geen voorbeeld voor haar zijn geweest, juist in een periode en op een leeftijd dat ze dat zo nodig had. Haar antwoorden hebben zoveel klaarheid gebracht. 

			Ze kijkt in de spiegel. Ze heeft er nu zelfs Lijs niet meer voor nodig om te zien dat ze nog steeds een aantrekkelijke vrouw is. Weliswaar beschadigd door een jongen die misbruik van haar heeft gemaakt, maar toch straalt ze. In de spiegel ziet ze nu helder hoe Philip haar ooit zag: jong en aantrekkelijk. Hij heeft met haar meegeleefd om de moord die ze helaas van zo dichtbij heeft moeten meemaken. Hij heeft haar getroost, maar over de verkrachting die ze als vele malen erger heeft ervaren, heeft ze vooral gezwegen. Nog steeds kan ze er niet over praten. 

			Ze ziet aan haar gezicht dat die gedachten aan hem haar pijn doen. Maar wanneer ze Philip en Geertruyd in gedachten neemt, kan ze vrede hebben met haar toen genomen beslissing. Het leven loopt niet altijd zoals je dat zou willen, houdt ze zichzelf voor. Ze realiseert zich dat ze ook daar gek genoeg Lijs niet meer voor nodig heeft om tot zo’n heldere conclusie te komen.

		


		
			Hoofdstuk 16

			Ze loopt in haar kantoor naar het raam en kijkt uit over de besneeuwde gracht. Bijna vier jaar geleden is het nu dat Suzanna van Slingelandt is overleden. Het vriest en een vrolijk zonnetje glinstert op het bevroren water met de mooie ophaalbrug. Ze loopt naar haar appartement en kleedt zich warm aan voor een wandeling. Haar hoofd is leeg en ze verlangt naar buiten, naar de frisse boslucht, naar een heerlijke winterwandeling. Een arrenslede met rinkelende bellen laat een diep spoor na. 

			Elske is samen met Jan Wessel van der Pol, de kamenier van Van Slingelandt, bij vrienden op bezoek. Zij heeft, nu bij haar de liefde onverwacht heeft toegeslagen, haar draai hier wel gevonden. Soms is het ook ongemakkelijk wanneer Jan bij hen op bezoek is. Het maakt haar privéleven er niet gemakkelijker op, al gunt ze Elske haar geluk. Om echt alleen te zijn is ze vaak op haar kantoor te vinden. 

			In het deel van de tuin dat aan de boskant grenst, is de witte wereld nog hoegenaamd ongeschonden. Ze verlangt ernaar om daar haar voetstappen in de sneeuw achter te laten. Ze trekt een warme japon aan en strikt de veters van haar hoge laarsjes. Met haar rode wintermantel met capuchon en warme moffen voor haar handen loopt ze niet veel later over de binnenplaats langs het koetshuis en snuift de frisse boslucht op. 

			Haar voeten zakken weg in de fijne poederachtige, maagdelijk witte sneeuw. Hier en daar ziet ze wat sporen van de vogels die haar zijn voorgegaan. Ze zoekt naar het bankje waarop ze ooit heeft gezeten toen ze wist dat ze door mevrouw Eyckbergh in het Huis aan de Boschkant was aangenomen. Ook toen voelde ze zich volmaakt gelukkig. Ah, daar staat het nog. Nee, het is niet dezelfde bank, deze heeft een rugleuning. Vanaf hier kan ze het gehele Huis aan de Boschkant overzien. Ze veegt met haar blote handen de sneeuw van de bank en gaat erop zitten. Het is nu twintig jaar geleden dat ze hier ook zat en nog steeds voelt ze zich de koning te rijk dat ze daar in dat prachtige paleis haar leven mag leiden. Ze denkt er nog regelmatig aan dat ze zo’n vier jaar geleden min of meer het voornemen had om hier weg te gaan, haar spaargeld te gebruiken om elders van het leven te genieten zonder hard te hoeven werken. 

			De belofte die ze aan Suzanna heeft gedaan om na haar overlijden voor haar man te zorgen ziet ze nu als een liefdesdaad van zijn vrouw over het graf heen. Ze hield zielsveel van hem en in de tijd dat ze bijna dagelijks aan haar bed zat, was er een warme, intieme vriendschap ontstaan tussen haar en Suzanna, die zoveel meer levenswijsheid had dan zij. Er was geen enkele afstand meer tussen hen. Twee vrouwen waarvan de een uit liefde voor haar man Simon, hem bijna als een geschenk voor haar heeft achtergelaten. 

			Gisteren, toen ze samen in de salon zaten om de nieuwe werkweek door te nemen, heeft hij haar opnieuw gevraagd om met hem te trouwen. Het was niet de eerste keer. Door de jaren heen heeft ze hem keer op keer teleurgesteld, hem verteld dat ze grote problemen voorzag bij een dergelijk ongelijk huwelijk. 

			‘Simon van Slingelandt die trouwt met zijn huishoudster, men zou er schande van spreken. Bovendien zou ik me hoogst ongemakkelijk voelen in die positie. Nee, laat mij maar hoofd van de huishouding blijven, dat past beter bij me dan de rol van een echtgenote van stand.’ 

			Hij had in het verleden niet aangedrongen. Ondanks de teleurstelling had hij respect getoond voor haar standpunt. 

			Ze voelt nog de broeierige sfeer die er gisteren ontstond toen ze opstond en plotseling zijn armen om haar heen voelde. Opnieuw vroeg hij haar ten huwelijk. Dit keer wees ze hem niet af. Ze zei dat ze er over na zou denken. 

			Door de tijd heen, eigenlijk al tijdens het ziekbed van Suzanna, is ze werkelijk om hem gaan geven. Vanaf het begin stond niets haar in de weg. Als het aan Suzanna gelegen had, zou ze gelijk na de rouwtijd al met hem zijn getrouwd. Maar Johanna kon het niet. Ondanks haar innerlijke genezing voelde ze nog steeds een barrière om zich aan deze man te geven, om met hem te trouwen. 

			Maar dat ze hem gisteren niet opnieuw direct heeft afgewezen, heeft een oorzaak. Tijdens een werkvoorbereiding, zag ze op zijn bureau een half afgeschreven brief liggen aan zijn vriend Sicco van Goslinga, lid van de Friese Staten en lid van de Staten Generaal. Doordat ze haar naam zag staan, had ze het niet kunnen laten om hem te lezen.

			Monsieur et très cher ami, 

			Ik vraag je om begrip voor het feit dat ik het voornemen heb om mijn huishoudster Johanna Margaretha van Coesvelt ten huwelijk te vragen. Het is niet gemakkelijk om iemand te vinden met de kwaliteiten van Johanna, die deugd paart aan gezond verstand. Wat en hoe de omgeving erover denkt kan me weinig schelen. Ik houd van haar. Om goed te functioneren ben ik gebaat bij rust en geluk en die komen met haar als mijn geliefde vrouw binnen handbereik. 

			Daarom, beste vriend, doe een goed woordje voor mij in de ons beide bekende omgeving. Ik heb me niet uitgeleverd aan vals sentiment en er zijn geen oneerlijke motieven in het spel. Mijn enige ‘misdaad’ is dat ik mijn huishoudster wil trouwen, een vrouw wier deugden en andere kwaliteiten van onbesproken gedrag zijn. Nogmaals, ik houd van haar…

			Achter haar hoort ze de sneeuw knisperen, een lichte koude bries waait de sneeuw van de takken. Er komt iemand aan vanuit het bos, hoort ze. Het bankje moet een geliefd plekje zijn om op zo’n stille dag als deze van een heerlijke frisse wandeling uit te rusten. Zonder om te kijken staat ze op en ze schrikt met een kleine gil van de plotselinge arm om haar heen. 

			‘Pf, Simon, wat laat je me schrikken!’ 

			Hij lacht, trekt haar dicht tegen zich aan en kust haar op de wang. 

			‘Wat een heerlijke frisse wangen.’ 

			Zorgzaam veegt hij een onwillige piek haar uit haar gezicht onder de wijde capuchon van haar mantel en hij houdt haar even op een afstand in de lengte van zijn arm. 

			‘Wat ben je mooi, meisje, en wat mag ik me gelukkig prijzen om nu samen met jou terug te wandelen naar huis.’

			Ze lacht en bedankt hem voor zijn compliment. Met hun armen om elkaar heen geslagen lopen ze weg van het bankje. 

			‘Ik heb nagedacht over je vraag, Simon.’ 

			Zijn ogen lichten op als hij getroffen door haar woorden direct stilstaat en recht voor haar gaat staan. Hij trekt zijn handschoen uit. Na enig rommelen wringt hij zijn hand bij haar handen in de warme mof. 

			‘En…’ Hij aarzelt. ‘Ben je eruit?’

			‘Ja, ik ben er uit.’ Ze ademt diep in, ziet de spanning in zijn ogen. ‘Ik wil heel graag je vrouw worden, Simon. Ik houd van je, heel veel!’ 

			Ze ziet een wolk emoties over zijn gezicht glijden. Ongeloof en blijheid strijden om voorrang. Hij lacht en probeert uit alle macht zijn hand uit de mof te krijgen. Ze schatert het uit om zijn onhandigheid, tot de tranen over haar wangen rollen en hij haar lippen zoekt. 

			In die warme, emotionele omhelzing smelt de sneeuw onder hun laarzen. De zon gaat onder en het begint opnieuw te sneeuwen. Vanuit het Huis aan de Boschkant heeft Elske hen in de verte al zien staan. Ze maakt in de salon het vuur in de schouw aan en loopt op een drafje door de gangen en met een lenig sprongetje het kleine wenteltrapje af naar de wijnkelder. Daar zoekt ze een mooie fles wijn uit en loopt weer even snel met drie glazen naar boven. Ze ontkurkt de fles en reikt hen wanneer ze binnenkomen ieder een glas wijn aan. 

			‘Op jullie geluk, lieve nicht, en op u, meneer Van Slingelandt! Gefeliciteerd!’ Dan vervolgt ze geschrokken: ‘Ik heb het toch goed gezien?’ 

			Simon geeft Johanna een knipoog.

			‘Ja, Elske,’ antwoordt Johanna met een gelukkig lachje, ‘dat heb je zeker goed gezien.’

			Die avond zitten ze samen nog lang bij het haardvuur. Buiten sneeuwt het opnieuw. Het maakt de grond rond het bankje aan de boskant weer even ongerept. De laatste tijd bracht ze al veel avonden door in de salon, terwijl Elske in haar appartement in haar eentje zat te lezen of samen met Jan, die haar maar al te graag gezelschap komt houden. 

			‘Het is wel een moeilijke situatie, nu wij dit voornemen hebben,’ mijmert Johanna met gefronste wenkbrauwen. ‘Hoe ga ik dit doen met het personeel? Hoe zien zij mij?’ 

			Hij glimlacht. ‘Heb jij me niet ooit eens toevertrouwd dat je hier weg wilde? Ik meen dat je ergens wilde gaan wonen om zonder te hoeven werken van het leven te genieten?’ 

			‘Dat je dat zo precies hebt onthouden, dat was nog voordat Suzanna stierf. Maar ja, dat klopt, ik had toen andere plannen.’

			‘Wanneer we trouwen kun je doen en laten wat je wilt, Johanna. Ik leg je niets in de weg. We kunnen samen reizen wanneer ik daarvoor in de gelegenheid ben. Je tekent en schildert prachtig. Alleen moet ik je wel waarschuwen: je trouwt een oude, niet al te gezonde man. De podagra kan een lelijke spelbreker zijn. Maar tot nu toe heb je ook daarin goed voor mij gezorgd. Ik ben je er zo dankbaar voor.’ Hij geeft haar een liefdevol kneepje in haar hand.

			Blij om zijn vrijlatende liefde voor haar legt ze haar hoofd op zijn schouder. Geborgen zitten ze zo een poosje in stilte naast elkaar, genietend van elkaars nabijheid. Johanna staart tevreden in het vuur, tot ze weer denkt aan de praktische voorbereidingen van hun huwelijk. Ze gaat weer rechtop zitten. 

			‘Het lijkt me het beste als jij wat het personeel betreft je maatregelen neemt. Jij moet ze van onze plannen in kennis stellen, het past mij niet om nu nog in mijn oude functie maatregelen te nemen. Laten we erover praten hoe we dit regelen, Simon. Ik zou je willen voorstellen om mijn nicht Elske mijn functie te geven. Ik ken haar nu al jaren en zij is een betrouwbare vrouw, wat ouder dan ik ben. Dat geeft toch een zeker overwicht, men kent haar al en de overgang zal dan niet al te veel moeilijkheden opleveren. Ze zal hier niet snel weggaan nu ze in jouw kamenier Jan de ware heeft gevonden. Overigens hoeft ze niet de administratieve kant op zich te nemen, die blijf ik wel voor je doen. Toen ik hier pas in dienst was, werd er echt met geld gesmeten, dat wil ik niet nog een keer. Het Huis aan de Boschkant moeten we later in goede staat aan je dochter overdragen.’

			Hij lacht. ‘Waarom weet ik zoiets niet?’

			‘Omdat je het druk had met je werk en mevrouw Eyckbergh er ook zeer gesteld op was om op een zekere stand te leven.’

			 Hij kijkt haar verbaasd aan. ‘Wat mij betreft heb je echt onvermoede kwaliteiten, hier wist ik niets van! Ik heb nooit iets vernomen over dat ze geld tekortkwam, of vergis ik me nu?

			‘O nee, ze was er heel handig in om overal potjes voor te creëren, maar deze goedgevulde potjes werden wel regelmatig – en onnodig in mijn ogen – geleegd. Ik hield daarentegen geld over.’

			‘Zo zo, en waar heb je dat dan aan besteed?’ Hij kijkt haar aan met twinkelende ogen.

			‘Lieve Simon, hoe dacht je dat die prachtige orangerie tot stand is gekomen? En hoe kun jij in deze tijd als een van de weinigen hier in ’s- Gravenhage nog steeds met een zesspan voor het rijtuig rijden? De prachtige tuin, het zorgvuldige onderhoud van het huis… Moet ik verdergaan?’

			Lachend schudt hij zijn hoofd. ‘Ach lieve, ik had geen idee. Er staat een bepaald bedrag voor dit huishouden en er hebben mij nooit klachten bereikt.’ 

			Plagend houdt ze haar hoofd schuin. ‘Dat is lekker gemakkelijk. Maar dan kan ik in ieder geval met een gerust hart zeggen dat je me niet tot je echtgenote hebt bevorderd om mijn jarenlange werkzaamheden waarmee ik hier de boel op orde heb gehouden… Je had er blijkbaar weinig weet van.’

			Hij staat op en neemt haar in zijn armen. ‘O nee, ik vraag je louter om je schoonheid, je fijngevoeligheid, je moed en omdat ik destijds de volle medewerking van Suzanna kreeg. Jij bent mijn lieve “erfenis” en ik ben nog nooit zo blij en gelukkig geweest, daar kan echt geen fortuin tegenop!’

			Gelukzalig kust ze hem. Met haar handen tegen zijn borst vervolgt ze: ‘Het is nu eind februari en ik heb geen idee wanneer we ons huwelijksfeest kunnen vieren. Maar ik stel toch een goede voorbereiding op prijs.’ 

			Hier betrekt zijn gezicht even. ‘Daar heb je gelijk in. Ik heb mijn vriend Sicco van Goslinga geschreven dat ik mijn huishoudster wil trouwen, maar de reactie in zijn brief was schandalig. Hij begreep werkelijk niet hoe ik dit vanuit mijn functie in mijn hoofd haalde. Uiteraard heb ik hem direct teruggeschreven.’ 

			Ze vraagt hem niet wat hij heeft geschreven. Maar het beangstigt haar wel. Dit is wat ze al die tijd al voorspelde. Een man van zijn status die met zijn huishoudster trouwt, dat is ongehoord. Het kan eigenlijk niet; het is voer voor de gesprekken tijdens de jours, theekransjes, kaartavondjes en feesten op de bekende adressen aan het Lange Voorhout en omgeving. Ze kent al die deftige dames en heren als jarenlange gastvrouw van het Huis aan de Boschkant, en kan zich hun geschokte reacties goed indenken. 

			‘We zullen beiden onze rug recht moeten houden, Simon. Jij in jouw functie nog meer dan ik.’ 

			‘Je hebt gelijk, het zal zeker de nodige gespreksstof opleveren. Maar wil je wel geloven dat alle opschudding nooit zal opwegen tegen jouw jawoord? Eerlijk gezegd kan het me niets schelen wat men ervan vindt!’

			Het doet haar goed dat hij zo helemaal achter haar staat, of liever gezegd: achter zijn eigen wil en besluit om haar als zijn vrouw naast zich te weten. Het doet iets met haar zelfvertrouwen, want diep in haar hart ziet ze als een berg op tegen de veranderingen die nu komen gaan. Haar rol naar het personeel toe zal veranderen, het appartement zal voor Elske alleen worden nu ze straks als vrouw des huizes naast Simon leeft. Haar kantoor zal ze wel aanhouden om van daaruit het Huis aan de Boschkant financieel te beheren. Het huis is na het overlijden van Suzanna uit erfenis overgegaan op hun dochter Suzanna. Zij verblijft echter samen met haar man Rudolph von Spörkcken, kamerheer en extraordinaris envoyé van de koning van Groot-Brittannië en Ierland, veel in het buitenland. Ze heeft de wens geuit dat haar vader er zou blijven wonen, temeer daar haar moeder haar voor haar dood verteld heeft dat Johanna de zorg voor haar vader op zich zou nemen wanneer haar moeder zou overlijden. Met dochter Suzanna heeft ze vanaf het begin altijd een goede band gehad. In de tijd dat haar moeder door depressies werd geteisterd, weinig tijd voor de kinderen had en Simon veel van huis was, heeft ze voor haar gezorgd als haar eigen dochter. Nu ziet ze het als haar taak om het huis goed te beheren en te onderhouden, zodat Suzanna er later met haar man in zal kunnen trekken. Dat ze straks Simons echtgenote zal zijn in plaats van zijn huishoudster verandert hier niets aan. Simon is nu 63 jaar, zij inmiddels 42, ze hoopt nog heel wat gelukkige jaren samen met hem in dit huis door te brengen. Ze glimlacht en kijkt naar haar toekomstige echtgenoot – het had slechter gekund, zoveel slechter.

			‘Laten we de kinderen zo snel mogelijk uitnodigen om hen het grote nieuws te vertellen,’ stelt ze hem voor. ‘Voordat het nieuws ons vooruit snelt; je kent ’s-Gravenhage, wat dat betreft blijft het een groot dorp.’

			Hij knikt instemmend. ‘Wat je wilt, lieverd. Ik ga overal in mee.’ 

			Hij aait haar liefdevol over haar hoofd en wil zich nog een glas wijn inschenken. Haar wenkbrauwen trekken zich samen tot een ongeruste frons. 

			‘Zou je dit nu wel doen?’

			Hij kijkt verbaasd op. ‘Wat bedoel je?’

			‘Het is je zoveelste glas wijn. Je bent nu al een paar weken vrij van aanvallen van podagra. Ik heb me laten vertellen dat wijn de aanvallen verhevigt…’ 

			Even ziet ze dat hij twijfelt en iets wil zeggen, dan zet hij de fles neer. ‘Zorg maar goed voor me, ik voel me geborgen.’

			Haar hart slaat over. Telkens weer voelt het totaal verkeerd wanneer ze zich zo tegenover hem opstelt, ook al bedoelt ze het goed en liefdevol. Ze zou het vroeger niet gedurfd hebben. De verhoudingen tussen hen, maar ook met het personeel, zullen haar nog het meest moeilijk vallen. 

			Daarnaast ziet ze ertegen op om haar vertrouwde slaapkamer in haar appartement te verruilen voor een van de slaapkamers beneden. Ze weet dat Suzanna en Simon na de geboorte van het laatste kind niet meer samen sliepen. Maar wat zal hij, wanneer ze eenmaal getrouwd zijn, van haar vragen? In haar hoofd voelt ze zich nu vrij, voor het krijgen van kinderen is ze inmiddels te oud. Het liefst zou ze de kamer van Suzanna laten opknappen, om deze later als haar slaapkamer te beschouwen. Het is misschien gek, maar hij heeft er nog geen enkele toespeling op gemaakt. Ze heeft wel gemerkt dat hij ontzettend lichamelijk is ingesteld. Hij streelt haar en raakt haar graag aan, en zolang het daarbij blijft geniet ze er met volle teugen van. Het gevoel dat de liefde niet voor haar geldt is inmiddels weg, maar in een huwelijk gelden nu eenmaal ’s nachts ongeschreven regels. Zou hij genoegen kunnen nemen met de liefde zoals ze deze nu ook al delen?

			‘Wat kijk je ernstig? Waar denk je aan?’

			Gespannen kijkt ze hem aan. ‘Wil je het werkelijk weten?’

			‘Jawel, want wij hebben toch geen geheimen voor elkaar?’ Bemoedigend knikt hij haar toe.

			Opnieuw gaat haar hart als een bezetene tekeer. Ze heeft het moeilijk met ademhalen. Ze voelt plotseling toch weer dat ze een vrouw blijft met een verhaal dat ze nooit zal kunnen vertellen. De zin in de brief naar Van Goslinga wordt haar bijna te veel: een vrouw wier deugden en andere kwaliteiten van onbesproken gedrag zijn …

			Maar alsof hij haar gedachten kan raden, is daar opnieuw zijn vertrouwde, zachte stem. Hij gaat naast haar op de leuning van de fauteuil zitten. ‘Houd deze oude man maar rustig, hoor, ik weet dat sommige dingen niet goed meer zijn op mijn leeftijd.’ 

			Ze ademt rustig uit. Begrijpt hij haar nu echt zonder woorden? 

			Hij wacht even, maar dan schraapt hij zijn keel en pakt haar hand. 

			‘Ik weet eigenlijk niet hoe ik het moet verwoorden, ik zit er ook een beetje mee. Eh… laat ik je het zo vragen: wil je wanneer wij getrouwd zijn dat we de slaapkamer van de oude of jonge Suzanna voor je opknappen?’

			Tranen van ontroering springen haar in de ogen. Hoe is het mogelijk dat hij zo goed aanvoelt waar ze mee zit? 

			Ze kust zijn hand. ‘De slaapkamer van de oude Suzanna maar, want die is naast jouw kamer. Wanneer er wat opdoet ’s nachts ben ik snel bij je.’ 

			Hij staat op en trekt haar overeind.

			‘Was dit het, dat die diepe rimpel in je voorhoofd veroorzaakte?’ 

			Ze geeft een klein knikje. Zijn vinger volgt de lijn boven haar wenkbrauwen. 

			‘Op één voorwaarde: tijdens de huwelijksnacht wil ik je dicht tegen mij aan hebben, je kussen en me zodra ik wakker word ervan kunnen verzekeren dat je mijn vrouw bent. Dat willen we elkaar toch niet ontnemen? Daarvoor houden jij en ik toch te veel van elkaar?’

			Ze kijkt naar hem op slaat haar armen om zijn nek. Ze knikt en heeft even geen woorden. 

			Het is 15 september 1726 als Simon en Johanna in ’s-Gravenhage in ondertrouw gaan. Hun huwelijk wordt op 29 september van dat jaar in de St. Jacobskerk voltrokken door dominee Pellegrinus. Ze zijn samen heel gelukkig in het Huis aan de Boschkant, temeer wanneer Simon het jaar daarop op 17 juli verkozen wordt tot raadspensionaris van Holland, het hoogste ambt binnen het landsbestuur. Natuurlijk heeft het ‘ongelijke’ huwelijk nog voor opspraak gezorgd, maar blijkbaar stond het zijn benoeming niet in de weg. Ze heeft zich verschrikkelijk boos gemaakt toen haar ter ore kwam wat de Franse afgezant Fénélon schreef in de instructies voor de vervanger van Van Slingelandt: Hij is een groot staatsman met veel kennis en ervaring. Zijn bevordering tot raadspensionaris doet ons zijn schandelijke huwelijk met zijn dienstmeid vergeten.

			Omdat ze hem talrijke keren moet verzorgen vanwege helse pijnen tijdens aanvallen van podagra, verzet ze menigmaal de vergaderingen naar het Huis aan de Boschkant. Simon vertelt keer op keer aan zijn vrienden over zijn goede jaren met haar, zijn lieve Johanna. Ze volgt zijn werk op de voet en is trots op hem als hij bij zijn bemiddeling als diplomaat bij internationale conflicten succesvol is. Zijn streven naar vrede staat daarbij centraal. Ze probeert hem zo veel mogelijk terzijde te staan. Als hij zo ziek is en door de jicht voor weken aan zijn bed gekluisterd is, is haar niets te veel. Ze organiseert het zo dat er een geheim overleg op zijn slaapkamer in het Huis aan de Boschkant kan plaatsvinden. Hij ontvangt op zijn ziekbed in die geheime samenkomst zelfs de Franse kardinaal Fleury, de eerste minister onder Lodewijk XV om te overleggen in het conflict tussen het Heilig Roomse Rijk en Frankrijk. Het levert hen beiden Europese waardering op; zij, Johanna Margaretha van Coesvelt, als de altijd goede en zorgzame gastvrouw in het Huis aan de Boschkant, en haar echtgenoot, mr. de heer Simon van Slingelandt, heer van Patijnenburg, als gerespecteerd staatsman voor zijn enorme doortastendheid ondanks zijn ziekte. 

		


		
			Nawoord

			De familie Simon van Slingelandt bewoonde het kapitale pand Huis aan de Boschkant aan het Korte Voorhout/Prinsessegracht (waar zich nu het gebouw van het Ministerie van Financiën bevindt). Het huis werd in 1700 gekocht door Simon van Slingelandts schoonvader Job de Wildt, secretaris van de Amsterdamse Admiraliteit. Simon, op 31 juli 1690 gehuwd met Suzanna de Wildt, huurde het pand van zijn schoonvader. In 1709 kocht Van Slingelandt de hofstede Patijnenburg bij Naaldwijk. Vanaf die tijd woonde de familie met de kinderen Govert en Suzanna afwisselend aan het Korte Voorhout en op Patijnenburg. 

			Johanna heeft als eenvoudige dochter (vijfde kind) van de herbergier Derck van Coesvelt en Elske Jalink van herberg In den Engel in Goor, in het Huis aan de Boschkant werk op stand.

			Johanna van Coesvelt had de familie zestien jaar gediend toen Suzanna de Wildt, echtgenote van Van Slingelandt, in 1722 stierf. Op haar sterfbed smeekte ze Johanna om zo lang haar man leefde voor hem te zorgen. Op dat moment had zij echter andere plannen. Ze had het plan opgevat zich terug te trekken en op zichzelf te gaan wonen. Daarop heeft Van Slingelandt besloten om haar ten huwelijk te vragen. Johanna weigerde aanvankelijk. Tevreden met haar bestaan gaf ze de voorkeur aan een eenvoudig, teruggetrokken leven en zag ze niets in een leven in de schijnwerpers waar pracht en praal haar deel zouden zijn. Bovendien voorzag ze problemen bij een dergelijk ‘ongelijk huwelijk’. Dit kon namelijk onmogelijk geheim blijven in het roddelcircuit van het Lange Voorhout en omgeving. Toch gaf hij de moed niet op en bleef vier jaar lang aandringen op een huwelijk, waarop ze uiteindelijk haar jawoord gaf. 

			Op 29 september van het jaar 1726 trouwde de toen 42-jarige Johanna van Coesvelt met de 63-jarige Simon van Slingelandt. Het huwelijk werd voltrokken in de St. Jacobskerk in ’s-Gravenhage. Velen spraken er schande van en het huwelijk raakte hier en daar in opspraak.

			Op 1 december 1736 overleed Simon van Slingelandt. Hij werd begraven in de St. Anna- of Slingelandtskapel in de Grote Kerk in Dordrecht, zijn geboorteplaats. Hij liet zijn weduwe Johanna Margaretha van Coesvelt een flinke lijfrente na van tienduizend gulden. Na zijn dood verliet zij het Huis aan de Boschkant, dat uit erfenis na de dood van zijn eerste echtgenote verkregen was door de dochter van Van Slingelandt, Suzanna. In 1742 bewoonde Johanna een huis aan de Vlamingstraat. Ze was rentenierster met een jaarinkomen van vijfduizend gulden. Ze hield er een koets met twee paarden op na en had vier dienstbodes, onder meer haar nicht Elske die in 1737 trouwde met de knecht van Van Slingelandt, Jan Wessel van der Pol. Op 29 oktober 1756 kocht Johanna een graf in de St. Jacobskerk, waar ze ooit met Van Slingelandt in het huwelijk trad. Johanna van Coesvelt werd 84 jaar en 7 maanden. Als doodsoorzaak noteerden de kerkmeesters ‘het vergaan van levensgeesten’. Zij werd op 2 december 1768 bijgezet in het graf. 

			De literator Matthijs Siegenbeek spreekt in zijn lofrede op Van Slingelandt, ondanks het ongelijk huwelijk, opmerkelijk vriendelijke woorden over Johanna van Coesvelt: 

			Zij veraangenaamde zijn laatste jaren door de bekoorlijkheden van hare omgang en hare liefderijke oppassing en verzorging. 

			Dat lag anders bij de dichter-historicus Willem Bilderdijk, nota bene zelf bijzonder roerig op het gebied van de liefde. Hij meldt in zijn Geschiedenis des vaderlands bijzonder denigrerend dat Van Slingelandt eindigde met zijn dienstmeid te trouwen. Terwijl Laurens Knappert in zijn Het zedelijk leven onzer vaderen in de achttiende eeuw de nadruk op het schandaal legt dat het huwelijk teweegbracht.

			Voor het schrijven van deze literair-historische roman heb ik gebruikgemaakt van het Vrouwenlexicon en geput uit de vele gegevens die er op internet van de heer Simon van Slingelandt bekend zijn. 

			De verkregen gegevens over de Oud-Beijerlandse kunstschilder Philip van Dijk werden op internet gepubliceerd door de Historische Vereniging Oud-Beijerland. 

			Dat Philip van Dijk (geboren in 1683) mijn hoofdpersoon Johanna van Coesvelt ooit ontmoet zal hebben, is ontsproten aan mijn fantasie. Van Dijk maakte wel een portret in olieverf van Simon van Slingelandt. Naast het schilderen van miniaturen, decoreerde hij met schilderwerk interieurs van woningen, maakte portretten en historische en allegorische voorstellingen. Van Dijk was ook kunsthandelaar. Van 1726 tot 1736 was hij hofschilder aan het hof van landgraaf Willem VIII van Hessen. Na 1747 werd hij hofschilder van prins Willem IV van Oranje, hij woonde in Middelburg en later in Den Haag. Van Dijk trouwde op 5 december 1708 in Rotterdam met Geertruyd van Beekhuysen. Het echtpaar Van Dijk bleef kinderloos, maar adopteerde een zoontje van een nicht. Zijn stiefzoon is een vrijwel onbekend portretschilder gebleven. Philip van Dijk overleed in februari 1753 op 70-jarige leeftijd in zijn woonplaats Den Haag. Enkele maanden na zijn overlijden werd zijn verzameling schilderijen geveild. 

			Daarnaast kocht ik voor de gegevens van het niet meer bestaande Huis aan de Boschkant, zoals het interieur, de indeling van de vertrekken, de bouwgeschiedenis en de geschiedenis van de bewoners, het antiquarische boek Het Huis aan de Boschkant, dat rond 1920 werd geschreven en uitgegeven door ‘De eerste Nederlandsche Verzekering-Maatschappij op het leven en tegen invaliditeit’. Deze maatschappij verwierf in september 1909 het Huis aan de Boschkant aan de Prinsessegracht 13 en het Korte Voorhout, waarin ze haar kantoren vestigde.

			Bronvermelding betreffende Johanna Margaretha van Coesvelt (1684-1768):

			Marja Volbeda, Coesvelt, Johanna Margaretha van, in: Digitaal Vrouwenlexicon van Nederland. URL: http://resources.huygens.knaw.nl/vrouwenlexicon/lemmata/data/Coesvelt [13/01/2014] 

		


		
			Lees ook van deze auteur:

			
				
					[image: ]
				

			

			Wie voor een dubbeltje geboren is, wordt nooit een kwartje? De jonge Leentje is vastbesloten om het tegendeel te bewijzen. Zij groeit op in een armoedige kelderwoning, als dochter van een visvrouw. Haar moeder, Mat, wordt tot wanhoop gedreven door de enorme pachtgelden en organiseert in het geheim een groot pachtersoproer. Ondertussen wordt Leentje aangenomen als dienstmeisje bij een van de meest gehate vispachters. Moeder en dochter komen zo lijnrecht tegenover elkaar te staan. Het meisje uit de Mandenmakerssteeg is een tijdloos verhaal tegen het decor van het Amsterdamse Pachtersoproer in 1748.

		


		
			Lees ook van deze auteur:
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			De wolkenkijker gaat over Sara Hoevenaar, de echtgenote van Frans Naerebout. Naerebout (1748-1818) is bepaald geen onbekende in Zeeland. Het is tweehonderd jaar geleden dat hij overleed en nog altijd is bij koninklijk besluit bepaald dat minstens één vaartuig van het Nederlandse loodswezen de naam Frans Naerebout zal dragen. Verder is er een standbeeld voor hem geplaatst op de boulevard van Vlissingen, ligt hij begraven in de grote kerk van Goes en komt zijn naam voor in het Zeeuwse volkslied. Maar hoe zag zijn leven eruit? Marja Visscher belicht dat aan de hand van het levensverhaal van zijn echtgenote Sara Hoevenaar.

		


		
			Lees ook van deze auteur:
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			Maannachten neemt je vanuit het perspectief van Joséphine Fesser mee in het leven van de schilder Johan Barthold Jongkind (1819-1891), voor wie zij al bij hun eerste ontmoeting een grote bewondering opvat. Jongkind was aan lagerwal geraakt en verbleef daarom tijdelijk in Nederland, maar zijn kunstenaarsvrienden hebben hem teruggehaald naar Parijs. Joséphine koopt een schilderij van hem en nodigt hem uit om bij haar te komen eten. Vanaf dat moment wijkt hij nauwelijks nog van haar zijde. Een intrigerend verhaal over leven voor de kunst en leven van de liefde.

		


		
			Lees ook van deze auteur:
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			Deze historische roman is gebaseerd op het leven van Sara Louisa du Faget van Assendelft. Zij verlaat het Lange Voorhout in ’s-Gravenhage om naar de Hoeksche Waard te gaan, waar haar familie een buitenverblijf heeft. Onder haar leiding wordt het verwaarloosde Hof van Assendelft gerestaureerd. Sara voelt zich er thuis, weg van de decadentie. Als ze de getrouwde tuinman Dirk van der Pligt ontmoet, is het liefde op het eerste gezicht. Een liefde die niet kan bestaan maar ondanks alles toch bestaat. 
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